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 "  -6-إنَِّ مَعَ ٱلۡعسُۡرِ يسُۡرٗا   -5-  فإَنَِّ مَعَ ٱلۡعسُۡرِ يسُۡرًا" 

 1(سورة الشرح)

 
For indeed, with hardship [will be] ease. 

Indeed, with hardship [will be] ease. 

(Qs. Al-Insyiroh, 5-6) 2 

 

 

  

 
 . 6- 5: 94القرآن الكريم،  1

2  Al-Qur’an, 94: 5-6. 



 

 ج 

 إهداء
 

 إلى:رسالة الهذا  يأهد

 والدي وولدت 

 ر وأمي الكريمة سويانتي نينجسيهائ الكريم جو بيأ

 الله عنهما وعسى أن يرحمهما كما ربياني صغيرةرضي 

 جزاهما الله أحسن الجزاء وأبقاهما سلامة في الدارين
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 يوكا أنديكا فترا رمضان 
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 و 

 قسم تعليم اللغة العربية   
 كلية دراسات

  نا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية مالانج مولا جامعة
 إقرار أصالة البحث

  أنا الموقعة أدناه:
 إرا وانتي : أديلا  الاسم 

 200104210016:  رقم القيد 
في تعليم اللغة   كاستراتيجية  ينوالتخليط اللغوياستخدام التحول :   العنوان

 ة جون وانغي كرييان العربية بمدرسة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامي
أقرر بأن هذا البحث الذي أعددته لتوفير شروط للحصول على درجة الماجستير 

ة الحكومية في تعليم اللغة العربية كلية درسات العليا بجامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامي
مالانج،حضرته وكتبته بنفسي وما زورته من إبداع غيري أو تأليف الآخر. وإذا أدعى أحد 

ستقبالا أنه من تأليفه وتبيين أنه فعلا ليس من بحثي فأنا أتحمل المسؤولية على ذلك، ولن ا
سؤولية على المشرف أو على مسؤولي كلية دراسات العليا بجامعة مولانا مالك تكون الم

 راهيم الإسلامية الحكومية مالانج. إب
 على ذلك.هذا، وحررت هذ الإقرار بناء على رغبّي الخاصة ولا يجبرني أحد 

 
 2022  سبتمبر 15مالنج، 

 الطالبة،
 

 
 أديلا إرا وانتي 



 

 ز 

 شكر وتقدير 
 بسم الله الرحمن الرحيم

الحمد لله رب العالمين، والصلاة والسلام على سيدنا محمد بن عبد الله المبعوث 
رحمة للعلمين، ومن اهتدى بسنته ودعا بدعوته إلى يوم الدين. وعلى آله وصحبه أجمعين،  

 أما بعد.  

أشكر شكرا إلى الله عز وجل على النعم و القوة كالصحة والفرصة حتى قد انتهت  
كاستراتيجية   يناستخدام التحول والتخليط اللغوي" بالموضوع    اجستيررسالة المكتابة هذا  

 في تعليم اللغة العربية بمدرسة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان" 

ولا يمكن إتمامها بدون مساعدة الآخر،  رسالة الماجستيرا "وقد انتهت كتابة هذ
 كلذلك قامت الباحثة الشكر إلى:

الماجستير، مدير جامعة مولانا مالك إبراهيم   زين الدين فضيلة الأستاذ الدكتور  .1
 الإسلامية الحكومية مالانج 

 جامعة عميد كلية دراسة العلياالماجستير،  واحد مورنيفضيلة الأستاذ الدكتور  .2
 هيم الإسلامية الحكومية مالانجنا مالك إبرامولا

دراسة قسم تعليم اللغة العربية كلية  الماجستير، رئيس الحاج شهداء  فضيلة الدكتور .3
 جامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية مالانج  العليا

، الماجستير واحد مورنيالأستاذ الدكتور و  الماجستير عبد العزيزفضيلة الدكتور   .4
في رعاية الباحثة في تكميل هذا لبحث، والذي قد   اجهدهم بدلا انالذ ينالمشرف
علوما ووجه خطواتها في كل مراحل إعداد هذ البحث منذ بداية فكرة   ةالباحث  اأفاد

البحث حتى الإنتهاء منها، فله من الله أحسن جزاء، ومن الباحثة عظيم الشكر 
 والعرفان.



 

 ح 

جامعة   دراسة العلياالعربية كلية   قسم تعليم اللغةجميع الأساتيذ والأستاذات في .5
 مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية مالانج 

ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية  "جميع المدارس والمدرسات والطلاب في المدرسة  .6
 جون وانغي كرييان.

منذ أول كتابة   الباحثة كثيرا وشديدا ا، التي قد تشجعقرة الأعين وفرسا أفرا يزليزار .7
 بحث حتى آخرههذا ال

دراسة جميع إخواني وأخواتي، الطلاب والطالبات في قسم تعليم اللغة العربية كلية  .8
 جامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية مالانج.  يا العل

ا، أدركت الباحثة عسى الله يعطي علينا رحمته لاحد لنا وأن يشيبنا بحسن الثواب. وأخير 
ي وهناك بالتأكيد والضعف أو القصور، يتوقع التقرير انتقادات تابة هذا البحث الجامعأن ك

واقتلاحات بناءة من أم طرف لمزيد من التحسن، وقد يكون البحث الجامعي مفيد لنا  
 جميعا. آمين يا رب العالمين. جزاكم الله خيرا كتيرا أحسن الجزاء.
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 ع 

 مستخلص البحث 
في تعليم اللغة   كاستراتيجية  يناستخدام التحول والتخليط اللغوي ، "م 2022لة إرا. ، أديوانتي

، رسالة الماجستير". العربية بمدرسة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان 
، جامعة مولان مالك إبراهيم الإسلامية  كلية دراسات العلياقسم تعليم اللغة العربية،  

. المشرف الثاني: الأستاذ الماجستير عبد الغزيز: الدكتور الأول مالانج. المشرف الحكومية
 الدكتور الحاج أريل بحر الدين الماجستير 

 ، تعليم اللغة العربية ينالتحول والتخليط اللغوي، استراتيجيةالكلمة الإشارة : 
في   فالية ومفيدةربية م اللغة الع يفي تعل كاستراتيجية  ين تحول والتخليط اللغويلإن استخدام 

في مدرسة "ثنائية اللغة" جون وانغي  اللغة العربيةاستخدم مدرسون . بعض مشكلات التعليميةحل 
لأغراض محددة وفي ظل ظروف معينة. ولتجنب التأثير  عملية تعليمها هذه الاستراتيجية فيكريان 

سمحت ظروف الفصل  ستمرار إذا العربية با ، يستمر المعلمون في التحدث باللغةهاالسلبي لاستخدام
 الدراسي بذلك.

ا  موأسباب استخدامه اللغويين  تحول والتخليطالوصف أشكال هدف إلى يهذا البحث 
استخدمت الباحثة  في تعليم اللغة العربية بمدرسة "ثنائية اللغة" اللغوي جون وانغي كريان.  اوأثرهم

ساليب جمع البيانات المستخدمة هي  المدخل الكيفي على منهج الوصف بدراسة الحالة. كانت أ
البحث  أفراد هذا    تحليل البيانات المستخمة هي الوصفي التحليلي.  الملاحظة والمقابلة والوثائق. طريقة

 طلاب.  18بعد   1-تعني مدرسين اللغة العربية وطلاب فصل العاشر لعلوم الاجتماعية
يم اللغة العربية بمدرسة أشكال التحول اللغوي في تعل( 1نتائج:  علىهذا البحث  حصل

ة والتحول  العلام تحولثلاثة أشكال، وهي:  نائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان"ث
الادراج، التبديل، وأثر من  يعني ثلاثة أقسام، اللغوي  التخليطأشكال أما والتحول الداخلي  الخارجي
  اللغة في تعليم اللغة العربية هي من تعدد ية كاستراتيجاللغوي  و أسباب استخدام التحول ( 2. اللهجة

المكتسبة للمدرسين، من ناحية المخاطب أو الطلاب، ترقية شعور الدعابة عند التعليم، أما الأسباب  
من تخليطه هي حاجة المدرس إلى الشرح الكلمة الجديدة، لنيل الانتباه، وجود الأثر من اللغة المحلية. 

وسهولة نمو المعاملة.  شرح المادة وفهمها، وسهولة تنظيم الفصل، ولةسه يعنيا ماستخدامه مزايا( 3
إلى فساد اللغة العربية، ويحرجّ على كفاءة الطلاب في الكلام   يؤديا م؛ أن استخدامهالعيوبأما 

 العربية. 
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Abstract 

Wanti, Adella Ira. 2022. The Use of Code Switching and Language Code Mixing 

as a Strategy in Learning Arabic at the Bilingual High School Junwangi 

Krian., Arabic Language Education Study Program, Postgraduate 

Program, Maulana Malik Ibrahim State Islamic University Malang. First 

Supervisor: Dr. Abdul Aziz, M.Pd. Second Supervisor: Prof. Dr. H. Uril 

Bahrudin, MA. 

 

Keywords: Learning Strategy, Code Switching and Language Code Mixing, Arabic 

Learning 

 

The use of code-switching and code-mixing as strategy in learning Arabic is 

useful strategy in solving various kinds of learning problems. Arabic learning at 

Bilingual High School Junwangi Krian also uses this strategy in the process. After 

conducting research in this school, the researcher found that this strategy was used 

by teachers in learning Arabic for certain purposes and under certain conditions. To 

avoid the bad influence of using this strategy, the teacher continues to speak Arabic 

continuously if class conditions allow. 

This study aims to describe the pattern of code-switching and code-mixing, 

the factors behind their use, and the implications of their use in learning Arabic at 

Bilingual High School Junwangi Krian. This study used a qualitative approach and 

the type of case study research. Data analysis methods used are observation, 

interviews, and documentation. The data analysis method used is descriptive 

analysis. Two Arabic language teachers and 18 students of class 10 Social Sciences 

1 were the partisipant of this study. 

This study produced research results that showed that: 1) The pattern of code 

switching used by teachers in learning Arabic at the Bilingual High School 

Junwangi Krian is tag switching, inter-sentential switching, and intra-sentential 

switching, while the language code mixing pattern used is insertion, alternation, and 

the dialect configurens. 2) The factors that cause the use of code switching as a 

strategy are the influence of the teacher's multilingualism, in terms of speakers or 

interlocutors, and to bring a sense of humor in learning, while the factors that cause 

language code mixing are to explain something, to get attention. , and Congruent 

Lexicalization. 3) The positive implication of its use is that it makes it easier for 

teachers to carry out curriculum activities, class management, and establish 

interpersonal relationships between teachers and students, while the negative 

implication of its use is that the Arabic language produced by students is damaged 

and hinders students from improving their Arabic speaking skills. 
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Abstrak 

Wanti, Adella Ira. 2022. Penggunaan Alih kode dan Campur Kode sebagai 

Strategi pada pembelajaran bahasa Arab di MA Bilingual Junwangi 

Krian. Tesis, Prodi Pendidikan Bahasa Arab, Program Pascasarjana, 

Universitas Islam Negeri Maulana Malik Ibrahim Malang. Pembimbing 

Pertama: Dr. Abdul Aziz, M.Pd. Pembimbing Kedua: Prof. Dr. H. Uril 

Bahrudin, MA.  

 

Kata Kunci: Strategi Pembelajaran, Alih kode dan Campur Kode Bahasa, 

Pembelajaran Bahasa Arab 

 

Penggunaan strategi alih kode dan campur kode bahasa dalam pembelajaran 

bahasa Arab adalah tepat dan bermanfaat dalam menyelesaikan berbagai macam 

masalah pembelajaran. Pembelajaran bahasa Arab di MA Bilingual Junwangi Krian 

juga menggunakan strategi ini dalam prosesnya. Setelah melakukan penelitian di 

sekolah ini, peneliti menemukan bahwa strategi ini digunakan guru dalam 

pembelajaran bahasa Arab untuk tujuan tertentu dan dalam kondisi tertentu. Untuk 

menghindari pengaruh buruk dari penggunaan strategi tersebut, guru tetap berbicara 

menggunakan bahasa Arab secara terus menerus jika kondisi kelas sudah 

memungkinkan. 

Penelitian ini bertujuan untuk mendeskrispsikan pola strategi alih kode dan 

campur kode bahasa, faktor-faktor yang melatarbelakangi penggunaannya, serta 

implikasi penggunaannya pada pembelajaran bahasa Arab di MA Bilingual 

Junwangi Krian. Penelitian ini menggunakan pendekatan kualitatif dan jenis 

penelitian  studi kasus. Metode analisis data yang digunakan adalah observasi, 

wawancara, dan dokumentasi. Metode analisis data yang digunakan adalah analisis 

deskriptif. Dua guru bahasa Arab dan siswa kelas 10 IPS 1 yang berjumlah 18 siswa 

menjadi subjek penelitian ini. 

Hasil penelitian ini menunjukkan bahwa: 1) Pola alih kode yang digunakan 

oleh guru dalam pembelajaran bahasa Arab di MA Bilingual Junwangi Krian adalah 

peralihan tanda, alih kode ekstern, dan alih kode intern, sedangkan pola campur 

kode bahasa yang digunakan adalah penyisiipan, pergantian, dan pengaruh dari 

dialek tertentu. 2) Faktor-faktor yang menyebabkan penggunaan alih kode adalah 

adanya pengaruh dari kemultibahasaan guru, dari segi penutur atau lawan tutur, dan 

untuk menghadirkan rasa humor dalam pembelajaran, sedangkan faktor-faktor yang 

menyebabkan campur kode bahasa adalah untuk menjelaskan tentang sesuatu, 

untuk mendapat perhatian, dan pengaruh dari dialek bahasa daerah. 3) Kelebihan 

dari penggunaannya adalah memudahkan guru dalam aktivitas kurikulum, 

manajemen kelas, dan menjalin hubungan interpersonal antar guru dan siswa, 

sedangkan kekurangan dari penggunaannya adalah rusaknya bahasa Arab yang 

dihasilkan murid dan menghambat siswa dalam meningkatkan kemampuan 

berbicara bahasa Arab. 
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 الفصل الأول 

 الإطار العام والدراسات السابقة 

 المقدمة .أ

واللغات.  كثيرا في المجتمع باختلاف الخلفيات  والتخليط اللغوي  حدث ظاهرة التحول  
فقط بل لغتين أو  ةعند عملية التواصكككككككل بينهم، أحيانا لا يسكككككككتخدم الشكككككككخص لغة واحد

عنكدمكا يقوم شككككككككككككككخص  البكاحثون كثيرايهتم بهمكا المعلمون و  تينا ظكاهر مك أكثر. لكذلكك، فك ه
يهدف اسكككتخدام التحول اللغوي الأخرى  3التواصكككل مع الآخر. طواللغته وتختلط  يتحول 

 4يف مع الأدوار أو المواقف الأخرى ، أو بسبب مشاركة أخرى.عند التواصل إلى التك

يمكن تعريف التحول اللغوي على أنككككه تحول يقوم بككككه المتحككككدثون من لغككككة إلى لغككككة 
مثل ى. في إندونيسككككككيا نفسككككككها،   العثور على التحول اللغوي في جميع دوائر المجتمع، أخر 

وما إلى ذلك. هذا لأن معظم الإندونيسككككككككككيين ، الترفية البيئة التعليمية، وبيئة التجارة، وبيئة
لغتهم الأم   يستخدمونلا يتحدثون لغة واحدة فقط بل لغتين أو أكثر. في بعض الأحيان 

سكككككتخدمون اللغة الإندونيسكككككية كلغة الوطن، في مسكككككقط رأسكككككهم، وأحيانا  يعندما يكونون 
 .وأحيانا  يستخدمون لغة أجنبية أيض ا لأغراض معينة

أما الذي يقصككككككككككد بالتخليط اللغوي يعني اسككككككككككتخدام معظم من اللغة في الكلام     
ة استخدام لغة واحد عندما يختلط لغتهشخص ما . 5إدراجه مع عناصر اللغة الأخرى

 
3 Dyah Atiek Mustikawati, “Alih Kode Dan Campur Kode Antara Penjual Dan Pembeli 

(Analisis Pembelajaran Berbahasa Melalui Studi Sosiolinguistik),” Jurnal Dimensi Pendidikan Dan 

Pembelajaran Vol 2, No. 2 (2016): 24,  
4 Harimurti Kridalaksana, Kamus Linguistik, Ed. 4 (Jakarta: Gramedia Pustaka Utama, 2008), 

126.  
5 Narindra Ramadhani. Kajian Sosiolinguistik: Alih Kode Dan Campur Kode Dalam Video 

Youtube Gita Savitri Devi. (Surakarta: Universitas Sebelas Maret, 2020), 3 
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اسكتخدام التخليط اللغوي مدفوع بالإكراه  . 6لغرض محدد كلغة سكائدة وإدخال لغة أخرى
اللغككة  رمز مككدفوع بالإكراه مثككل اسككككككككككككككتخككدام لغككة أجنبيككة فيمثككل اسككككككككككككككتخككدام لغككة أجنبيككة 

الإندونيسكية التي تشكير إلى مبدأ اللغة يكون قصكير ا وواضكح ا وعند إقراها باللغة الإندونيسكية 
 معانٍ متعددة.والجمل طويلة وغير واضحة ويمكن أن يكون لها ستصبح عبارة أ

في البيئككة التعليميككة، حظي التحول اللغوي باهتمككام كبير من قبككل البككاحثين ومتعلمي 
اللغكككات الأجنبيكككة. إهم ينتبهون إلى ظكككاهرة التحول اللغوي وآثاره على الجوانكككب التربويكككة 

في بحثه،     (Sogxaba)  سككككونغسككككاباهم، ذكر من بين  (Sezen Seymen Bilgin). لتعلم اللغة
المعلمين الذين قابلهم وافقوا على التحول اللغوي لتحسككككككين اسككككككتراتيجيات التدريس في أن 

ا أن   7للمتعلمين الأفارقة  تعلم اللغة الأجنبية . تظهر النتائج التي توصككككككل إليها معين أيضكككككك 
معة حسككن الدين في ماكاسككار  التحول اللغوي الذي ينفذه طلاب برنامج الدكتوراه من جا

  . يوافق مالوليكي8التواصكككككككل في المحاضكككككككرات مع الطلاب ثنائيي اللغة يعمل ك سكككككككتراتيجية
(Maluleke)   ا في بحثه بأن اسكككككككككككتخدموا معلمي الرياضكككككككككككيات التحول اللغوي بنجاح أيضككككككككككك 

 .  9ت ك ستراتيجية تمكين لمساعدة الطلاب ثنائيي اللغة على تحسين أدائهم في الرياضيا

ا فيالتأثيرات الإيجابية التي كتبها   مدرسككككككة  "ثنائية اللغة"  الباحثون أعلاه تحدث أيضكككككك 
هي مدرسككككة تدرس لغتين، هما اللغة  الثانوية الإسككككلامية جون وانغي كرييان. تلك المدرسككككة

العربية وااللغة الإنجليزية. في هذه المدرسككككككة، ينطلب من المعلمين تعويد الطلاب باسككككككتخدام 

 
6 Suwito. Sosiolinguistik: Pengantar Awal. (Surakarta: Universitas Sebelas Maret, 1985), 18. 
7 Sister L. Songxaba, Adriaan Coetzer, And Jacob M. M. Molepo, “Perceptions Of Teachers 

On Creating Space For Code Switching As A Teaching Strategy In Second Language Teaching In 

The Eastern Cape Province, South Africa,” Reading & Writing Vol 8, No. 1 (2017), 1. 
8 Abdul Mu’in, “Code Switching As A Communication Strategy,” Jurnal Adabiyah 11, No 

2 (2011), 264. 
9 Mzamani J Maluleke, “Using Code-Switching As An Empowerment Strategy In Teaching 

Mathematics To Learners With Limited Proficiency In English In South African Schools,” South 

African Journal Of Education Vol 39, No. . (2019), 7 
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ة حتى يتمكنوا من التحكككككدث باللغتين العربيكككككة لعربيكككككة والإنجليزيكككككة كلغتهم اليوميككككك اللغتين ا
في فهم اللغة العربية وإتقاها من الناحية  الطلاب والإنجليزية بطلاقة. ومع ذلك، لمسكككككككاعدة 

النظرية والعملية ولأسككككككباب أخرى معينة، غالب ا ما يسككككككتخدم مدرسككككككو اللغة العربية في هذه 
 .ملية التعلماللغة عن قصد أو عن غير قصد في ع المدارس تبديل رمز

مدرسكككككككككككة  "ثنائية اللغة" الثانوية  ولتعليم اللغة العربية نفسكككككككككككها، المعلمون والطلاب في
جيدون بما يكفي للتعود على اسككككككتخدام اللغة العربية كلغة  الإسككككككلامية جون وانغي كرييان

م. ومع ذلك، غالبك ا ما يواجه اتصككككككككككككككال يوميكة، بحيكث يتم إنشككككككككككككككاء بيئكة لغوية مواتيكة كل يو 
لمون بعض المشكككككككككككلات في عملية تعليم اللغة العربية مثل عدم تسككككككككككليم المواد للطلاب المع

بشككككل صكككحيح وعدم إتقان المفرودات وبيئة الفصكككل الدراسكككي نقصكككان الملاءمة، وغيرها.  
ونيسككككككككككية من العربية إلى الإند اللغةهذه بعض الأشككككككككككياء التي عبر المعلمين على أن يتحول  

راسكككة إلى وصكككف الشككككل الانتقالي لرمز اللغة الذي يسكككتخدمه دف هذه الدوالإنجليزية. ته
 .المعلم ك ستراتيجية للتغلب على المشكلات المذكورة أعلاه

عدة عوامل، وهي  إلىبالنسككككبة للمتحدث، يمكن أن يرجع اسككككتخدام التحول اللغوي 
 ,Umami) ثالث وتغيير الموضكككككككككوعوامل من المتحدث والمتحدث إليه ووجود الشكككككككككخص ال

. العوامل الأخرى التي تتسككبب في التحول اللغوي واختلاط الشككفرات التي وجدها  (.2021
( عادة التفاعل باسكككككككتخدام اللغات 1هي: ) (Zuhriyah)وزهرية  (Kurniasih) سكككككككيهكورنييا

( الموضككككككككككككككوع النككاجم عن 4( المتحككدثين؛ )3( نظككام الإدارات في بيئككة المعهككد؛ )2المحليككة؛ )
موسككتيكتواتي  . أما ذالك، وجدت 10ة( لغة اجتماعي6؛ و)( الوضككع5عامل اللغة نفسككه؛ )

 
10 Dwi Kurniasih And Siti Aminataz Zuhriyah, “Alih Kode Dan Campur Kode Di Pondok 

Pesantren Mahasiswa Darussalam,” Indonesian Language Education And Literature Vol. 3, No. 1 

(2017), 53 
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(Mustikawati  ) اللغويى التحول اللغوى واخلاط أن العوامككل المحككددة البككارزة التي تؤثر عل 
هي عكككادات المتحكككدث والحمتحكككدث إليكككه ووجود متحكككدث ثالكككث وبعض الموضككككككككككككككوعكككات 

سككككككككككككككات،  هكذه الكدرا بنكاء  على .11دث ومواقف المحكادثكة والقكدرة على اسككككككككككككككتخكدام لغكة المتحك 
سيكتشف الباحثة في هذه الدراسة ما هي العوامل وراء استخدام المدرس بالتحول اللغوي 

 للغة العربية في مدرسة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان.في تعلم ا

هذا البحث مهم لتوضككوح أشكككال التحول اللغوي وعوامل وراء اسككتخدامها للمدرس 
اللغة العربية في مدرسة ثنائية اللغة. كما ذكر سابقا أن كثير من الباحثين يبحثون في تعليم  

لفصل اللغوية أو في مجتمع العامة، لكن أكثر العينات في البغة ن التحول اللغوي إما في اع
الإجلزيات واللغكة الإنكدونيسككككككككككككككيكة، ويحكدد البكاحثون في البحكث الواحكدة مثلا في أشككككككككككككككككال  

 وظكافتكه أو في عوامكل وراءه أو في موقف الطلاب عنكه أو في موقف التحول اللغوي أو في
تحول اللغوي لدى المدرس وعوامل المدرس. أما هذا البحث سككككككيقوم بتوضككككككيح أشكككككككال ال

 مدرسة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان.وراءه وموقف الطلاب في 

  التحولاسككككككككككككككتخدام  ت العنوان "انطلاقا مما سككككككككككككككبق ذكره قامت الباحثة بالبحث تح
في تعليم اللغكة العربيكة بمكدرسكككككككككككككككة "ثنكائيكة اللغكة"   ين ككاسككككككككككككككتراتيجيكةوالتخليط اللغوي

" لتوضكككيح أشككككال التحول اللغوي لدى المدرس الثانوية الإسكككلامية جون وانغي كرييان 
وعوامل وراءه وموقف الطلاب في تلك المدرسكككككككككة. حتى يسكككككككككتطيع إلى توفير علما على أن 

التعليمية وتوضكيح سكتراتيجية ممة في حل بعض المشككلات اام التحول اللغوي هو اسكتخد
 المادة حتى يتقن الطلاب اللغة العربية اتقان جيدا من جهة النظرية والعملية.

 
11 Dyah Atik Mustikawati, “Alih Kode dan Campur Kode…”, 23 
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 أسئلة البحث .ب

بناء على المشكككككلات التي كتبت الباحثة مما سككككبقت تقدم الباحثة أسككككئلة البحث كما 
 يلي:

في تعليم اللغة   كاسككككككككتراتيجية  ينتخليط اللغويأشكككككككككال التحول والكيف  .1
 ؟العربية بمدرسة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان 

في تعليم   كاسككككككتراتيجية  يناسككككككتخدام التحول والتخليط اللغويما أسكككككباب  .2
اللغكة العربيكة بمكدرسكككككككككككككككة "ثنكائيكة اللغكة" الثكانويكة الإسككككككككككككككلاميكة جون وانغي 

 ؟كرييان 

في   كاسكككككككتراتيجية  ينتخليط اللغوياسكككككككتخدام التحول وال والعيوب المزايا  ما .3
تعليم اللغة العربية بمدرسكككة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسكككلامية جون وانغي 

 ؟كرييان 
 ج. أهداف البحث

بناء على أسككككككككئلة البحث التي كتبت الباحثة مما سككككككككبق تقدم الباحث أهداف البحث 
 كما يلي:

في تعليم اللغة   كاسكككككككتراتيجية  يناللغويأشككككككككال التحول والتخليط  صكككككككف و  .1
 .العربية بمدرسة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان 
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في كاسككككككتراتيجية    ينوصككككككف أسككككككباب اسككككككتخدام التحول والتخليط اللغوي .2
تعليم اللغة العربية بمدرسكككككككة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسكككككككلامية جون وانغي 

 .كرييان 

في كاسكتراتيجية    يندام التحول والتخليط اللغوياسكتخيوب المزايا والعوصكف  .3
تعليم اللغة العربية بمدرسكككككككة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسكككككككلامية جون وانغي 

 .كرييان 
 د. أهمية البحث

 :تنقسم الباحثة أهمية هذا البحث إلى قسمين، الأهمية النظرية والأهمية التطبيقية
له أثر  ث يعني الاحتياجات الخاصككككككككككككة مما يكونأولا، الأهمية النظرية من هذا البح

فككاعككل في خككدمككة التربويككة خككاصكككككككككككككككة اللغككة العربيككة، كمككا يمكن من خلال البحككث تطوير 
 التحول اللغوي ك ستراتيجية تعليم اللغة العربية 

للمدرسكككين على أن توفير مادة علمية من هذا البحث يعني التطبيقية  ثانيا، ألأهمية  
 حكككل بعض والتخليط اللغوي هو إسككككككككككككككتراتيجيكككة ممكككة في اسككككككككككككككتخكككدام التحول اللغوي

المشككككككككككلات التعليمية وتوضكككككككككيح المادة حتى يتقن الطلاب اللغة العربية اتقان جيدا من 
 جهة النظرية والعملية.

 ه. حدود البحث
 الحدود الموضوعية .1

في تعليم اللغة العربية   ةكاسكككككككتراتيجي  ينوالتخليط اللغوي التحولاسكككككككتخدام  
 غي كرييان ية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانبمدرسة "ثنائ
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  الحدود المكانية .2
رسككة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسككلامية دبميقع هذا البحث في الفصككل العاشككر 

 جون وانغي كرييان 
  الحدود الزمانية .3

المرحلككة الثككانيككة حوالي ثلاثككة لاحظككت البككاحثككة في عمليككة تككدريس اللغككة العربيككة في 
 و(ماي-أشهر )مارس 

 و. تحديد المصطلحات

لكي لا يوسككككككككككع التعريفات من المصككككككككككطلحات المتعلقة بهذا الموضككككككككككوع، فتقوم الباحثة 
 بتحديد كل المصطلحات الموجودة، والتعريف عند الباحثة كما يلي:

اللغككة العربيككة إلى اللغككة غيير من تالتحول اللغوي هو تغيير اللغككة إلى لغككة أخرى وال .1
 دونيسية أو اللغة القوميةالإنجليزية أو اللغة الإن

  كلام المتكلم بلغة أخرى في عبارة واحدةالتخليط اللغوي هو اخطلات   .2
استرتيجية ما يتعلق بأسلوب توصيل المادة للطلاب من قبل المعلم لتحقيق هدف  .3

 ما قد حدده المدرس.
سكككككككككككة تعليم اللغة العربية كاللغة الأجنبية في تلك المدر تعليم اللغة العربية هو عملية  .4

 من كل جهة إما المهارات أو العناصر
مدرسكككككككككة ثنائية اللغة هي المدرسكككككككككة يتحدث فيها أفراد المدرسكككككككككة باللغتين وفي هذا  .5

 البحث اللغة العربية واللغة الإنجليزية.
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 ز. الدراسات السابقة

السككككككابقة التي تسككككككتخدمها الباحثة قيادة واعتمادا في بحوث الالدراسككككككة السككككككابقة هي 
لاحظت إذا، لابد للبحوث السابقة والبحوث بعدها عندهما العلاقة. بعدما  تطوير البحثز 

الباحثة البوث عن دراسكككة علم اللغة الاجتماعية، وجدت الباحثة الدراسكككات السكككابقة كما 
 يلي:

عنوان "التخليط اللغوي تحت ال  2016البحث الذي قامت به سككككككككككتي همية عام   .1
(code-mixing)  ة بمعهد نور المدرسككككككككة الثانوية الإسككككككككلامي في تعليم اللغة العربية في

الجديد بيتون بربولينجو )دراسكككة الحالة في الممدرسكككة الثانوية الإسكككلامية بمعهد نور 
الجديد بيتون بربولينجو(". وأما مصككككككككككادر في هذا البحث هو معلمة اللغة العربية 

ة بمعهد بات في الفصكككل الأول  في قسكككم اللغة في المدرسكككة الثانوية الإسكككلاميوالطال
البيكانات بطريقة  نور الجكديكد بيتون بربولينجو. واسككككككككككككككتخكدمكت البكاحثكة طريقكة جع

الملاحظة والمقابلة والوثائقية. ومن أهداف البحث هو لكشككككككككككككككف أنواع التخليط  
اللغوي ولكشككككككككككككككف  اللغوي ولكشككككككككككككككف العوامكككل التي تؤدي إلى وقوع التخليط 

ليم الغة العربية في المدرسككككككككككة المميزات والعيوب من التخليط اللغوي في عملية التع
ديد بيتون بربولينجو. ومن نتائج البحث فيما الثانوية الإسكككككككككلامية  بمعهد نور الج

 يلي:
أن أنواع التخليط اللغوي التي عري في محكادثكة المعلمكة والطكالبكات في عمليكة   (أ

عربيكة يحتوي على التخليط اللغوي الكداخلي والتخليط اللغوي  التعليم اللغكة ال
 ي والتخليط اللغوي المجمعي. الخارج
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العوامكل التي تؤدي إلى وقوع التخليط اللغوي ككانكت سككككككككككككككتكة العوامكل: الأول  (ب 
بسكككككككككككبب المتكلم نفسكككككككككككه، يخلط المتكلم اللغة بيبب العادة أو الممارسكككككككككككة في  

وية وتنوع اللغة. والثالث بسكبب المسككن  اسكتخدام لغتة. والثاني  الثنائية اللغ
الرابع بسكككككبب النهضكككككة في الكفاهة. والخامس وجود ووقت المحادثة الجارية. و 

 والسادس التحديد في استخدام اللغة. الوظائف والأغراض.
أما مميزات التخليط اللغوي كانت ثلاثة أنواع: ألأول سككككككككككهولة الفهم، الثاني  (ج

والثككالككث سككككككككككككككهولككة التحككدث. وأمككا عيوب التخليط اللغوي  زيادة المفردات، 
ة راككدة بلا نمو والثكاني وجود التخليط بحكث نوعكان: الأول أصككككككككككككككبحكت اللغك 

 اللغوي يفسد اللغة.
بالعنوان "موقف   2016البحكث الكذي قكامكت بكه ريسككككككككككككككنكا ريانتي سكككككككككككككككاري عكام  .2

العربية  مدرسكككككككي اللغة العربية وطلبتهم عن التحول اللغوي ودوره في تدريس اللغة
البحث هي  في مدرسكككة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسكككلامية باتو". أما مصكككادير هذا 

سككككككككككلامية باتو. معلمة اللغة العربية وطلبتهم في مدرسككككككككككة "ثنائية اللغة" الثانوية الإ
اسكككككككككككتخدمت الباحثة المنهج الكيفي بأدوات البحث المقابلة والملاحظة. أهداف  

وطلبتهم عن التحول اللغوي ولكشككف دوره   هذا البحث لكشككف موقف المدرس 
ية اللغة" الثانوية الإسكككككككككلامية باتو. ومن في تدريس اللغة العربية في مدرسكككككككككة "ثنائ

 نتائج البحث فيما يلي:
أن موقف مدرسككي اللغة العربية وطلبتهم موقفان إيجابيا وسككالبيا عن التحول  (أ

 اللغوي
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أن موقف طلبة اللغة العربية وطلبتهم موقفان إيجابيا وسكككككككككككككالبيا عن التحول   (ب 
 اللغوي

هم، وفي التشككككككككككجيع على  التحول اللغوي له دور مهم في التسككككككككككهيل على الف (ج
الطلبكككة وفي بنكككاء المعكككاملكككة بين المكككدرس والطلبكككة في  التعلم، والكككدور في تنظيم

 الفصل.
بالعنوان "التحول اللغوي   2020م البحث الذي قام به أسماء مسكككككهل العتيبي عا .3

في فصككككككككككككككول تعليم اللغكة العربيكة لغكة ثانيكة، ومواقف المتعلمين منكه".أن هكدف هكذا 
عن المواقف الكامنة خلف اسككككتخدام متعلمي اللغة الثانية البحث يعني لكشككككف 

الممارسكككككككككككة. قد اسكككككككككككتخدم الباحث أداة الاسكككككككككككتبانة لجمع بيانات الدراسكككككككككككة من 
تعليم اللغة العربية بالرياض. وأظهرت نتائج الدراسككككةكما  سككككتجيبات في معاهد الم

 يلي:
ية يؤدي أن اسكككككتخدام التحول اللغوي في فصكككككول تعليم اللغة العربية لغة ثان  (أ

 وظائف اجتماعية وتعليمية.
التحول اللغوي تلعكب دورا مهمكا في توصككككككككككككككيكل الأفككار والمعكاني، وفي تحفيز  (ب 

 المتعلمين وتسهيل عملية التعلم
-Code " بالعنوان   2018ذي قكامكت بكه عكائشككككككككككككككة باطي وأخواتهكا عكام البحكث الك  .4

Switching: A Useful Foreign Language Teaching Tool in EFL Classrooms 

". أن هككدف هككذا البحككث لكشككككككككككككككف اسككككككككككككككتخككدام التحول اللغككة لككدى المككدرس 
نهج كالأدوات التعليمية في تعليم اللغة الإنجليزية كاللغة الأجنبية في باكسكتان. م

هذا البحث هو دراسككككككككة الكيفي، أما مصككككككككادير هذا البحث هو المتعلمين الذين 
الحككديككث  الوطني للّغككةفي الجككامعككة   يعلم مهككارة الكلام في مسككككككككككككككتوى باكلريوس 
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باكسكككتان. قد اسكككتخدمت الباحثة في هذا البحث الملاحظة والتسكككجيل الصكككوتي 
 النتائج كما يلي: وجدت الدراسة في الفصل. 

قككد  الكلامفي فصككككككككككككككول  اللغككة الثككانيككةإلى  اللغككة الأممن  اللغويالتحول أن  (أ
 م.أن اللغة الإنجليزية ظلت الوسيلة الرئيسية للتعلي أما بالقسدحدث 

يتحول   ،بوعي خلال محككككاضككككككككككككككراتهم بالتحول اللغويقككككام جميع المعلمين   (ب 
 أيض ا إلى اللغة الأردية بعد المحاضرات.  المتعلمون اللغة 

حكدثكت أثنكاء فصككككككككككككككول اللغكة الإنجليزيكة كلغكة  لتحول اللغوياثلاثكة أنواع من  (ج
 inter-sentential والتحول الخكارجي (tag switching)  ةالعلامك  تحولأجنبيكة:  

switching)  ) والتحول الداخلي(intra-sentential switching) . 
هو أداة تعليمية مفيدة في فصكككككككككول اللغة الإنجليزية كلغة التحول اللغوي ف ن  (د

 أجنبية لتسهيل التدريس والتعلم.
 -Code بالعنوان " 2021البحكككث الكككذي قكككام بكككه ألجون أرانيتكككا دييوسككككككككككككككو عكككام  .5

Switching as a Language Teaching Strategy Based on the Grammar- 

Translation Method for Comprehension Enhancement يككككككهكككككككدف هكككككككذا ."
ة اعتمادا على  المسككككككككككككككتخدمةالبحث لمعرفة فعالية التحول اللغوي ك سككككككككككككككتراتيجية  

أسكس طريقة الترجمة في ترقية فهم الطلاب في فصكل السكابع  فيالمدرسكة المتوسكطة، 
. اسككككتخدمت الباحثة منهج الكمي بطريقة التصككككميم التجريبية، مناونان، فيليفينا
 النتائج كما يلي: وجدت الدراسة. الاختبار القبلي والبعديباستخدام مخطط 

كانت نتائج الاختبار اللاحق للمجموعة الضككككككككككككككابطة تدرس الرسملة وكانت  (أ
ا  ،مرضكككككككككككية للغاية كان تدريس القواعد وتكوين ،  كان تعليم الترقيم جيد ا جد 
مرضكككككيا جمعها وا ،وتعليم اسكككككتخدام الكلمات مرضكككككي ا للغاية  الجمل التعليمية
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لغككايككة. في المجموعككة التجريبيككة: تميز تعليم الكتككابككة بالأحرف الكبيرة وتعليم ل
الجملة وتدريس اسكككككككككتخدام الكلمات مرضكككككككككي ا   تكوينالترقيم وتعليم القواعد 

 كان رائعا.  والجمع ،للغاية
تدريس اسكككككككككتخدام الكلمات معنوية، وكانت  في المحسكككككككككوب  t-لم تكن قيم  (ب 

الترقيم والقواعككد وبنيككة الجملككة معنويككة،  الكتككابككة بالأحرف الكبيرة وعلامككات 
 .0.05بينما كان الجمع معنويا  أيض ا عند مستوى دلالة 

أداء المجموعتين في الاختبارات السكككككابقة واللاحقة على طول الكفاءات  أن   (ج
 اللغوية الخمس المختبرة "مهم"

 بلبالتناوب أو استخدام لغتين أو أكثر   ليس مجرد التحول اللغويأن د(  
 وتسككككككككليم المختلفة بيئة الفصككككككككل من الجوانبلترقية  هو الاختيار المتعمد للغة 

 أفضل مما يمكن أن يفعله المرء بلغة أخرى. الغرض

تقارن الباحثة الدراسكككة السكككابقة مما تتعلق بهذا البيان السكككابق بشككككل الجدول و  تحضكككر
 بدقة كل البحث حتى يظهر الاختلاف بين البحوث، والجدول كما يلي:

 1.1الجدول 

 الجدول عن دراسات السابة 

 الخلاصة الاختلاف التشابه العنوان رقم
الككتككخككلككيككط الككلككغككوي  .1

(code-mixing )
في تككعككلككيككم الككلككغكككككككة 

يبحككككث عن اللغككككة 
في تككعككلككيككم الككلككغكككككككة 

 العربية

هكككككككذا الككككبككككحكككككككث  
بككككككبككككككحكككككككث عككككككن 
الكتكخكلكيكط الكلكغكوي  

أن التخليط اللغوي 
يسكككككاعد الطلاب في 
فكككهكككم المكككككككادة وزيادة  
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العربية في المدرسككككككة 
الثانوية الإسككككككلامية 
بمعهككد نور الجككديككد 
و بككيككتككون بككربككولككيككنككجكك 

)دراسككككككككككة الحالة في 
الممدرسككككككككككة الثانوية 
الإسكككككككككككلامية بمعهد 
نور الجكككديكككد بيتون 

 بربولينجو(

أمكككككككا الككككبكككككككاحككككثكككككككة 
 تككككككبككككككحكككككككث عككككككن

 التحول اللغة 

المفردات و سكككككككككهولة 
تكككحكككككككدث. ولككككككن الككك 

التخليط اللغوي لككككه 
عككككككككككيككككككككككبككككككككككين: الأول 
أصككككككككككككككبحككككككت اللغككككككة 

ثاني راكدة بلا نمو وال
وجككككود الككككتككككخككككلككككيككككط  
 اللغوي يفسد اللغة.

موقف مكككدرسككككككككككككككي  .2
الككككلككككغكككككككة الككككعككككربككككيكككككككة 
وطكككككلكككككبكككككتكككككهكككككم عكككككن 
الكككتكككحكككول الكككلكككغكككوي  

تككككككدريس  ودوره في
اللغكككككككة العربيكككككككة في 
مككدرسككككككككككككككككة "ثنككائيككة 
الكلكغكككككككة" الكثكككككككانكويكككككككة 

 الإسلامية باتو

يككككككككبككككككككحككككككككث عككككككككن 
لغوي في  التحول ال

لغككككة تككككدريسككككككككككككككي ال
العربية في مدرسككككككككة 

 "ثنائية اللغة" 

مكككككككان البحككككككث  
هككككذا البحككككث في 
مدرسككككككككككككككة "ثنائية 
اللغكككككة" الثكككككانويكككككة 
الإسككككككلامية باتو، 
أمكا تعقكد البكاحثكة 
الكككككككككبكككككككككحكككككككككث في 
مدرسككككككككككككككة "ثنائية 

الثكككككانويكككككة  اللغكككككة"
الأمكككانكككة كرييكككان، 

 سيدوأرجو 

أن موقف مدرسكككككككككي 
اللغة العربية وطلبتهم 
 نكككوعكككككككان، إيجكككككككابكككيكككككككا
وسككككككككككككككلبيكككككا. التحول 
اللغوي لكككه دور مهم 
ليحصككككككككل على غاية 

لتعلم حتى تسكككتطيع ا
أن يسكتخدم المدرس  
الكككككككتكككككككول الكككككككلكككككككغكككككككوى  
كككك سككككككككككككككتراتيجيكككة في 
التككدرسككككككككككككككيي، بككدون 
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ترك اللغككة العربيككة في 
 عمليته 

التحول اللغوي في  .3
فصككككول تعليم اللغة 
العربيكككة لغكككة ثانيكككة، 
ومكواقكف المكتكعكلكمكين 

 منه

يككككككككبككككككككحككككككككث عككككككككن 
في  التحول اللغوي 
 تعليم اللغة العربية

عقكد هكذ البحكث 
في معكككاهكككد تعليم 
الككلككغكككككككة الككعككربككيكككككككة 
بالككككككككرياض، أمككككككككا 
تعقككككككد البككككككاحثككككككة 
الكككككككككبكككككككككحكككككككككث في 
مدرسككككككككككككككة "ثنائية 

 اللغة".

أن استخدام التحول 
اللغوي في فصككككككككككككككول 

اللغكككككة العربيكككككة  تعليم
لغككة ثانيككة يسكككككككككككككككاعككد 
عكككمكككلكككيكككككككة الكككتكككعكككلكككيكككم 

 بوظائفه ودوره.
 

4.  " Code-

Switching: A 

Useful Foreign 

Language 

Teaching Tool in 

EFL 

Classrooms  " 

يككككككككبككككككككحككككككككث عككككككككن 
التحول اللغوي في  
تكككككعكككككلكككككيكككككم الكككككلكككككغكككككككة  

 الأجنبية

يكككككقكككككع الكككككتكككككحكككككول  
اللغوي في هكككككككذا 
البحككث في تعليم 

الإنجليزيككككة، اللغككككة 
وتحول اللغككككة بين 
اللغكة  الإنجلزيكة و 
اللغككككة الأردونيككككة. 
أمكا تعقكد البكاحثكة 
البحككث في تعليم 

 اللغة العربية.

ول اللغوي تحالفكك ن 
هككو أداة تككعككلككيككمككيكككككككة  
مفيكككدة في فصككككككككككككككول 
اللغكة الإنجليزيكة كلغكة 
أجنبيكككككة لتسككككككككككككككهيكككككل 

 التدريس والتعلم
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5. " Code- 

Switching as a 

Language 

Teaching 

Strategy Based 

on the 

Grammar- 

Translation 

Method for 

Comprehension 

Enhancement" 

يككككككككبككككككككحككككككككث عككككككككن 
التحول اللغوي في  
  تكككككعكككككلكككككيكككككم الكككككلكككككغكككككككة

 الأجنبية

يكككككقكككككع الكككككتكككككحكككككول  
اللغوي في هكككككككذا 
البحككث في تعليم 
اللغككككة الإنجليزيككككة. 
أمكا تعقكد البكاحثكة 
البحككث في تعليم 

 اللغة العربية.

اخككككككتككككككيكككككككار المكككككككدرس  
غككككوي  الككككتككككحككككول الككككلكككك 
فعالية  ك سككككككتراتيجية

بيئة الفصككككككككككككككل لترقية  
 مكككككككككككن الجكككككككككككوانكككككككككككب

 وتسككككككككككككككليم المختلفكككككة
أفضكككككككككككككككل ممكا  الغرض

يمكن أن يفعلككه المرء  
 بلغة أخرى.

نراجع إلى الجدول السكككككابق نعرف أن التشكككككابه من هذا البحث والبحوث السكككككابقة ا إذ
. ولكن يتفرق يبحث عن التحول اللغوي في تعليم اللغة الأجنبية وخاصككككة اللغة العربيةهو 
ك سككككككككككككككتراتيجية   والتخليط اللغوي هذا البحث يبحث عن  اسككككككككككككككتخام التحول اللغويبأن 

رسككة "ثنائية اللغة" الذي يتقن طلابها على اسككتخدام اللغة دبمالمدرس في تعليم اللغة العربية 
 .العربية واللغة الإنجليزية كاللغة اليومية
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 الفصل الثاني 
 الإطار النظري 

  ينالمبحث الأول : التحول اللغوي والتخليط اللغوي

 التحول اللغوي .أ
 التحول اللغويمفهوم  .1

التعريف   code switching (CS.)عرف التحول اللغوي في اللغكككة الإنجليزيكككة هو 
انتقال من لغة إلى أخرى في وقت واحد. على سككككبيل المثال، من العربية إلى   منه هو

الإندونيسية. في هذه الحالة، ف ن التحول اللغوي الذي يحدث بسبب القدرة اللغوية 
 .12للتحول اللغويالمتعددة التي يمتلكها المتحدث هو شرط 

ا بواسككككطة دوران مفهوم تبديل رمز اللغ شككككرح   بس من قبل ( اقت1994)ة أيضكككك 
اللغة )بما في ذلك خلط ونقل واسككتعارة تحول معين. وأوضككح أن تطوير ثنائية اللغة و 

في بعض الحالات، يحدث . الكلمات( هو مرحلة وسككيطة بعد اكتسككاب ثنائية اللغة
في   بالتكأكيكد عنكد الأطفكال الكذين يتحكدثون بلغتين أو ثلاث لغكات. التحول اللغوي

  .13إلى التحول اللغويم ، يلز ويثنائي اللغالالتفاعل 
( 1980) بوبلاك أو تبككديككل الشككككككككككككككفرة  تي من التحول اللغويرأي آخر حول 

على أن "تبديل الشفرة هو تبديل لغتين  بوبلاكفي بحثه. ينص   مالوليكيالذي نقله 
. وينطبق هذا بشكل خاص في 14في خطاب أو جملة واحدة أو مكون واحد"

 
12 P. W. J Nababan, Sosiolinguistik: Suatu Pengantar (Jakarta: Gramedia, 1993), 53 
13 Mu’in, “Code Switching ....”, 
14Maluleke, “Using Code-Switching As An Empowerment ….”, 
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من لغكة إلى  المتحكادثون تمعكات ثنكائيكة اللغكة أو متعكددة اللغكات حيكث يتحوللمجا
 .15أخرى لغرض معين

 أنواع التحول اللغوي .2
وي قسككككككككمين؛ التحول في بحث رولياندي، ينقسككككككككم إلى التحول اللغ قال سككككككككويطا

اللغوي الكككداخلي والتحول اللغوي الخكككارجي. التحول اللغوي الكككداخلي هو إذا وقع 
اللغة الوطنية، أو اللهجات بين اللغة الدائرية، أو التنوع والأسكككككككلوب في  التحول بين 

 . 16ذا وقع بين اللغة الأمية واللغة الأجنبيةلهجة واحدة. أما التحول الخارجي إ
 tag)  ةالعلام  تحولثلاثة أنواع من رموز لغة التحويل التي يسككككككككميها بوبلاك يقترح  

switching) والتحول الخككككارجي inter-sentential switching)  )  والتحول الككككداخلي
17

)sentential switching-intra(. 
  (tag switching) ةالعلام تحول (أ

هو عندما يتم إدخال وحدة العنصكككر المسكككتقلة   (tag  switching)تحول العلامة  
من قبكل المتحكدث في سككككككككككككككؤال أو جملكة والتي عادة ما تكون في بداية أو هاية  

ات التي تنتمي إلى تبكديكل الوسككككككككككككككم في محكادثكة باللغكة الجملكة. أمثلكة على الكلمك 
أعني، كمككا بمعنى   (I mean, you know, by the way, okay, hi) الإنجليزيككة،
18المناسبة ، حسن ا ، مرحب ا ، وغيرهتعلم، با

  . 

  : (tag switching) ةالعلام المثال من تحول

 
15 Mzamani J Maluleke, “Using Code-Switching ….”, 4 
16 Muhammad Rohmadi dan Edy Tri Sulistyo, “Alih Kode Dan Campur Kode Dalam 

Pembelajaran Bahasa Indonesia Di Sma”,  Jurnal Paedagogia, Vol 2 No.1 (2014), 29.  
17 Muhammad Rohmadi dan Edy Tri Sulistyo, “Alih Kode Dan Campur Kode …”, 30 
18 Khodiyo Thesa, “Penggunaan Alih Kode Dalam Percakapan Pada Jaringanwhatsapp Oleh 

Mahasiswa Knb Yang Berkuliahdiuniversitas Sebelas Maret,” Jurnal Prasasti 2 (2017), 91 
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"good job"أجبت السؤل بإجابة صحيحة ، 

"by the way   يَح ضنر  هَذَا اليوم" لَا مَن  
"well"سنتعلم اللغة العربية في هذا اللقاء ، 
 (  (inter-sentential switching التحول الخارجي  (ب 

بين  التحولحكككككدوث هو  ( (inter-sentential switching التحول الخكككككارجي
التعليمات   تغيير . تتضككككككمن هذه التغييرات فيالجمل بحسككككككب غرض المتحدث 

 .19قة، والإدخال، والترجمة المتوافالشفرةلتعليمات لط ا، وخالعلامة

 :( (inter-sentential switchingالمثال من التحول الخارجي 
 nomer tujuh di depan kelas ""أجِبي السُّؤال 
 "keluarkan, keluarkan"أين الكتاب؟ 

 (intra-sentential switching)التحول الداخلي   (ج
هو أن كلمككككة تككككدخككككل بين  (intra-sentential switching)التحول الككككداخلي 

نفص الجمكل وهكذه الكلمكة لا تكون مهيمنكة. تكون الكلمكة المكدخلكة ليس من 
20اللغة بلغة الجملة

. 

 :(intra-sentential switching)المثال من التحول الداخلي 

 "nak"اجلس في مكانك، 
"ayo  "افتح كتابك واقرأ 
 

 
19 Fithrah Auliya Ansar, “Code Switching And Code Mixing In Teaching-Learning Process,” 

Jurnal Tradris Bahasa Inggris 10 (2017), 34. 
20 Fithrah Auliya Ansar, “Code Switching And Code Mixing …”, 33.  
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 اللغوي العوامل التي تؤدي إلى التحول .3
 :21والعوامل التي تسبب على وقو التحول اللغوي سوف  تي بيان مما يلي

 تناسب لغة المخاطب (أ
المجتمع لهم اللغة المكتسكككككككككبة المختلفة، بعضكككككككككهم من يفهم لغة كل واحد من 

غيرهم وبعضككككككككككككككهم لا يفهم.  وقع التحول اللغوي عنككدمككا لغككة المتكلم يفرق 
 غتة بلغة المخاطب عند التحدث.باللغة المخاطب، حتى يتحول المتكلم ل

 وجود الشخص الثالث (ب 
ء صككككككككككككككككاحبككه المثككال يعني عنككدمككا تحككدث نفرين بنفس الخلفيككة بلغلتهم   جككا

 .بالخلفية الأخرى. وقع التحول اللغوي إلى لغة الأخرى احتراما له
 ج( من ناحية المتحدث 

دا أو المتحدث بثنائية اللغة أو تعدد اللغة أحيانا يعمل التحول اللغوي قسكككككككك 
 .بعير قسدا بسبب ثنائية أو تعدد لغته

  هيبةمجرد   د(

عكككدد اللغكككة تظهر لغتكككه في بعض الحكككال، يحتكككاج المتحكككدث ثنكككائيكككة اللغكككة أة ت
المتعككددة بالتحول اللغوي لمجرد هيبتككه. وقع هككذه الحككالككة أكثر لككدى المككدرس 

 .اللغة الأجنبية ليظهر كفاءته اللغوية
 
 

 
21 Akhiri Laiman, Ngudining Rahayu, And Catur Wulandari, “Campur Kode Dan Alih Kode 

Dalam Percakapan Di Lingkup Perpustakaan Universitas Bengkulu,” Jurnal Ilmiah KORPUS 2, No. 

1 (2018): 45–55.  
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 ا الغرض من الكشف عن شيء م  ه(

كشككككف الشككككيلى يحتاج إلى شككككرح واضككككح. يعمل المدرس بالتحول اللغوي في  
تعليم اللغة الأجنبية لأنه يسككككككعر بالصككككككعوبة لبيان المادة أو صككككككعوبة الطلاب 

 لفهم البيان. 

  اللغوي التخليط .ب
 مفهوم التخليط اللغوي .1

( تعريف التخليط اللغوي هي استخدام لغتين أو أكثر 2010يعرف سوواندي )
نعرفها. في هذا الوضكككككككع اللغوي غير الأشكككككككخاص  عادية بين  لمتنوعة عندات االلغأو 

أو مجموعة متنوعة من اللغات(، خاصكككككككككة   بحرية )لغة يخلط اللغة الرسمي، يمكن ذلك 
. التعريف من 22التي لا يمكن التعبير عنهكككككا بلغكككككات أخرىليعبر المصككككككككككككككطلحكككككات 

ين شفرتين مختلفتين يط بالخليشير إلى  للغةاقترح أن خلط ا(، أنه 1996هودسون )
يجب استخدامه في أحسن الأحوال. من   يرمز إلى عدم اليقين على أي رمز في جملة

  .23لغةال يختلط أفضكككل تأثير اتصكككال، وبالتالي سكككوف المتحدث  أجل الحصكككول على
هو تغيير لغة إلى أخرى في نفس الكلام  اللغة( أن خلط 2007) يي هوايوضكككككككككككككح 

 كتوب.الم ي أوأو في نفس النص الشفو 
إذا نراجع إلي التعرفات عن التخليط اللغوي مما سكبق نسكتطيع أن دخد الخلاصكة 
أن التخليط اللغوؤ هو اسككككككككككككتخدام  أية لغة بإدخال عناصككككككككككككر من اللغة الأخرى في  

 
22 Rulyadi, Muhammad Rohmadi, Dan Edy Sulistyo, “Alih Kode Dan Campur Kode dalam 

Pembelajaran Bahasa Indonesia di SMA”.  Jurnal Paedagogia, Vol 2 No.1 (2014), 27-39.  
23 Ahmad Fanani And Jean Antunes Rudolf Zico Ma’u, “Code Switching And Code Mixing 

In English Learning Process,” Lingtera, Vol 5, No. 1 (2018), 68–77.  
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وقت واحد. هذا الحدث بسككككبب اكتسككككاب الشككككخص لغتين أو أكثر مند ضككككغارهم 
 . 24ختى يختلط لغتم بالقسد أو غير القسد

 التخليط اللغوياع أنو  .2
( قال 2000هناك الأراء المختلفة جاء من بعض المؤهلين. من نظر موشكككككككين )

(، التبديل Insertionأن التخليط اللغوي ينقسككككككم إلى ثلاث أقسككككككام، يعني: الادراج )
(Alternation( وأثر من اللهجة ،)Congruent Lexicalization وسكككككيأتي البيان كما )

 :25يلي
متصككككككككككككككورة  هو عمليككة خلط التعليمككات البرمجيككة وهو( Insertionالادراج ) (أ

فئة معجمية أو أشككككككباه غريبة  على أها شككككككيء أقرب إلى الاقتراض: إدخال
 في بنية معينة.

يتم استخدام  يحدث بين الجمل التي تعني ذلك ( هو  Alternationالتبديل ) (ب 
 ارة.مع عب عندما يمزج المتحدث لغته أو لغتها هذا القسم

من اللهجة في استخدام   التأثير( هو  Congruent Lexicalizationواللهجة ) (ج
 اللغة.

اللغوي إلى سكككتة أقسكككام؛ وهي  التخليط(  1985بينما ذالك، تقسكككم سكككوويطا ) 
( الادراج العنصوري بالكلمة، هي عندما وقع التخليط بالكلمة من اللغة الأخرى  1
بالعبارة من اللغة الأخرى  (  الادراج العنصككوري بالعبارة، هي عندما وقع التخليط 2
( الادراج العنصكككككككوري بتكرار الكلمة،  baster ،)4( الادراج العنصكككككككوري باللغتين )3

 
24 Syafryadin Syafryadin And Haryani Haryani, “An Analysis Of English Code Mixing Used 

In Indonesian Magazine,” Journal Of Languages And Language Teaching, Vol 8, No. 4 (2020), 381. 
25 Nana Yuliana, Amelia Rosa Luziana, And Pininto Sarwendah, “Code-Mixing And Code-

Switching Of Indonesian Celebrities: A Comparative Study,” Lingua Cultura, Vol 9, No. 1 (2015), 

47. 
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( الادراج العنصككوري بالتعبيرات، هي  5ذا يكرر المتحدث كلمة باللغة الأخرى هي إ
( الادراج العنصكككككوري بالفقرة، 6عندما وقع التخليط بالتعبيرات من اللغة الأخرى و 

 .26 ا وقع التخليط بالفقرة من اللغة الأخرىهي عندم
التخليط ( الكذي نقلكه  ويبووا في بحثكه، تتكون 1983رأي آخر من سككككككككككككككوويطكا )

اللغوي من قسككككمين؛  يعني الأول التخليط اللغوي الداخلي بمعنى التخليط من اللغة 
الأصككككككككليية نفسككككككككها بكل تعددها والثاني هو التخليط اللغوي الخارجي بمعنى الادراج 
من اللغكة المتفرقكة باللغكة الأصككككككككككككككليكة مثكل اداراج اللغكة الوطنيكة باللغكة الأجنبيكة أو اللغكة 

 27الدائرية.
 مل التي تؤدي إلى التخليط اللغويالعوا .3

(، 1991. وفق ا لهوفمان )يختلط لغتهمالأشككككككخاص  لماذامن المهم معرفة سككككككبب 
اللغات يبدل أو هناك عدد من الأسكباب التي ععل الشكخص ثنائي اللغة أو متعدد  

 :28ذالك الأسباب كما يلي يخلط لغته.
نا  التحدث عن يفضكككككل الناس أحيا ة.ثنائي اللغبالتحدث عن موضكككككوع معين   (أ

موضكككككككككككوع معين بلغة واحدة بدلا  من لغة أخرى. في بعض الأحيان، يشكككككككككككعر 
المتحدث بحرية وراحة أكبر للتعبير عن مشككككاعرهعمشككككاعرها بلغة ليسككككت لغتهع 

 .لغتها اليومية

 
26 Rulyandi, Muhammad Rohmadi, Dan Edy Tri Sulistyo, “Alih Kode Dan Campur Kode 

…”, 27-39. 
27 Ary Iswanto Wibowo, Idah Yuniasih, Fera Nelfianti,  Analysis Of Types Code Switching 

And Code Mixing By The Sixth President Of Republic Indonesia’s Speech At The National Of 

Independence Day,  Progressive Journal, Vol 12 No 2, (2017), 77-86.  

28 Suarbani Silaban & Tiarma Intan Marpaung, An Analysis Of Code-Mixing And Code-

Switching Used By Indonesia Lawyers Club On TV One. Journal Of English Teaching As A Foreign 

Language, Vol 6 No 3, (2020) 1-17.  
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ليقتبس تعبير ا  بتخليط اللغوينقلا  عن شككككككككككككككخص آخر: يقوم المتحكككدث  (ب 
مشككهور ا أو مثلا  أو قولا  لبعض الشككخصككيات المعروفة ، يتضككمن التبديل فقط 
الكلمكة التي يكدعي المتحكدث أن الشككككككككككككككخص المسككككككككككككككتقيكل قكالهكا. التبكديكل مثكل 

 مجموعة من علامات الاقتباس 
كالمعتاد، عندما يريد   :(التشككككككككككديد على شككككككككككيء ما )التعبير عن التضككككككككككامن (ج

ت لغته الأصككلية أن يؤكد فجأة على شككيء ما، شككخص ما يتحدث بلغة ليسكك 
ف نه إما عن قصككككككد أو عن غير قصككككككد، سككككككوف ينتقل من لغته الثانية إلى لغته 
الأولى. من ناحية أخرى، ينتقل من لغته الثانية لأنه يشككككككككككعر أنه أكثر ملاءمة 

 غته الأولى.للتأكيد في لغته الثانية بدلا  من ل
التفاعل هو كلمة أو تعبيرات  :جملحشككككو جمل مثيرة للاهتمام أو موصككككلات  (د

يتم إدراجهككا في جملككة للتعبير عن مفككاجككأة أو عككاطفككة قويككة أو لجككذب الانتبككاه. 
في بعض  !Darn! ،Hey!، Wellالمكككداخلكككة عبكككارة عن تعجكككب قصككككككككككككككير مثكككل: 

 الأشككككككككككخاص ثنائيي الأحيان، يمكن أن يؤدي تبديل اللغة واختلاط اللغة بين
ديد المداخلة أو موصككككككككككككككل الجملة. قد يحدث اللغة أو متعددي اللغات إلى تح

 عن غير قصد. 
 ينأثر التحول اللغوي والتخليط اللغوي (ج

في بحث هذا الأثر تقسككم الباحثة إلى قسككمين؛ الأثر التحول اللغوي والتخليط اللغوي 
 السلبية، يتم الشرح كما يلي: ة والأثر التحول اللغوي والتخليط اللغوي الإيجابي
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 الإيجابيأثر التحول اللغوي والتخليط اللغوي  .1
م اللغكة الأجنبيكة، ووجكدت يلتعل التحول اللغويوآخرون وظيفكة  هكامكدة اقترح نور

قسكككككم في تعلم اللغة الأجنبية تن أو تخليط الشكككككفرة اللغويالتحول الدراسكككككة أن وظيفة 
 ، وهما؛29إلى قسمين

كأداة لنقل المواد   أو تخليط الشكككفرة التحول اللغوييعمل   ،مدرسكككينبالنسكككبة لل (أ
 بحيث يقبلها الطلاب بسهولة

كوسككيلة للتواصككل   أو تخليط الشككفرة التحول اللغويبالنسككبة للطلاب، يعمل   (ب 
 في الفصل مع المعلم أو مع زملائه الطلاب.

( بأنككه من خلال التخطيط 2011)جينوس وغورتير بارك برأي  يسككككككككككككككتشككككككككككككككهككد
غتين أو أكثر بشككككككككككل  للغة في الفصكككككككككل الدراسكككككككككي، ف نه يجمع بين ل الاسكككككككككتراتيجي
على   يسككككككككككككككاعكد التحول الللغوي المتحكدث بتعكدد اللغكات ، عمليكة التعليممنهجي في 

ة  المسككتخدمةين المعنى وتشكككيل الخبرات واكتسككاب فهم أعمق وفهم معرفة اللغة تكو 
 .30 وحتى لغة الذي يتم تدريسه

بين العديد من الدراسككات التي راجعها لمسككتوى تشككابه افيرجسككون بأن هناك  قال
جنبية. صاغ ثلاث الألغة الم  يعند تعلأو تخليط الشفرة  التحول اللغويحول وظيفة  

  .31في بحثهأو تخليط الشفرة  اللغويللتحول  ائفوظ
للوصكككككول إلى المناهج الدراسكككككية. في الأسكككككاس، يتم اسكككككتخدام  التحول اللغوي (أ

 ضوع درسهم.ب على فهم مو لمساعدة الطلا التحول اللغوي
 

29 N. Nurhamidah, Endang Fauziati, And Slamet Supriyadi, “Code-Switching In Efl 

Classroom: Is It Good Or Bad?,” Journal Of English Education Vol. 3, No. 2 (2018): 78–88. 
30 Mi Sun Park, “Code-Switching And Translanguaging: Potential Functions In Multilingual 

Classrooms,” TESOL Vol. 2, (2013): 50. 
31 Gibson Ferguson, “Classroom Code-Switching In Post-Colonial Contexts: Functions, 

Attitudes And Policies,” AILA Review Vol. 16, (2003): 38–51. 
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. على سككبيل المثال لتحفيز الطلاب وتأديبهم لتنظيم الفصككل التحول اللغوي (ب 
 وإعطاء الثناء وإعطاء الأوامر.

، لإضككككككفاء الحيوية لالشككككككخصككككككية. على سككككككبيل المثا لمعاملةل التحول اللغوي (ج
على جو الفصكككككككككل الدراسكككككككككي العاطفي والتفاوض مع الطلاب من خلفيات 

 مختلفة
( أن اسكككتخدام التحول اللغوي يؤثر إلى ثلاثة 2022أي هشكككام )ر من ر رأي آخ
( 3لمادة التعليمية،  ( توضكككيح ا2( اسكككتراتيجية تعليم وتعلم اللغة العربية،  1الأشكككياء؛ 

أو تخليطه  التحول اللغويفيرجسكون بأن وظيفة  . قال32تكامل اللغات المسكتخدمةة
،  للوصككككككككككككككول إلى المناهج الدراسككككككككككككككية ويثلاثة؛ التحول اللغ  جنبيةالألغة الم  يعند تعل

يتم اسكككككككتخدام (،  2020رأى يوناس ) .33  الشكككككككخصكككككككية لمعاملةللتنظيم الفصكككككككل، 
 . 34لتسهيل فهم ومشاركة المتعلمين ثنائي اللغة وتخليطهالتحول اللوي 

من هذه الآراء المختلثة، نعرف أن اسكككككككتخدام التحول والتخليط اللغوي في تعليم 
اعد كثير على سكككهولة شكككرح المادة للمدرس وفهمها للطلاب،  اللغة العربية  ثر ويسككك 

 لطلاب.لة بين المدرس واوسهولة تنظيم الفصل، كذالك سهولة نمو المعام
 أثر التحول اللغوي والتخليط اللغوي السلبي .2

اللغوي والتخليط اللغوي السككككككككككككككلبيككة بعككد بحثككه، من  التحولوجككد البككاحثين الأثر 
من   ترتيب اللغة الإندونيسككية ، أنه قال أن فسككاد(2014بعضككهم روليادي وأخوانه )

 
انوية الإسلامية هشام أولياء الرحمان، أهداف استخدام التحول اللغوي عند تعليم اللغة العربية في لمدرسة الث 32

  13 (،2022، )1ع1، مهارات اللغوية: مجلة تعليم اللغة العربية ، الحكومية الأولى بمدينة مالانج
33 Gibson Ferguson, “Classroom Code-Switching …”, 38–51. 
34 Muhammad Younas, et all, “Code Switching in ESL Teaching at University Level in 

Pakistan”, English Language Teaching; Vol. 13, No. 8, (2020), 63-73. 
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اسككككككككككككككتخككدام لغككة  هككا فيوخلط تحول اللغككة، وكككذلككك والتكككامككلعن التككداخككل  ناعككة
 .35حالة التعلم غير رسميكانت إندونيسككككيا لا تعمل بشكككككل جيد وصككككحيح أنه في  

(، هناك الأثر السلبي من استخدام المدرس التحول اللغوي  2014من رأي فارهين )
من الطلاب لا يقككدرون على التواصككككككككككككككككل  %70اءة الكلام لككدى الطلاب،  في كفكك 

(، أنه قال  2012أما فونكي )  . 36المعهد  ا في الفصككككككككل أو في بيئةباللغة العربية إم
أن يكون الموقف أقكل  اللغوي والتخليط اللغوي السككككككككككككككلبيكة هو  التحولفي بحثكه الأثر 

أما .37ب أحداثا  تداخلا  وتكاملا  رسمية، ويقلل من احترام اللغة الإندونيسككككية، ويسككككب
لمين تميككل أفعككال الكلام بين المع ( في بحثككه، أنككه يؤثر إلى2020قككالككت نينسككككككككككككككي )

ماكاسار والإنجليزية والعربية   التحول اللغوي والتخليط الغويوالطلاب إلى استخدام  
إلى الإندونيسككككككككية، بحيث لا يسككككككككتخدم التعلم اللغة الإندونيسككككككككية بشكككككككككل قياسككككككككي، 

 .38م الطلاب اللغة الإندونيسية بدرجة أقل داخل وخارج الفصل الدراسيويستخد
اللغوي والتخليط اللغوي السكككككلبية  التحولالأثر  إذا نراجع بالشكككككرح مما سكككككبق عن 

نسكككككككتطيع أن دخد الخلاصكككككككة أن التحول اللغوي والتخليط اللغوي  ثر إلى فسكككككككادة  
اللغة  ن اسككككككككتخدام والتعويدها بلغة أخرى، نقصككككككككاوخلط اللغةاللغة المهدوفة بتحول 

 
35 Rulyandi, Muhammad Rohmadi, Dan Edy Tri Sulistyo, “Alih Kode Dan Campur Kode 

Dalam Pembelajaran Bahasa Indonesia Di Sma”, Jurnal Paedagogia, Vol. 17 No. 1, (2014), 27-39.  
دراسة حالة معهد نور التحول اللغوي لدى مدرسي اللغة العربية وأثره في تعليم مهارة الكلام: فارحين،   36

.  (جامعة  مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية )مالانج: اجستير. . رسالة المالحكيم بكديري لومبوك الغربية 
2014. 

37 Pungki Nugroho, (2012), Analisis Penggunaan Alih Kode Dan Campur Kode Pada Guru 

Bahasa Indonesia Di Smp Negeri 2 Mantingan.  Thesis, Universitas Muhammadiyah Surakarta. Xv 
38 Riska Ayu Ninsi & Rizqi Azhari Rahim, “Alih Kode Dan Campur Kode Pada Peristiwa 

Tutur Guru Dan Siswa Kelas X SMA Insan Cendekia Syech Yusuf”, Jurnal Idiomatik, Vol 2, No 1, 

(2020). 35-46. 
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إلى تلكك  سككككككككككككككبكب أحكداثا  تكداخلا  وتككاملا  المهكدوفكة، ويقلكل احترام اللغكة المهكدوفكة ب
 اللغة.

 الفرق بين التحول اللغوي والتخليط اللغوي .د

التي سككككأكتبها بناء  على   التحول اللغوي والتخليط اللغويبعض الاختلافات بين   هناك
 :كما يلي  عدة مصادر مستخدمة

لككل  ةالمسككككككككككككككتخكدمة، لا تزال كل لغكة أو مجموعة متنوعة من اللغكات ول اللغكةتحفي  .أ
لأسكككككككباب معينة. بينما في    منها وظيفتها المسكككككككتقلة، التي يتم تنفيذها بوعي وقصكككككككد

الأسككاسككي   الرمزالرئيسككي أو  الرمزقاعدة  ، يصككبح خلط اللغة ملفالتخليط اللغوي
ما الرموز الأخرى المشكككككاركة في  ينب  الاسكككككتقلالي وله الوظائف والوظائف المسكككككتخدمة

 في شكل أجزاء بدون وظيفة أو استقلالية ككود. أحداث الكلام هي فقط
إذا كان هناك انتقال في حدث الكلام من جملة واحدة إلى عبارة لغة أخرى ، ف ن   .ب 

إذا كككان في حككدث خطككاب، فقرات أو أمككا . تحول اللغككةالحككدث الككذي يحككدث هو 
 تعككد العبككارة تككدعم لمجملككة أو جملككة مختلطككة، و  منن ة تتكو المسككككككككككككككتخككدمككةعبككارات 

 .تخليط اللغة وظيفتها الخاصة، لذلك يسمى الحدث 

  واحد بنية نحوية واضكحة  عبارة أو التركيبهو حدث عندما يكون  التحول اللغويج. 
 كلمة واحدة أو واحدة  التخليط اللغويلغة أخرى، بينما يسككتخدم شككخص ما في 

 عبارات من لغة واحدة.

تحول اللغة وتخليط  ( معايير نحوية للتمييز بين الأحداث 2010 أغوسكككتينا، د )فيولاسككك ف
كلمكة أو عبكارة واحكدة من لغكة واحكدة،   قكام شككككككككككككككخص  قكال ذلكك إذا اسككككككككككككككتخكدم   اللغكة. 
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التركيب النحوي  عندما يسككتخدم شككخص ما جملة لها هيكل واضككحبينما . اللغةباختلاط  
لغكة أخرى، فك ن الحكدث هو  التركيكب النحوي سككككككككككككككبح  للغكة واحكدة، والجمكل التكاليكة مرتبكة

 .39تحول اللغةحدث 

يتضككككككككمن تبديل التحول اللغوي . فوجوسككككككككودارموا التحول اللغوي والتخليط اللغوييميز 
كما   الشكرحبكككككككككككككككاسكتخدام كلمات من رموز أخرى.  التخليط اللغويالجمل، بينما يتم تمييز 

ان كون من الصككككككككعب تحديد ما إذا كلكن في الواقع، غالب ا ما ي يقصككككككككد لسككككككككهل تفرقهما.
. في بعض الأحيان تخليطهاأو مجرد   بالتحول اللغوييمكن أن يقال    النزوح قد حدث أم لا

الأخرى التي تدخل جملة وبسككككبب هذا النموذج المحدد من  الرموزعبارات التعليمات  هناك
 .40ةةالمستخدم الرموزت التعليمات لا تختلف كثيرا عن عباراالرموز التعليمات 

 ستراتيجية التعليماالمبحث الثاني: 

 ستراتيجية التعليمامفهوم  .أ
مفهوم الإسككككتراتيجية لغة: علم الخطط الحربية، فن الجيو  أو الحركات الحربية. ونشككككأ  

مفهومها أسكككاسكككا في الجيش: وهو عكس فيقال أهدافا إسكككتراتيجية بمعنى بعيدة المدى أو 
ت في الحروب  لة عسككككككككرية، إذا اسكككككككتخدمواصكككككككطلاحا: مفهوم ذو دلا  41أهدافا حيوبة.

القديمة من أجل وضكككككع الخطط المناسكككككب لإعداد الحرب قيل وقوعها، أو من أجل حماية 
المعسككككككككككر، أو الدولة من أيّ هجوم محتمل، لذلك  لإ تصكككككككككنيف الإسكككككككككتراتيجية كفن من 

 
39 Abdul Chaer Dan Leonie Agustina, Sosiolinguistik: Perkenalan Awal. (Jakarta: Rineka 

Cipta, 2010), 30. 
40 Soepomo Poedjosoedarmo, Campur Kode Dan Alih Kode, (Yogyakarta: Balai Penelitian 

Bahasa Yogyakarta, 1976), 128. 
 .  106م(،  2011، )الرياض: قرطبة للنشر والتوزيع،   21ية للقرن الى  سيد الهواري، الإدارة: الأصول، والأسس العلم  41
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تعداد مل مع كافة الظروف التي تؤدي إلى الاسالفنون العسكرية، والذي يسا هم في التعا
 42لحالة الحرب.

وهناك تعريف آخر إلى أن الإسكككككككككتراتيجية عبارة عن مجموعة من الطرق، والأسكككككككككاليب 
والمناهج المنظمة  التي تتم السكككير وقفا لها من أجل الوصكككول لما مطلوب في الوقت المحدد. 

والمكككاديكككة المتوفرةظز وككككان هنكككاك التعريفكككات من وفي ضككككككككككككككوء الامككككانيكككة والجهود المكككاليكككة 
 اتيجية التعليم.إستر 
بأهّا مجموعة من الإجراءات والتدابير الموضككككككوعة منسككككككبقا    التعليمعرّف إسككككككتراتيجية  .1

من قِبكل المعلم لينفكذهكا في عمليكّة التكدريس بطريقكة متقنكة، ويحقق الأهكداف المرجوّة 
 43المزيد على موضوع.إقرأ  ضمن أبسط الإمكانيّات والظروف

تعليم هي كل أشككككككككككككال من أنشكككككككككككطة المدرس لاإسكككككككككككتراتيجية عند ماواتي وآخرون   .2
ليحقق الأهكككداف التعليميكككة المرجوّة والطلاب لوجود عمليكككة التعليم في الفصككككككككككككككككل 

 44المحددة فعالا وجدابا.
التعليم، ألا وهو خطككة  يعمككل بهككا المككدرس إسككككككككككككككتراتيجيككة اقترح هككاودي عن المفهوم  .3

شكككككككاركة الجييدة حتي يمكن الطلاب بالم الإمكانات التي يمتلكها الطلاب  تحسكككككككينل
 45عملية التعليم ويحقق النتائج التعليمية المرجوّة.طول 

التعليم هي كل إسككككككككتراتيجية إذا نرجع إلى المفهومات أعلاه نسككككككككتطيع أن نلاخص أن 
 الفصككل فصككلا  حتى يكون   بطريقة متقنة  التعليمفنون وأنشككطة يعملها المدرس في عملية 

 التعليمية المحددة المرجوّة.منظما فعالا وليساعد على تحقيق الأهداف 

 
42 Wina Sanjaya, Strategi Pembelajaran Berorientasi Standar Proses Pendidikan, (Jakarta: 

Kencana, 2007), 205. 
43 Wina Sanjaya, Strategi Pembelajaran …, 168. 
44 Arin Tentrem Mawati, Dkk, Strategi Pembelajaran, (Yayasan Kita Menulis, 2021), 5. 
45 Haudi, Strategi Pembelajaran, (Solok: Insan Cendekia Mandiri, 2021), 4. 
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 م يتعلالإستراتيجية أنواع  .ب
قسككككم إسككككتراتيجية إلى قسككككمين كبيرين، مباشككككرة  شككككهفوترا( في دراسككككة 1990أكفرود )

تنقسككككككككككككككم  ؛ الككذاكرة والمعرفككة والتعويض.جوانككب   تنقسككككككككككككككم إلى ثلاثككةوغير مبككاشككككككككككككككرة. 
 46اجتماعي.وعاطفي و : ما وراء المعرفي ثلاث جوانب الاسككككككتراتيجيات غير المباشككككككرة إلى

 سيأتي بيان كل واحد منها كما يلي:
 مباشرة  استرتيجية .1

. في الذاكرة والمعرفة والتعويضمباشككككككرة ثلاث جوانب يعني    اسككككككترتيجيةيشككككككمل في 
الطلاب وتعلق جككانككب الككذاكرة، هنككاك الأنشككككككككككككككطككة مثككل تكوين العلاقككات في ذكرى 

سكككككككتخدام الحركات التي يؤك الصكككككككوت بالتصكككككككور في الذكرى و إعادة المادة الماضكككككككية وا
شككككككككككككطة مثل التمرينات وتسككككككككككككليم وإرسككككككككككككال الذكرى. أما في جانب المعرفة، هناك الأن

المعلومككات وتحليككل وتكوين تركيككب التقييمككات والإنتككاج. النهككايككة في جككانككب التعويض 
 47ص قصر الكلام والكتابة.هناك الأنشطة التخمين وتخلي

 غير مباشرة  استرتيجية .2
وعاطفي ما وراء المعرفي غير مباشكككككككككرة ثلاث جوانب يعني   ةاسكككككككككترتيجييشكككككككككمل في 

هنكاك الأنشككككككككككككككطكة مثكل تركيز الاهتمكام وتخطيط  مكا وراء المعرفي. في جكانكب اجتمكاعيو 
طة مثل وترتيب عملية التعليم وتقويم التعلم والتعليم. في جانب عاطفي هناك الأنشكككككككككككك 

 48والمزاجات. المشاعر السيطرة علىتقليل القلق والخوف وتعزيز الإرادة والشجاعة و 
 

 
46 Idham Syahputra, “Strategi Pembelajaran Bahasa Inggris Sebagai Bahasa Asing Dalam 

Meningkatkan Kemampuan Berbahasa Siswa”, Kutubkhanah, Vol 17, No 1 , 2014. 131. 
47 Idham Syahputra, “Strategi Pembelajaran …”, 133 
48 Idham Syahputra, “Strategi Pembelajaran …”, 133 
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 م يتعلالستراتيجية اأهمية استخدام  .ج
حينما علم المعلم مادة التعليم   ميتعلالإسكككتراتيجية كانت الفوائد المتعددة في اسكككتخدام 

للطلبة بها، باهتمام بعض الأحوال، إما من المعلم نفسكككه، أو من الطلبة، أو من الأحوال 
 :49كما تليالتعليمي، أو من ير ذلك. وتلك الفوائد  

 إتقان الموواد التعليمية أو البنية المعرفة المحتوى المناهج .1
 بين المدرس والطلاب أو بين الطلاب وزملاءهبناء المعاملة الجيدة في بيئة الفصل  .2
، حيث تسككككككككككككككمح كل واحد من الطلاب والمدرسككككككككككككككين  هارية لديلمانب الجو تنمية ا .3

 .نه لهاإستراتيجيات بممارسة كل طالب لهذه المهارات وإتقا
 عملية التعلم. فياندماج النشط  .4
 .بشكل صحيحأهدافه  وتحقيقالدراسي  المنهجتنفيذ  .5

 

 
49 Saiful Mustofa, Strategi Pembelajaran Bahasa Arab Inovatif. (Malang: UIN Maliki Press, 

2011). 22 
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 الفصل الثالث 

 منهجية البحث
 مدخل البحث ومنهجه .أ

( Case Studyالباحثة المدخل الكيفي بنوع دراسكة الحالة ) اسكتخدمتفي هذا البحث 
سككتراتيجية المدرس، اك  ةتخدمالمسكك أشكككال التحول اللغوي لأن تريد الباحثة لوصككف ظواهر 

العوامل التي تكون حجة له، وموفق الطلاب عنه في تعليم اللغة العربية في مدرسككة  "ثنائية 
. تسككككتخدم الباحثة هذا المدخل لأها سككككتقوم اللغة" الثانوية الإسككككلامية جون وانغي كرييان

 لباحثة فيبوصككككككككككف نتائج البحث حاصككككككككككل من الملاحظة والمقابلة والوثائق، وقد حددت ا
 .التحول اللغوي لدى المدرس في تعليم اللغة العربيةهذا البحث على وصف 

المدخل الكيفي هو مدخل البحث يحصكل على أسكس البحث عن الحدوث المسكتقبلة 
للبكاحكة على الفور في مككان البحكث. فهو مكدخكل البحكث لفهم ظواهر حول أفراد البحكث 

الطبيعية وباسككتخدام طرق عملية   السككياقدقيقا، وبوصككف في شكككل الكلمات اللغوية، في
 50مختلفة.

 ب.البيانات ومصاديرها
البيانات هي معلومات حول شككككككككككيء ما، ويمكن أن تكون البيانات بشكككككككككككل شككككككككككيء 
معروف أو يعتبر أو يتم النظر فيكه. أي أن البيكانات هي الحكدوث التي وجكدهكا البكاحثون   

الباحثة في هذا البحث نوعين من   تاسكككككككككككتخدم 51بالأرقام أو الرموز أو غيرها.تصكككككككككككورها 
التي البيانات يعني البيانات الأساسية والبيانات الثانوية. البيانات الأساسية هي البيانات 

 
50 Moloeng, Lexy J, Metodologi Penelitian Kualitatif, (Bandung: Pt. Remaja Rosdakarya, 

2009), 6 
51 Hasan, Iqbal,  Metodologi Penelitian Dan Aplikasinya, (Jakarta: Ghalia Indonesia, 2002), 

82 
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كملاحظة والمقابلة. والبيانات   تعامل مباشكرة مع المشكاركين في البحثمن  الباحثة  تحصكلها
مباشكككككككرة كالوثائق. ومصكككككككدر ت التي تحصكككككككلها الباحثة من مصكككككككادر غير  الثانوية هي البيانا
 52تي يحصل الباحثون منها البيانات المحتاجات في بحثهم.لادر االبحث هي المص

تتكون إلى قسكككككككككمين، الأول مدرسكككككككككين اللغة العربية أفراد البحث في هذا البحث كما 
ثنائية اللغة" الثانوية بمدرسككككككككككككة "  1-في فصككككككككككككل العاشككككككككككككر لعلوم الإجتماعية   وكل الطلاب 

 .كل الطلاب   وانغي كرييان الإسلامية جون
البيانات في هذا البحث تنقسككككم إلى قسككككمين، البيانات الأسككككاسككككية والبيانات الثانوية. 

 سيتم الشرح منهما فيما يلي:
 البيانات الأساسية في هذا البحث يعني: .1

لدى  يناللغويط والتخليالتحول  أشكككككككككككككال السككككككككككككيجيلات عن  حظةملانتائج   (أ
مككدرسككككككككككككككككة  "ثنككائيككة اللغككة" الثككانويككة لعربيككة في المككدرس في عمليككة تعليم اللغككة ا
   .الإسلامية جون وانغي كرييان

التحول  أسككككباب اسككككتخدامعن والملاحظة اللغة العربية    يننتائج المقابلة بمدرسكككك  (ب 
درسكككككككة  "ثنائية اللغة" بم في تعليم اللغة العربية ين كاسكككككككتراتيجيةاللغويوالتخليط 

 الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان.
 ائج المقابلة بمدرسكككككككككين اللغة العربية والطلاب والملاحظة عن أثر  اسكككككككككتخدامتن (ج

درسكككككككة  "ثنائية بم في تعليم اللغة العربية يناسكككككككتراتيجية التحول والتخليط اللغوي
 .جون وانغي كريياناللغة" الثانوية الإسلامية 

 
52 Arikunto,  Prosedur Penelitian Suatu Pendektan Praktik. (Jakarta: Rineka Cipta, 2010), 

172.  
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التعلم، البيككانات الثككانويككة في هككذا البحككث يعني نتككائج الوثائق، نتيجككة الطلاب في  .2
 والسجيلات المدرسية.

أما مصكككككككادر ملك البيانات في هذا البحث تنقسكككككككم إلى قسكككككككمين، مصكككككككادر البيانات 
 الأساسية ومصادر البيانات الثانوية. سيتم الشرح منهما فيما يلي:

 البيانات الأساسةمصادر  .1
إن مصككككككادر البيانات الأسككككككاسككككككة في هذ البحث يحصككككككل من ملاحظة الباحثة  (أ

 عملية التعليم اللغة العربية في الفصل. الملاحظة طول 
  اللغة العربية والطلاب.ينيحصل من مقابلات بالمدرس (ب 

 مصادر البيانات الثانوية .2
 الداعمة  البيانات ول لحصكككككككككككككك إن البيانات الثانوية في هذا البحث تحصككككككككككككككل من الوثائق 

الطلاب، سكجيلات المدرسكية نتائج التعلم عند كمثل خطة التدريس،  للبيانات اللأسكاسكية  
 وغير ذالك.

 حضور الباحثةج. 
كككانككت حضككككككككككككككور البككاحثون واجبككا مطلاقككا في البحككث الكيفي، لابككد أن يعمككل على 

البحث فيه، مند جمع البحث نفسكككككككهم وحرام تبديلهم في عمله. يصكككككككبح الباحثون  مخطط 
وكذالك  53البيانات وتحليلها وتفسير البيلنات وفي النهاية كان مسؤول على نتائج البحث.

التحول اللغوي لبحكث، تصككككككككككككككبح البكاحثكة ككأداوات الرئيسككككككككككككككيكة للبحكث التي تحلكل في هكذا ا
ك سككككككككككتراتيجية المدرس، العوامل التي تكون حجة له، وموفق الطلاب عنه في   المسككككككككككتخدمة

. إذا، تعليم اللغة العربية في مدرسككككككككة  "ثنائية اللغة" الثانوية الإسككككككككلامية جون وانغي كرييان

 
53 Arikunto, 2010, Prosedur Penelitian …, 168 
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لملاحضة عملية تعليم اللغة العربية في تلك المدرسة،   اجبا مطلاقا.كانت خضور الباحثة و 
 .1-فصل العاشر لعلوم الإجتماعية في حضرت الباحثة لقائين 

 د. أدوات جمع البيانات
 لجع البيانات في هذا البحث، وهذه فيما يلي:  البحثالباحثة أدوات  استخدمت

 الملاحظة .1
اكتسكككاب الخبره ومعلومات حيث الملاحظة هي وسكككيلة يسكككتخدمها الشكككخص في 

البكاحثكة الملاحظكة  قكامكت 54تهم من خلال مكا يشككككككككككككككاهكده أو يسككككككككككككككمع عنكه.نجمع خبرا
"ثنائية اللغة" الثانوية الإسكككككككككلامية بالمشكككككككككاركة في عملية تعليم اللغة العربية في مدرسكككككككككة 

عميلككة تعليم اللغككة اللغككة العربيككة باسككككككككككككككتخككدام لتلاحظ مبككاشككككككككككككككرة  جون وانغي كرييككان
 . ية التحول والتخليط اللغوياستراتيج

 المقابلة .2
ه منظمة كالمصكككككككككككدر البيانات الباحثة مقابلة شكككككككككككب اسكككككككككككتخدمتفي هذا البحث، 

الأسكككاسكككي لحصكككول المعلومات الدقيقة عن كل ما يتعلق بالتعليم اللغة العربية وخاصكككة 
 "ثنائية اللغة" الثانوية الإسككككككككلامية جون وانغي كرييانعن التحول اللغوي في مدرسككككككككة 

ي همنطمة   هابلة شككبلدى المدرسككون. المق المسككتخدمةظ مباشككرة التحول اللغوي لاحلت
التنفيذ  ونالتي يك  (in-depth interview)تعمقة قابلة الملة التي تضككككككمينها في فئة الممقاب

55نظمةقابلة المبالم هفيها أكثر حرية عند مقارنت
.  

 
عمان: دتر الفكر. ص.  البحث العلمي مفهومه، أدواته، أسالبه،، 1987ذوقان عبيدات وآخرون،   54

109 
55 Sugiono,  Penelitian Pendidikan, (Kuantitatif, Kualitatif, Dan R&D). (Bandung: Alfabeta, 

2010), 317 
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ن بعض البيكانات البكاحثكة المقكابلكة ككأدوات جمع البيكانات ماسككككككككككككككتخكدمكت لكذالكك 
 لحصول البيانات التالية:

"ثنائية اللغة" الثانوية الإسكككلامية جون مادة اللغة العربية في مدرسكككة  ين  مدرسككك   (أ
لحصكككككككككككول المعلومات على أي شكككككككككككيء يتعلق بتعليم اللغة العربية  وانغي كرييان

عن أسككباب اسككتخدام اسككتراتيجية التحول والتخليط اللغوي في تعليم وخاصككة 
 . بية وأثرهما فيهاللغة العر 

لحصكككككول طلاب  18بعدد    1-في فصكككككل العاشكككككر لعلوم الإجتماعية  الطلاب  (ج
أثر اسكككككتخدام اسكككككتراتيجية التحول والتخليط اللغوي في تعليم اللغة المعلومات 

 .العربية
 الوثائق .3

الوثائق هي شككككككككككككككجل الأحاديث القديمة الموجودة في مكان البحث من الكتب أو 
لبيانات الثانوية في هذا الباحثة الوثائق كادمت تخاسككككككككك  56الصكككككككككور أو التشكككككككككجيلات.

داعما على المعلومات  علومات الأميق  يحصكل المالبحث لحصكول البيانات الداعمة كي  
يعني ذا البحث هة في المستخدمةثائق التي تصحل من الإختبار المقابلة والملاحظة. وو 

 سجيلات المدرسية
 ه.تحليل البيانات

البيانات  تحليلالباحثة أسكككككككككلوب اسكككككككككتخدمت  الكفيلبحث في ا ليل البيانات تح كان
وقت واحد، وهي تقليل  أنشككككككككككطة حدثت في  ثلثةمن  نتتكو  وهوبارمان. وهيمن ميليس  

 
56Sugiono, Penelitian Pendidikan …, 138 
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، ورسكككككككككككم الاسكككككككككككتخلاص أو (data display)تقديم البيانات و   ،(data reduction) البيانات 
 :يتم شرحه كما يلي57.( drawing/verificationconclusion)التحقيق 

 (data reduction) تقليل البيانات  .1

في تقليكل البيكانات تعقكد البكاحثكة عمليكة اختيكار البيكانات المحتكاجكة والبيكانات غير 
المحتاجة. وتلك البيانات محصكككككككككككول من عملية الملاحظات والمقابلات وجمع الوثائق. 

ي يتم تقكككدمهكككا، وككككذالكككك ترمي البيكككانات غير تختر البكككاحثكككة البيكككانات المحتكككاجكككة لك
 المحتاجة.

 (data display)تقديم البيانات  .2

تقككدمككت البككاحثككة البيككانات بنككاء على البيككانات التي تحصككككككككككككككككل من عمليككة تقليككل 
البيانات، فيتم تقديمها مناسكككككككككبا على مطلوب الباحثة. في هذه الخطوة كذالك تقدم 

  لاحظككة ونتككائج المقككابلككة عن التحول اللغويالبككاحثككة نتككائج من عمليككة تحليككل نتككائج الم
 في تعليم اللغة العربية. 

 conclusion drawing/verification))رسم الاستخلاص أو التحقيق  .3

من أهم الخطوة تحليل البيانات يعني رسككككككم الاسككككككتخلاص أو التحقيق. البيانات  
البككاحثككة في هككذا  المحصككككككككككككككولككة من تقليككل البيككانات وتقككديمهككا في الخطوة بعككدهككا، تقوم 

ذه الخطوة يمكن أن تعرف البككاحثككة نتككائج البحككث باسككككككككككككككتخلاص البيككانات. من هكك 
  التحول اللغوي في تعليم اللغة العربية.البحث في

 
57Miles, Matthew B. & A. Michael Huberman,  Analisis Data Kualitatif Buku Sumber 

Tentang Metode-Metode Baru, (Jakarta: Ui-Press, 1992), 16 
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تخليط اللغيين في تعليم اللغة العربية بمدرسككة  التحول و الفي تحليل البيانات عن أشكككال 
 الباحثةتي قامت الإسكككلامية سكككيوأرجوا، هناك عدة خطوات الالثانوية "ثنائية اللغة" الأمانة 

كلام تتكون المجموعكة الأولى من  ول انقسككككككككككككككمكت البيكانات إلى مجموعتين مختلفتين، لأا بهكا.
في  يتم تسكككجيل المحادثات  ثانيال. المدرسكككة الثانيةوالمجموعة الثانية تتكون من  المدرس الأول 

درسككككككككين  إلى أشكككككككككال التحول والتخليط كلام الم    تصككككككككنيف ثالثالونسككككككككخها.  الفصككككككككل
والتخليط اللغويين من اللغة  التحولت باسككككككككككككككتخدام ادثاكل المحوصككككككككككككككف  رابعا،  .اللغويين

أخد  أخيرا   وضكككككككككع كل جملة من الجمل في جدولو الإندونيسكككككككككية والإنجليزية.  العربية إلى
تصككككككككككككككنيفهكا    التحول والتخليط اللغويين منوالأنواع  (2015البكاحثكة من بحكث يوليكانا )

 .(1980) (Poplack) كبوبلا( و 2000) (Muyskenميشكيين )وتحليل يشير إلى 

 و.تأكيد صحة البيانات 

في هذا البحث، قامت الباحثة بالتثليث لتأكيد صككحة البيانات المحصككولة من أسككلوب  
التثليث الأسككككلوبية والتثليث المصككككدرية. تحليل البيانات الثلاثة السككككابقة. تسككككتخدم الباحثة 

المقكابلات والبيكانات التي تقوم البكاحثكة بالتثليكث الأسككككككككككككككلوبيكة لتقكارن البيكانات تحصككككككككككككككل من 
. وكذالك تقوم الباحثة بالتثليث المصكدرية لتقارن البيانات المحصكولة  تحصكل من الملاحظات 

 من المصدرين البيانات المتفرقين مزيدا لتأكيد صحة البيانات في هذ البحث.
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 الفصل الرابع 

 البيانات وتحليلهاعرض 

بمدرسكككككككككة وي في تعليم اللغة العربية  أشككككككككككال التحول والتخليط اللغالمبحث الأول : 
 "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان

بعكد أن قكامكت البكاحثكة بعمليكة الملاحظكة عن عمليكة التعليم اللغكة العربيكة في مكدرسكككككككككككككككة 
تلق توانغي كرييككان، وجككدت البككاحثككة البيككانات  "ثنككائيككة اللغككة" الثككانويككة الإسككككككككككككككلاميككة جون

في تلك المدرسككككككة. سككككككيتم عرض البيانات  لتخليط اللغويالتحول وا اسككككككتراتيجيةبأشكككككككال 
 وتحليلها كما يلي:

ا نص المحادثة بين مفيه ينالجدولالباحثة  قبل أن تشكككككككككككرح الباحثة بدقيق، سكككككككككككتصكككككككككككور
الملاحظة عن تعليم اللغة تشكككككككككككجيل نتائج  المدرس والطلاب حصكككككككككككلتها الباحثة بعد عملية 

 :  (X_IPS) اعيجتمم الاو فصل العاشر لعلالالعربية في 

 4.1الجدول 

 لمدرس الأول لالجدول عن أشكال التحول والتخليط اللغوي 

التخليط  التحول اللغوي  الكليمات الرقم 
 اللغوي 

 سنختوا إلى موضوع جديد . 1
We move to the new chapter, 

open your book page seventy 

eight 

Halaman tujuh puluh delapan 

-inter الكككتكككحكككول الخكككككككارجكككي

sentential switching) .) 
- 
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2. Seventy five. 

 جر الاسم
-inter الكككتكككحكككول الخكككككككارجكككي

sentential switching) .) 
- 

3. Apa itu جرّ الاسم   -intra)الككتككحككول الكككككككداخككلككي  ? 

sentential switching). 
التبديل  

(Alternation ) 
 ما هو جرّ الاسم؟ .4

dalam bahasa     ّجر itu apa? 

Kasroh.  اسم ya اسم 

-inter الكككتكككحكككول الخكككككككارجكككي

sentential switching) .) 
الادراج 

(Insertion) 

فصككككككككككككككككل، مروحككة، نفيككدة، قلم،  .5
 اسم ituكتاب 

-intra)الككتككحككول الكككككككداخككلككي 

sentential switching). 
الادراج 

(Insertion) 
6. Jadi bagaimana kita 

mengkasrohkan ismun? 

Yaitu dengan   ّحككككروف الجككككر  
atau huruf-huruf yang bisa 

mengkasrohkan اسم  

-intra)الككتككحككول الكككككككداخككلككي 

sentential switching). 
الككككككككككتككككككككككبككككككككككديككككككككككل 

(Alternation) 

7. Kenapa السككككككككككككككككككككككن nya jadi 

kasroh? 
-intra)الككتككحككول الكككككككداخككلككي 

sentential switching). 
الككككككككككتككككككككككبككككككككككديككككككككككل 

(Alternation) 
 من سيأكي بالجملة؟ إلهام؟ .8

Gentian, siapa?  

-inter الكككتكككحكككول الخكككككككارجكككي

sentential switching) .) 
- 

 أين جرّ اسم المجرور؟  .9
 ?nya apa-سبب

-intra)الككتككحككول الكككككككداخككلككي 

sentential switching). 
الادراج 

(Insertion) 
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 يبحث عطأ عن الحب .10
Ato’ mencari apa ini? 

Mencari cintanya 

-inter الكككتكككحكككول الخكككككككارجكككي

sentential switching) .) 
- 

 أطع ينام في الحمام. .11
Ya barangkali sambal antri 

 ينام 

-inter الكككتكككحكككول الخكككككككارجكككي

sentential switching)  

-intra)والكتكحكول الكككككككداخكلكي 

sentential switching) .) 

الككككككككككتككككككككككبككككككككككديككككككككككل 
(Alternation) 

 آكل في النهار. .12
Ini gak perlu panjang-

panjang  آككككككككل في الككككككنككككككهكككككككار 
hanya perlu memakai kata 
 saja أتغدى

-inter الكككتكككحكككول الخكككككككارجكككي

sentential switching)  

-intra)والكتكحكول الكككككككداخكلكي 

sentential switching) ) 

الككككككككككتككككككككككبككككككككككديككككككككككل 
(Alternation) 

البكاء   .13 lanjut البكاء. المثكال المثكال   
 أدام، يوهانس

-intra)الككتككحككول الكككككككداخككلككي 

sentential switching) ) 
الادراج 

(Insertion) 
14. Apa السارق? Thief thief.  الككتككحككول الكككككككداخككلككي(intra-

sentential switching) ) 
الادراج 

(Insertion) 
 apa-أذهكككب إلى المكككدرسككككككككككككككككة ل .15

 للتعلم
 

-intra)الككتككحككول الكككككككداخككلككي 

sentential switching) ) 
الادراج 

(Insertion) 

16 Kalau kepunyaan gimana? 

 للفصل سبورة وطلاسة 
-inter لخكككككككارجكككيالكككتكككحكككول ا

sentential switching) 
- 

 هناك السؤال؟ .17
 ada pertanyaan ? 

 

-inter الكككتكككحكككول الخكككككككارجكككي

sentential switching) 
- 
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18 Ya،  .اككككككككتكككككككبكككككككوا في .خكككككككلاص
 كراستكم

 tag) ةالككككككككككعككككككككككلامكككككككككك  تحككككككككككول

switching) 
الادراج 

(Insertion) 
 اكتب اكتب . 19

 lo kok belum ditulis? 
-inter الكككتكككحكككول الخكككككككارجكككي

sentential switching) 
- 

 بعد خمس دقاءق؟ 20
Kok ndak nulis ham? 

-inter الكككتكككحكككول الخكككككككارجكككي

sentential switching) 
- 

، لوزيانا، مصككككككككككككدر الجدول: أخدت الباحثة الجدول السككككككككككككابق راجعة من بحث يوليانا
لدى المشكككككاهر  عن مقارنة التحول والتخليط اللغويين   وسكككككاروينداح

( الجزء التاسكككككع Lingua Culturaمجلة اللغة الثقافي )الإندونيسكككككين،  
   .2015الرقم الأول سنة 

 4.2الجدول 

 مدرس الثاني للالجدول عن أشكال التحول والتخليط اللغوي من  

التخليط  التحول اللغوي  الكليمات الرقم 
 اللغوي 

1 . Kalau kesempatan فرصة, nah 

silahkan disusun kalimat 

yang gampang 

-intra)ول الكككككككداخكلكي تكحك الك 

sentential switching) ) 
الكككككككككككتكككككككككككبكككككككككككديكككككككككككل 

(Alternation) 
2. Sek, bentar, membalikkan 

apa itu 
-intra)الكتكحكول الكككككككداخكلكي 

sentential switching) ) 
- 

ب  .3 ب  –قلكككّ ب   –يقلكككّ  ituاقِك لكككَ

membalik atau menukar 
-intra)الكتكحكول الكككككككداخكلكي 

sentential switching) ) 
- 



43 

 

 

ناقكش  diskusiتكفكهكم؟ مكككككككاذا؟  .4
 يناقش

-intra)الكتكحكول الكككككككداخكلكي 

sentential switching) ) 
الادراج 

(Insertion) 
شكاوار  itu diskusi atauمناقش   .5

 يشاور
-intra)الكتكحكول الكككككككداخكلكي 

sentential switching) ) 
الكككككككككككتكككككككككككبكككككككككككديكككككككككككل 

(Alternation) 
6. Di tulis, cek gak lali. الككتككحككول الخكككككككارجككي inter-

sentential switching) 
الكككككككككككتكككككككككككبكككككككككككديكككككككككككل 

(Alternation) 
7. Serius serius bahasa 

Arabnya apa?  

قاموس قاموس افتح! كسكككككككككلان 
 تفتح قاموس تسأل مدرس 

-inter الككتككحككول الخكككككككارجككي

sentential switching) 
- 

8. Masa lalu? Masa lalu itu 
 Past future .الماضي

-intra)الكتكحكول الكككككككداخكلكي 

sentential switching) ) 
الكككككككككككتكككككككككككبكككككككككككديكككككككككككل 

(Alternation) 
9. La itu, nduk,  

 السائلة، مسموع لا؟ 
-intra)الكتكحكول الكككككككداخكلكي 

sentential switching) ) 
اللهجكككة  وأثر من 

(Congruent 

Lexicalization ) 
-intra)الكتكحكول الكككككككداخكلكي  ظ  pake وظيفة  .10

sentential switching) ) 
الادراج 

(Insertion) 
11. Apa lagi? 

 من يسأل تفضل!
-intra)الكتكحكول الكككككككداخكلكي 

sentential switching) ) 
- 

 ما معنى بشيطة؟ .12
 Basic, what the meaning of 

basic? Dasar 

-inter الككتككحككول الخكككككككارجككي

sentential switching) 
- 
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13. Hallo hallo!ةالكككككككككعكككككككككلامككككككككك  تحكككككككككول ، ورائية (tag 

switching) 
- 

،  onlineلو كان هناك دراسككككككة  .14
 لو كان.

-intra)الكتكحكول الكككككككداخكلكي 

sentential switching) ) 
الادراج 

(Insertion) 
الكفكيكككككككديكو بالكلكغكككككككة  uploadأنكتكم  .15

 العربية! 
No comment! 

-intra)الكتكحكول الكككككككداخكلكي 

sentential switching) )  و
-inter الككتككحككول الخكككككككارجككي

sentential switching) 

الادراج 
(Insertion) 

16 Komentar،  ارجعي إلى ربككككككك
  راضية مرضية

-intra)الكتكحكول الكككككككداخكلكي 

sentential switching) )  و
-inter الككتككحككول الخكككككككارجككي

sentential switching) 

الادراج 
(Insertion) 

 يوم الاسنين عطلة؟ لا؟  .17
oo, screening 

-inter الككتككحككول الخكككككككارجككي

sentential switching) 
الادراج 

(Insertion) 
 نجاح.عوا الأنا أد .18

Ganok seng amin 
-inter الككتككحككول الخكككككككارجككي

sentential switching) 
- 

مصككككككككككككدر الجدول: أخدت الباحثة الجدول السككككككككككككابق راجعة من بحث يوليانا، لوزيانا، 
وسكككككاروينداح عن مقارنة التحول والتخليط اللغويين لدى المشكككككاهر  

سكككككع ء التا( الجز Lingua Culturaالإندونيسكككككين، مجلة اللغة الثقافي )
 .  2015الرقم الأول سنة 
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من الجدول مما سككككككككككبق ظهر لنا أن المدرسككككككككككان اللغة العربية في مدرسككككككككككة "ثنائية اللغة" 
الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان يتحولا لغتهما من اللغة العربية إلى اللغة الإندونيسية 

ية باللغة الإندونيسككككككية واللغة العرب لغتهماواللغة الإنجليزية واللغة الجواوية، هما يختلطا أيضككككككا 
مرات. كل ثلاثة أقسكككككككككككام من أشككككككككككككال التحول اللغوي   38الإنجليزية واللغة الجواوية قدر  

-inter والتحول الخكارجي (tag switching) ةالعلامك  تظهر في كلام المكدرسككككككككككككككين وهي تحول

sentential switching)  ) والتحول الكككككككداخلي(intra-sentential switching).   وككككككككل من
(، التبديل Insertionالادراج )أقسككككككككككام من التخليط اللغوي أيضككككككككككا ظهر في كلامهما يعني 

(Alternation( وأثر من اللهجة ،)Congruent Lexicalization.)58 
درسكككككككككككة "ثنكائيكة اللغكة" الثكانوية بمك أشكككككككككككككال التحول اللغوي في تعليم اللغكة العربيكة   .أ

 الإسلامية جون وانغي كرييان

في تعليم اللغة  الجدولين السككككككككككابقين نعرف أن أشكككككككككككال التحول اللغوي اجع إلىإذا نر 
شككال، هناك ثلاثة أ العربية في مدرسكة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسكلامية جون وانغي كرييان

(  (inter-sentential switching والتحول الخكككارجي (tag switching) ةالعلامككك  تحولوهي: 
 .(intra-sentential switching)والتحول الداخلي 

 (tag switching) ةالعلام تحول .1
في مككدرسكككككككككككككككة "ثنككائيككة اللغككة" الثككانويككة عنككدمككا ملاحظككة عمليككة تعليم اللغككة العربيككة 
شكككككككلا من أشكككككككال التحول اللغوي الإسككككككلامية جون وانغي كرييان، وجدت الباحثة 

اتهككا" على يعني عنككدمككا طلككب المككدرس الأول لطلاب أن يكتبوا الككدرس عن "إن وأخو 

 
عن عملية تعليم اللغة العربية في الفصل العاشر لعلم الاجتماع الأول في الباحثة  الملاحظة : نتائج المصدر 58

 2022 مايوا 24ريخ ، في التا مدرسة ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان



46 

 

 

. وهذا الموقع يدل على  59خلاص، اكتب"  -yaالسبورة في كراستهم،  قال المدرس: "
" وهي yaام بالتحول اللغوي بنوع تحول العلامكككة حيكككث نطق كلمكككة "أن المكككدرس قككك 

 علامة الموافقة باللغة الإندونيسية.
 الطلاب الكلامكة الثكانيكة وجكدتهكا البكاحثكة يعني عنكدمكا أراد المكدرس الثكاني أن ينتبكه 

، Hallo hallo بيانه عن المفردات الجديدة، قال المدرس "الذين لايسكككككككككمعون  الورائيين
. وهكذا المقع أيضككككككككككككككا يكدل على أن المكدرس قكام بالتحول اللغوي بنوع تحول 60ورائيكة!"

 " وهي علامة الدعوة باللغة الإنجليزية. hallo العلامة باستخدام كلمة "
"ثنائية اللغة" مدرس اللغة العربية في مدرسكككككككة ومن البيانات السكككككككابقة اتضكككككككح أن 

اسككتراتيجية التحول اللغوي بنوع تحول  الثانوية الإسككلامية جون وانغي كرييان اسككتخدم
الباحثة في   هاكتبتالعلامة. ولتوضككيح أشكككال التحول اللغوي بنوع تحول العلامة، لقد  

 ، يعني:التاليالجدول 

 4.3الجدول 

 ( tag switching تحول العلامة ) بنوعلغوي الجدول عن أشكال التحول ال

 الكلام الرقم  المتكلم
 اكتبوا في كراستكم.خلاص.  ،Ya 19 المدرس الأول
 ، ورائية!Hallo hallo 13 المدرس الثاني

 
عن عملية تعليم اللغة العربية في الفصل العاشر لعلم الاجتماع الأول في الباحثة  الملاحظة : نتائج المصدر 59

 2022 مايوا 24، في التاريخ  مدرسة ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان

 نفس المصدر 60
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س التحول اللغوي من قسكككككم تحوّل العلامة. هناك الفرق بين كلام ر اسكككككتخدم المد
وهي من علامكة   ”ya“درس الأول كلمكة المكدرس الأول والمكدرس الثكاني، اسككككككككككككككتخكدم المك 

"  Hallo hallo"اللغة الإندونيسككككية بمعنى "نعم". بينما المدرس الثاني، اسككككتخدم كلمة 

بمعنى "يا". من هنككا نعرف أن المككدرسكككككككككككككككان يتحولان وهي من علامككة اللغككة الإنجليزيككة 
 لغتهما العربية إلى اللغة الإندونيسية واللغة الإنجليزية.

 ( (inter-sentential switching يوالتحول الخارج .2

في مككدرسكككككككككككككككة "ثنككائيككة اللغككة" الثككانويككة عنككدمككا ملاحظككة عمليككة تعليم اللغككة العربيككة 
الإسكلامية جون وانغي كرييان، وجدت الباحثة التحول اللغوي للمدرس الأول عندما 

في مادة النحو عن "جر الإسم"،   78أمر المدرس للطلاب أن يفتحوا كتبهم صفحة  
 ,We move to the new chapter-  سككككككككككنختوا إلى موضككككككككككوع جديد درس قال "أن الم

open your book page seventy eight  - tujuh puluh delapan Halaman"61 وهذا .
الموقع يكدل على أن المكدرس قكام بالتحول اللغوي بنوع التحول الخكارجي حيكث  تحول 

"   open your book page seventy eightكلامكه العربيكة إلى اللغكة الإنجليزيكة بكلام "
 ".Halaman tujuh puluh delapan " تحول مرة أخرى إلى اللغة الإندونيسية بكلام

  عندما أراد المدرس أن يبدأ الدرس بعنوان "جر الإسكككككككككم"، قال " درسكككككككككنا الآن 
 Page seventy جر الاسكككم " بعد كلامه ذكر صكككفحة كتاب النحو بااللغة الإنجليزية "

five"  وهكذا الموقع يكدل على أن المكدرس قكام بالتحول اللغوي بنوع التحول الخكارجي .
 الإنجليزية إلى اللغة العربية.حيث  تحول كلامه 
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"جر في السكككياق الآخر، عندما طلب المدرس لطلاب أن يجعلوا جملة تتكون من 
الإسككككككككككككككم". عنكدمكا أمر المكدرس الطلاب بإجعكال جملكة، أجكاب الطلكب من الكذي قكد 

سككككككؤال المدرس من قبل، أمر الطلاب الآخر بقوله " من سككككككيأكككككككككككككككككككككي بالجملة؟  أجاب 
. وهككذا الموقع يككدل على أن المككدرس قككام بالتحول اللغوي Gentian, siapa"62 ?إلهككام؟

بنوع التحول الخارجي حيث  تحول كلامه العربية إلى اللغة الإندونيسكككككككية بكلام " من 
 ,Gentian إلى اللغة الإندونيسية بكلام "سيأكككككككي بالجملة؟ إلهام؟"   تحول مرة أخرى 

siapa?." 

 السكككياق الآخر عندما المدرس يشكككرح عن الجملةوجدت الباحثة كلام المدرس في 
 ’Ato-قكككككال المكككككدرس "يبحكككككث عطكككككأ عن الحكككككب من الطلاب  فيهكككككا الحرف المجرور

mencari apa ini? Mencari cintanya   " من قول المدري أيضككا في هذا السككياق  ،" 

?Kalau kepunyaan gimana-  "وهذان الموقعان يدلا على  63للفصكل سكبورة وطلاسكة .
درس قكام بالتحول اللغوي بنوع التحول الخكارجي حيكث تحول كلامكه العربيكة  إلى أن المك 

 Kalau" و"mencari apa ini? Mencari cintanyaاللغكككة الإنكككدونيسككككككككككككككيكككة بكلامكككه "

kepunyaan gimana." 

ادة، سككككككككككككأل المدرس الطلاب لو كان لم يفهموا بقوله لمعندما انتهى من شككككككككككككرح ا
 ada سككككككككتوا فتحول قوله العربية إلى اللغة الإندونيسكككككككية ""، ولكنهم  هناك السكككككككؤال"

pertanyaan?  عنكدمكا طلكب المكدرس للطلاب أن يكتبوا مكا على السككككككككككككككبورة قكال   ."

 
 ا نفس لمصدر 62
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 lo kok "اكتب اكتب"، بل وجد الطالب من لا يكتب الدرس فسكككككأله إندونيسكككككية "

belum ditulis?  ."قائق، قال الطلاب أن باقية الوقت خمسكككككككككة دكلامه ينتبه  اسكككككككككتمر
ع تككدل على أن على أن المككدر  عوهككذه الموق .64عربيككة مرة أخرى "بعككد خمس دقككاءق"

س قككام بالتحول اللغوي بنوع التحول الخككارجي حيككث تحول كلامككه العربيككة  إلى المككدر 
 ". lo kok belum ditulis " و" ?ada pertanyaan اللغة الإندونيسية بكلامه "

"ثنائية ومن البيانات السكككككككابقة اتضكككككككح أن مدرس اللغة العربية الأول في مدرسكككككككة 
اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان استخدم استراتيجية التحول اللغوي بنوع 

لقد التحول الخارجي. ولتوضكككككككككككككيح أشككككككككككككككال التحول اللغوي بنوع التحول الخارجي، 
 كتبتها الباحثة في الجدول التالي، يعني

 4.4الجدول 

-inter التحول الخارجي بنوعرس الأول دللم عن أشكال التحول اللغوي الجدول

sentential switching) ) 

 الكلام الرقم  المتكلم
 المدرس الأول

 
 سنختوا إلى موضوع جديد . 1

We move to the new chapter, open your book 

page seventy eight 

Halaman tujuh puluh delapan 
2. Page seventy five 

 جر الاسمدرسنا الآن 

 من سيأكي بالجملة؟ إلهام؟ .8
 

 المصدر نفس  64
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Gentian, siapa?  

 يبحث عطأ عن الحب .10
Ato’ mencari apa ini? Mencari cintanya 

16 Kalau kepunyaan gimana? 

 للفصل سبورة وطلاسة 

 سؤال؟هناك ال .17
 ada pertanyaan ? 

 اكتب اكتب . 19
 lo kok belum ditulis? 

 بعد خمس دقاءق؟ 20
Kok ndak nulis ham? 

مصككككككككككككدر الجدول: أخدت الباحثة الجدول السككككككككككككابق راجعة من بحث يوليانا، لوزيانا، 
وسكككككاروينداح عن مقارنة التحول والتخليط اللغويين لدى المشكككككاهر  

( الجزء التاسكككككع Lingua Culturaة الثقافي )الإندونيسكككككين، مجلة اللغ
 .  2015الرقم الأول سنة 

ظهر لنا أشككككككككال كليمات المدرس الأول في الجدول السكككككككابق. يعرف أن المدرس  
الأول يتحول لغتة العربية إلى اللغة الإندونيسككية أكثر كما كتبت الباحثة كلام المدرس  

الإنككدونيسككككككككككككككيككة إلى اللغككة ه . هو كككذالككك يتحوّل لغتكك 20، و 19، 17، 10، 8رقم 
. وأخيرا هو يتحوّل لغتكه من اللغكة 1والرقم  16العربيكة  واللغكة الإنجليزيكة كمكا في الرقم 

 .2و  1العربية إلى اللغة الإنجيلزية وبالعكس كما في الرقم 

بمدرسككة "ثنائية اللغة" عندما ملاحظة مدرس الثاني فس عملية تعليم اللغة العربية 
ض كليمات المدرس دليلا مية جون وانغي كرييان، وجدت الباحثة بعالثانوية الإسكككككككككلا

على أنكه قكام بالتحول اللغوي طول عمليكة التعليم. لاحظكت البكاحثكة المكدرس الثكانيكة في 
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إعطاء المفردات الجديدة للطلاب وإصكككككككككككلاح لغتهم. برنامج إصكككككككككككلاح اللغة يعني فيه  
 Seriusنيسككككككية عن المفردات "وجدت الباحثة أن المدرس سككككككأل الطلاب باللغة الإندو 

serius bahasa Arabnya apa? ولا يجبوا الطلاب هذا السؤال،   قال المدرس أمرهم "
 اوهذ .65"قاموس قاموس افتح! كسككككلان تفتح قاموس تسككككأل مدرس يفتح القاموس "

دل على أن المككدرس قككام بالتحول اللغوي بنوع التحول الخككارجي حيككث يكك الموقع على 
 العربية. إلى اللغة نيسية ندو الإتحول كلامه 

وجدت الباحثة كلام الآخر من المدرس عند سككككأل الطلاب معنى المفردات، قال 
نجليزيككة "   زاد بيككانككه عن معنى تلككك المفردات بكلامككه الإمككا معنى بشككككككككككككككيطككة؟عربيككة "

"Basic, what the meaning of basic? فأجاب كلامه نفسككككككككككككككه بقول إندونيسككككككككككككككية "
"Dasar"66أن المككدرع تككدل على أن المككدرس قككام بالتحول اللغوي  وقع على. هككذه الم

بنوع التحول الخكككارجي حيكككث تحول كلامكككه العربيكككة إلى اللغكككة الإنجليزيكككة   تحول مرة 
 أخرى إلى اللغة الإندونيسية.

بعد انتهاء من شرح المفردات الجديدة، قام المدرس  الباحثة في الملاحظة،    وجدت 
يوم لمكككدرس إلى الطلاب "ميتهم في المعهكككد. سكككككككككككككككككأل التحكككدث مع الطلاب عن يو با

 ,ooوزاد المدرس كلامه بقول "  "screening" فأجاب الطلاب "الاسككككنين عطلة؟ لا؟

screening"67 ،وفي أواخر اللقككاء، دعى المككدرس على نجككاح الطلاب باللغككة العربيككة .

 
عن عملية تعليم اللغة العربية في الفصل العاشر لعلم الاجتماع الأول في الباحثة  الملاحظة : نتائج المصدر 65

 2022 مايوا 24، في التاريخ  مدرسة ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان

 المصدر نفس 66
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لغكككة الجواويكككة " بكككل الطلا لا يجيبوا الكككدعكككاء   قكككا المكككدرس بالأنا أدعوا النجكككاحقكككال "
"Ganok seng amin"68 وهذان الموقعات يدل على أن المدرس قام بالتحول اللغوي  .

  تحول إلى اللغككة الإنجليزيككة بكلامككه نطق باللغككة العريككة بنوع التحول الخككارجي حيككث 
"oo, screening" وتحول أيضا إلى اللغة الجواوية بكلامه "Ganok seng amin." 

"ثنائية العربية الثاني في مدرسككككككككة اتضككككككككح أن مدرس اللغة  ومن البيانات السككككككككابقة
نوع اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان استخدم استراتيجية التحول اللغوي ب

التحول الخارجي. ولتوضكككككككككككككيح أشككككككككككككككال التحول اللغوي بنوع التحول الخارجي، لقد 
 كتبتها الباحثة في الجدول التالي، يعني

 4.5الجدول 

-inter التحول الخارجيبنوع   للمدرس الثاني كال التحول اللغويعن أش الجدول

sentential switching) ) 

 الكلام الرقم  المتكلم
 الثانيالمدرس 

 
7. Serius serius bahasa Arabnya apa?  

قكككاموس قكككاموس افتح! كسككككككككككككككلان تفتح قكككاموس  
 تسأل مدرس 

 ما معنى بشيطة؟ .12
 Basic, what the meaning of basic? Dasar 

 يوم الاسنين عطلة؟ لا؟  .17
oo, screening 

 
 المصدر نفس 68
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 أنا أدعوا النجاح. .18
Ganok seng amin 

أخدت الباحثة الجدول السككككككككككككابق راجعة من بحث يوليانا، لوزيانا، مصككككككككككككدر الجدول: 
وسكككككاروينداح عن مقارنة التحول والتخليط اللغويين لدى المشكككككاهر  

( الجزء التاسكككككع Lingua Culturaفي )الإندونيسكككككين، مجلة اللغة الثقا
 .  2015الرقم الأول سنة 

عرف أن المدرس  في الجدول السككككككككابق. ي الثانيظهر لنا أشكككككككككال كليمات المدرس 
الأول يتحول لغتة العربية إلى متعدد اللغة. كما كتبت الباحثة كلام المدرس الثاني رقم 

. هو ككككذالكككك يتحوّل يزيكككةنجلالإيعرف أنكككه يتحول لغتكككه العربيكككة إلى اللغكككة  17و  12
. وأخيرا هو يتحوّل لغته من اللغة 7لغته الإندونيسكككككككككية إلى اللغة العربية  كما في الرقم 

 .18ربية إلى اللغة الجواوية كما في الرقم الع

 .(intra-sentential switching)التحول الداخلي  .3

غككة" الثككانويككة في مككدرسكككككككككككككككة "ثنككائيككة اللعنككدمككا ملاحظككة عمليككة تعليم اللغككة العربيككة 
 يعني من نوع ية جون وانغي كرييان، وجدت الباحثة أشكككال التحول اللغويالإسككلام

غككة العربيككة لفي كلام المككدرسككككككككككككككين ال( intra-sentential switching التحول الككداخلي )
عندما شككككككرح عن مادة درسككككككة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسككككككلامية جون وانغي كرييان. بم

العربية باللغة الإندونيسككككية   في برنامج إصككككلاح اللغة تحول كلامهما "الاسككككم المجرور" و
 الجواوية في عبارة واحدة مرة عديدة.أو اللغة الإنجليزية أو اللغة 

وجككدت البككاحثككة عنككد ملاحظككة المككدرس الأول في تعليم اللغككة العربيككة يعني عنككدمككا 
كلام اللآخر من   .؟ جرّ الاسكككم  Apa itu بقوله " الطلاب  س ر يشكككرح المادة، سكككأل المد
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 السكككككككن Kenapa المرس في هذا السككككككياق يعني أنه سككككككأل الطلاب عن المادة بقوله "
nya jadi kasroh?وبقوله "سككككككككبب "ya apa-  وأيضككككككككا نما سككككككككأل المدرس عن معنى ."

. في هذه العبارات هناك لغتين يعني اللغة الإندونيسية 69السارق؟" Apaالكلمة، قال "
رة واحكككدة، تعني هكككذه العبكككارة من المكككدرس دليكككل على أنكككه قكككام واللغكككة العربيكككة في عبكككا
 . التحول الداخلى بالتحول اللغوي بنوع

آخر، يعني عندما يشككككككرح المدرس المادة التعليمية عن "الاسككككككم المجرور" في سككككككياق 
اسككككم". نطق المدرس   ituوجدت الباحثة أنه قال "فصككككل، مروحة، نفيدة، قلم، كتاب 

رحه عن وظيفة مثلة من الاسككككككككم ما بيبهم للطلاب.   زاد شكككككككك هذا الكلام لإعطاء الأ
  atau huruf-huruf yang bisa حروف الجرّ   Yaitu dengan الاسككم المجرور وهو قال "

mengkasrohkan  عندما ذكر نوع من أنواع الاسككم المجرور وأعطى المدرس  اسككم   ."
البككاء. المثككال المثككال أدام،  lanjutللطلاب جملككة تتكون من اسككككككككككككككم المجرور قككال " البككاء 

. في هذه العبارات هناك لغتين يعني اللغة الإندونيسككككككككككية واللغة العربية في 70يوهانس "
يكل على أنكه قكام بالتحول اللغوي بنوع عبكارة واحكدة، تعني هكذه العبكارة من المكدرس دل

 التحول الداخلى.

"ثنائية مدرسكككككككة ومن البيانات السكككككككابقة اتضكككككككح أن مدرس اللغة العربية الأول في 
اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان استخدم استراتيجية التحول اللغوي بنوع 

 
عن عملية تعليم اللغة العربية في الفصل العاشر لعلم الاجتماع الأول في الباحثة  حظة الملا: نتائج المصدر 69
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ل الخارجي، لقد التحول الداخلي. ولتوضكككككككككككككيح أشككككككككككككككال التحول اللغوي بنوع التحو 
 :كتبتها الباحثة في الجدول التالي، يعني

 4.6الجدول 

-intra التحول الداخليبنوع  للمدرس الأول الجدول عن أشكال التحول اللغوي

sentential switching) ) 

 الكلام الرقم  المتكلم
 المدرس الأول

 
3. Apa itu  جرّ الاسم ? 
 اسم ituفصل، مروحة، نفيدة، قلم، كتاب  .5

6. Yaitu dengan   ّحروف الجر  atau huruf-huruf 

yang bisa mengkasrohkan اسم  
7. Kenapa السكن nya jadi kasroh? 

 أين جرّ اسم المجرور؟  .9
 ?nya apa-سبب

 الباء. المثال المثال أدام، يوهانس lanjutالباء   .13

14. Apa السارق? Thief thief. 

 للتعلم apa-أذهب إلى المدرسة ل .15
 

مصككككككككككككدر الجدول: أخدت الباحثة الجدول السككككككككككككابق راجعة من بحث يوليانا، لوزيانا، 
قارنة التحول والتخليط اللغويين لدى المشكككككاهر  وسكككككاروينداح عن م
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( الجزء التاسكككككع Lingua Culturaالإندونيسكككككين، مجلة اللغة الثقافي )
 .  2015الرقم الأول سنة 

المكدرس الأول يتحول لغهكه في جملكة إذا نراجع إلى الجكدول السكككككككككككككككابق، يعرف أن 
كل كلام   (.intra-sentential switchingواحدة أو يسككمى بالتحول اللغوي الداخلي )

بااللغة العربية بالتحول إلى اللغة الإتدونسككككككككية. ولكن كلام   14المدرس  إلّا كلام رقم 
اللغة  متفرق، يتحول المدرّس ثلاث لغات؛ اللغة الإندوسككككككككككية،  14المدرس الأول رقم  

 العربية واللغة الإنجليزية.
إصككككككككككككككلاح اللغككة مج ببرنا أمككا عنككد ملاحظككة المككدرس الثككاني في تعليم اللغككة العربيككة

عندما يشكككككككككككرح معنى من المفردات الجدبدة تحول كلامه العربية بلغات  وجدت الباحثة
 Kalau " قككال " kesempatan . عنككدمككا يككذكر معنى باللغككة العربيككة  من كلمككة "أخرى

kesempatan من المدرس عندما يشكككككرح معنى من كلمة قلّب،  آخر".   كلام   فرصكككككة
".   وجكدت البكاحثكة itu membalik atau menukarقك لكَب  اِ  –يقلكّب  –قلكّب  قكال "

 diskusi" في العربية، قال "Masa lalu" و"diskusiكلامه آخر عند يذكر معنى كلمة "
. في هذه العبارات هناك 71"الماضكككككي - a lalu ituMasa lalu? Mas" و"ناقش يناقش

حكدة، تعني هكذه العبكارة من لغتين يعني اللغكة الإنكدونيسككككككككككككككيكة واللغكة العربيكة في عبكارة وا
 داخلى.المدرس دليل على أنه قام بالتحول اللغوي بنوع التحول ال

الجديدة، قام في سكككياق آخر، يعني عندما انتهى المدرس من شكككرح معنى الفرادت 
لو . قال "المدرس بالتحدث عن الواجبات المنزلية التي لابد على الطلاب على عملها

الفيديو باللغة  uploadأنتم  "   زاد كلامه وقال "انو ك، ل onlineكان هناك دراسكككككة 
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وهم اعترضككككككككككككككوا عنها.   قال المدرس  "، عندما سمع الطلاب بهذين الكلامين العربية!
"omentarNo Comment, K، في هذه العبارات  72"ارجعي إلى ربك راضككككككككية مرضككككككككية .

لغكة الإنجليزيكة في عبكارة هنكاك لغتينكأو أكثر ويعني اللغكة الإنكدونيسككككككككككككككيكة واللغكة العربيكة وال
تحول اللغوي بنوع التحول واحدة، تعني هذه العبارة من المدرس دليل على أنه قام بال

 الداخلى.

"ثنائية ومن البيانات السككككككككابقة اتضككككككككح أن مدرس اللغة العربية الثاني في مدرسككككككككة 
ي بنوع اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان استخدم استراتيجية التحول اللغو 

التحول الداخلي. ولتوضكككككككككككككيح أشككككككككككككككال التحول اللغوي بنوع التحول الخارجي، لقد 
 نيا الباحثة في الجدول التالي، يعكتبته

 4.7الجدول 

-intra التحول الداخليبنوع   للمدرس الثاني الجدول عن أشكال التحول اللغوي

sentential switching) ) 

 الكلام الرقم  المتكلم
 المدرس الثاني

 
1 . Kalau kesempatan فككككككككرصكككككككككككككككككككككة, nah silahkan 

disusun kalimat yang gampang 
2. Sek, bentar, membalikkan apa itu 

ب  .3 ب  –قلكككّ ب   –يقلكككّ  itu membalik atauاقِك لكككَ

menukar 
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 ناقش يناقش diskusiتفهم؟ ماذا؟  .4

 شاوار يشاور itu diskusi atauمناقش  .5

8. Masa lalu? Masa lalu itu الماضي. Past future 

9. La itu, nduk,  

 ظ  pake وظيفة  .10

 ، لو كان. onlineلو كان هناك دراسة  .14
 الفيديو باللغة العربية!  uploadأنتم  .15
16. Komentar، ارجعي إلى ربك راضية مرضية  

ليانا، لوزيانا، مصككككككككككككدر الجدول: أخدت الباحثة الجدول السككككككككككككابق راجعة من بحث يو 
المشكككككاهر  لغويين لدى وسكككككاروينداح عن مقارنة التحول والتخليط ال

( الجزء التاسكككككع Lingua Culturaالإندونيسكككككين، مجلة اللغة الثقافي )
 .  2015الرقم الأول سنة 

-intraاسككككتخدم المدرس الثاني الحول اللغوي من قسككككم بالتحول اللغوي الداخلي )

sentential switching عرف من الجدول السككككككككككابق أن كل كلام المدرس الثاني ا. ي( كثير
يتحول من  8. في كلام رقم 9و  8اللغككة العربيككة وبالعكس إلا كلام رقم متحككل من 

يتحول من اللغة الإندونسككككككككية   9اللغة الإندونسككككككككية   إلى اللغة الإنجليزية. أما في رقم 
 إلى اللغة الجواوية.
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درسككككككككككة "ثنائية اللغة" الثانوية بماللغة العربية   التخليط اللغوي في تعليم أشكككككككككككال .ب
 الإسلامية جون وانغي كرييان

في تعليم اللغة إذا نراجع إلى الجدولين السككككككككابقين نعرف أن أشكككككككككال التخليط اللغوي 
يعني هناك ثلاثة أقسام،  درسة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييانبمالعربية  

 Congruent(، وأثككككر مككككن الككككلككككهككككجكككككككة )Alternation(، الككككتككككبكككككككديكككككككل )Insertionالادراج )

Lexicalization.) 

 (Insertionالادراج ) .1
في مككدرسكككككككككككككككة "ثنككائيككة اللغككة" الثككانويككة عنككدمككا ملاحظككة عمليككة تعليم اللغككة العربيككة 

 الإسلامية جون وانغي كرييان، وجدت الباحثة أشكال التخليط اللغوي يعني من نوع
بمدرسككككككككككككة "ثنائية اللغة" الثانوية كلام المدرسككككككككككككين اللغة العربية    في( Insertionالادراج )

"اسم المجرور"،  موضوعالإسلامية جون وانغي كرييان. عندما شرح المدرس الأول عن 
     dalam bahasa تخلط كلامه العربية باللغة الإندونيسككككككككككككككية، المثال من كلام المدرس "

سكككأل المدرس للطلاب عن المادة،   دماوعناسكككم".  ya " "اسكككم  Kasroh؟  itu apaجرّ 
في هتين العبارتين هناك . 73؟"  nya apa-من كلامه "أين جرّ اسككككككككككككم المجرور؟ سككككككككككككبب

اختلاط من اللغككة الإنككدونيسككككككككككككككيككة في عبككارة واحككدة، تعني هتككان العبككارمن من المككدرس 
 (.Insertionدليلين على أنه قام بالتخليط اللغوي بنوع الادراج )

ة المفيدة فيها الاسككم المجرور للطلاب، قال "أذهب  درس الجملأعطى الم  أو عندما
.   عندما أعطى المدرس الأمثلة ما حولنا من الأسماء، للتعلم"  apa-إلى المدرسكككككككككككة ل
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اسككككككككككككككم". ككذالكك عنكدمكا أمر المكدرس  ituقكال "فصكككككككككككككككل، مروحكة، نفيكدة، قلم، كتكاب 
البككاء. المثككال المثككال  lanjutللطلاب أن  تو بالمثككال من الجملككة المفيككدة، قككال: "البككاء 

أدام، يوهكانس". بينمكا عنكدمكا انتهى من شككككككككككككككرح المكادة، قكال المكدرس أمر للطلاب أن 
هناك كلمة واحدة  74اكتبوا في كراسككككككككككتكم".،  خلاص ،yaيكتبوا ما على السككككككككككبورة "

" itu" و"apaللغة الإندونيسككككككككككككية تختلط لكل العبارة من هذه العبارات، يعني كلمة "با
على أنكككه قكككام بالتخليط  ئكككل". تعني هكككذه العبكككارات من المكككدرس دلاyaو"" lanjutو"

 (Insertionاللغوي بنوع الادراج )

"ثنائية في مدرسكككككككة  الأولومن البيانات السكككككككابقة اتضكككككككح أن مدرس اللغة العربية 
اللغة" الثانوية الإسكككككككلامية جون وانغي كرييان اسكككككككتخدم اسكككككككتراتيجية التخليط اللغوي 

(. ولتوضككككككككككككككيح أشكككككككككككككككككككككال التخليط اللغوي بنوع الادراج Insertionبنوع الادراج )
(Insertion:لقد كتبتها الباحثة في الجدول التالي، يعني ،.) 

 4.8الجدول 
 (Insertionالادراج )بنوع للمدرس الأول  الجدول عن أشكال التخليط اللغوي 

 الكلام الرقم  المتكلم
جرّ     dalam bahasa 4 المدرس الأول itu apa? Kasroh.  اسكككككككم 

ya اسم 
 اسم ituفصل، مروحة، نفيدة، قلم، كتاب  5
 أين جرّ اسم المجرور؟  9

 ?nya apa-سبب
 

 المصدر نفس 74
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 الباء. المثال المثال أدام، يوهانس lanjutالباء   .13
14. Apa السارق? Thief thief. 
 للتعلم apa-أذهب إلى المدرسة ل .15

 
18 Ya،  .اكتبوا في كراستكم.خلاص 

مصككككككككككككدر الجدول: أخدت الباحثة الجدول السككككككككككككابق راجعة من بحث يوليانا، لوزيانا، 
والتخليط اللغويين لدى المشكككككاهر  وسكككككاروينداح عن مقارنة التحول 
( الجزء التاسكككككع Lingua Culturaالإندونيسكككككين، مجلة اللغة الثقافي )

 .  2015الرقم الأول سنة 
ن كل كلام المدرس الأول مدرج بنظر إلى الجدول ما سكككبق، نسكككتطيع أن نعرف أ

ث من ثلا  14. تتكون كلام المدرس الأول رقم 14ونيسككككككية إلا كلام رقم باللغة الإند
 لغات، اللغة الإندونيسية واللغة العربية واللغة اللإنجليزية.

أمككا عنككد ملاحظككة المككدرس الثككاني في تعليم اللغككة العربيككة ببرنامج إصككككككككككككككلاح اللغككة 
ح معنى من المفردات الجدبدة خلط كلامه العربية بلغات وجدت الباحثة عندما يشكككككككككر 

" في العربيكككة، قكككال diskusi" مكككة "أخرى. عنكككدمكككا يكككذكر معنى باللغكككة العربيكككة  من كل
"diskusi وظيفة " وعنكدمكا صككككككككككككككلح كتكابكة الطكالكب كلمكة "وظيفكة"، قكال "ناقش ينكاقش 

pake   سكككية واللغة العربية في . في هتان العبارامن هناك لغتين يعني اللغة الإندوني75"ظ
ة واحكدة باللغكة الإنكدونيسككككككككككككككيكة تختلط لككل العبكارة عبكارة واحكدة، وجكدت البكاحثكة كلمك 
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تعني هككككذه العبككككارة من المككككدرس دليلان على أنككككه قككككام التخليط اللغوي بنوع الادراج 
(Insertion.) 

حثة في الملاحظة عندما انتهى المدرس من شككككككككككرح  من سككككككككككياق آخر، وجدت البا
ة التي لابككد على ادت الجككديككدة، قككام المككدرس بالتحككدث عن الواجبككات المنزليكك معنى الفر 

"   زاد كلامكه ، لو ككان onlineلو ككان هنكاك دراسكككككككككككككككة الطلاب على عملهكا. قكال "
الكلامين "، عنككدمككا سمع الطلاب بهككذين الفيككديو باللغككة العربيككة! uploadأنتم وقككال "

ارجعي إلى ربكك  ،No Comment, Komentarوهم اعترضككككككككككككككوا عنهكا.   قكال المكدرس "
تختلط لكل   الإنجليزية والإندونيسككككككككككية. هناك كلمة واحدة باللغة 76"راضككككككككككية مرضككككككككككية

وكلمكة  "No Comment" و"upload" و"onlineالعبكارة من هكذه العبكارات، يعني كلمكة "
"Komentar" على أنككه قككام بالتخليط اللغوي  ئككلالعبككارات من المككدرس دلا. تعني هككذه

 (Insertionراج )بنوع الاد

"ثنائية ومن البيانات السككككككككابقة اتضككككككككح أن مدرس اللغة العربية الثاني في مدرسككككككككة 
اللغة" الثانوية الإسكككككككلامية جون وانغي كرييان اسكككككككتخدم اسكككككككتراتيجية التخليط اللغوي 

(. ولتوضككككككككككككككيح أشكككككككككككككككككككككال التخليط اللغوي بنوع الادراج Insertionبنوع الادراج )
(Insertionلقد كتبتها ،.) دول التالي، يعني:الباحثة في الج 
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 4.9الجدول  
 (Insertionالادراج )بنوع للمدرس الثاني  الجدول عن أشكال التخليط اللغوي 

 الكلام الرقم  المتكلم
 ناقش يناقش diskusiتفهم؟ ماذا؟  4 المدرس الثاني

 ظ  pake وظيفة  10
 ، لو كان. onlineلو كان هناك دراسة  14
 الفيديو باللغة العربية!  uploadأنتم  15
16 Komentar، ارجعي إلى ربك راضية مرضية  
 oo, screeningيوم الاسنين عطلة؟ لا؟  .17

السككككككككككككابق راجعة من بحث يوليانا، لوزيانا، مصككككككككككككدر الجدول: أخدت الباحثة الجدول 
وسكككككاروينداح عن مقارنة التحول والتخليط اللغويين لدى المشكككككاهر  

( الجزء التاسكككككع Lingua Cultura، مجلة اللغة الثقافي )الإندونيسكككككين
 .  2015الرقم الأول سنة 

في الجكككدول السككككككككككككككككابق، يكككدرج المكككدرس الثكككاني كلامكككه العربيكككة بلغكككة أخرى؛ اللغكككة 
، يظهر لنا وجود الاراج في 16، و10، 4نسية واللغة الإنجليزية. في كلامه رقم  الإندو 

، وجود الادراج هو 17، و15، 14كلامكه رقم   الكلام باللغكة الإنكدونيسككككككككككككككيكة. أمكا في
 كلمة اللغة الإنجليزية.

 (Alternationالتبديل )  .2
لثككانويككة في مككدرسكككككككككككككككة "ثنككائيككة اللغككة" اعنككدمككا ملاحظككة عمليككة تعليم اللغككة العربيككة 
 التخليط اللغوي يعني من نوع أشكالالإسلامية جون وانغي كرييان، وجدت الباحثة 
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بمدرسكككككككة "ثنائية اللغة" الثانوية م المدرسكككككككين اللغة العربية كلا  ( فيAlternationالتبديل )
الإسككلامية جون وانغي كرييان. عندما شككرح المدرس الأول عن مادة "الاسككم المجرور"، 

حروف  -  Jadi bagaimana kita mengkasrohkan ismun? Yaitu dengan " قال
وعنكدمكا أعطى  " سككككككككككككككما - - atau huruf-huruf yang bisa mengkasrohkan الجرّ 

ال من الكلمة المفيدة فيه الاسككم المجرور "ينام زيد في الحمما" وزاد كلامه للطلاب بالمث
ينكككام ". وعنكككدمكككا صككككككككككككككلح الجملكككة المفيكككدة من -Ya barangkali  sambil antri قكككال"

 hanya perlu آكل في النهار،  - Ini gak perlu panjang-panjang الطلاب، قال "

kata memakai -  أتغكككدى - saja "77 في هكككذه العبكككارات هنكككاك لغتين يعني اللغكككة .
الإندونيسية واللغة العربية في عبارة واحدة، وجدت الباحثة كلمات باللغة الإندونيسية 
أكثر تختلط لكككل العبككارة تعني هككذه العبككارة من المككدرس دلائككل على أنككه قككام التخليط 

 (.Alternationالتبديل )اللغوي بنوع 
المادة، عادة سكككأل المدرس الطلاب عن المدة ما شكككرحها المدرس   ط شكككرحفي وسككك 

. nya jadi kasroh- "78? -السكككن Kenapa "سككألجرّ الاسككم؟" و   - itu Apaبقول "
في هتان العبارامن هناك لغتين يعني اللغة الإندونيسكككككية واللغة العربية في عبارة واحدة، 

ثر تختلط لكل العبارة تعني هذه العبارة وجدت الباحثة كلمات باللغة الإندونيسككككية أك
 (.Alternationالتبديل )من المدرس دليلان على أنه قام التخليط اللغوي بنوع 

س الثككاني في تعليم اللغككة العربيككة ببرنامج إصككككككككككككككلاح اللغككة أمككا عنككد ملاحظككة المككدر 
وجدت الباحثة عندما يشكككككككككرح معنى من المفردات الجدبدة خلط كلامه العربية بلغات 

 
عن عملية تعليم اللغة العربية في الفصل العاشر لعلم الاجتماع الأول في الباحثة  الملاحظة : نتائج المصدر 77

 2022 مايوا 24خ ، في التاري مدرسة ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان

 المصدر نفس 78



65 

 

 

 Kalau خرى. عنكككككدمكككككا ذكر معني المفردات الجكككككديكككككدة للطلاب، قكككككال المكككككدرس "أ

kesempatan  - فرصككككككككككة ،nah silahkan disusun kalimat yang gampang"  هذا  في
السككككككككككككككيكاق بعكد ذكر المكدرس معنى المفردات الجكديكدة أمرهم باجعكال الجملكة المفيكدة.   

منكاقش " قكال " Masa laluوكلمكة "" diskusi عنكدمكا ذكر معنى في العربيكة من كلمكة "
itu diskusi atau وقال "شكاوار يشكاور " asa lalu? Masa lalu ituM في 79" الماضكي .

هكذه العبكارات هنكاك لغتين يعني اللغكة الإنكدونيسككككككككككككككيكة واللغكة العربيكة في عبكارة واحكدة، 
عبارة وجدت الباحثة كلمات باللغة الإندونيسككككية أكثر تختلط لكل العبارة تعني هذه ال

 (.Alternationالتبديل )من المدرس دلائل على أنه قام التخليط اللغوي بنوع 

ح أن مدرس اللغة العربية  الأول والثاني في مدرسككككككة ومن البيانات السككككككابقة اتضكككككك 
"ثنائية اللغة" الثانوية الإسككككككككلامية جون وانغي كرييان اسككككككككتخدم اسككككككككتراتيجية التخليط 

(. ولتوضككككككيح أشكككككككال التخليط اللغوي بنوع الادراج Insertionاللغوي بنوع الادراج )
(Insertion:لقد كتبتها الباحثة في الجدول التالي، يعني ،.) 

 4.10الجدول 
 ( Alternationالتبديل )بنوع  الجدول عن أشكال التخليط اللغوي

 الكلام الرقم  المتكلم
Apa itu 3 المدرس الأول جرّ الاسم    ? 
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6 Jadi bagaimana kita mengkasrohkan ismun? 

Yaitu dengan   ّحروف الجر  atau huruf-huruf 

yang bisa mengkasrohkan اسم  
7 Kenapa السكن nya jadi kasroh? 

11 Ya barangkali sambal antri ينام 
12 Ini gak perlu panjang-panjang   آكل في النهار 

hanya perlu memakai kata أتغدى saja 
 nah silahkan ,فككككككككرصكككككككككككككككككككككة Kalau kesempatan 1 لثانيالمدرس ا

disusun kalimat yang gampang 

 شاوار يشاور itu diskusi atauمناقش  5

6 Di tulis, cek gak lali. 

8 Masa lalu? Masa lalu itu الماضي. Past future 

نا، مصككككككككككككدر الجدول: أخدت الباحثة الجدول السككككككككككككابق راجعة من بحث يوليانا، لوزيا
وسكككككاروينداح عن مقارنة التحول والتخليط اللغويين لدى المشكككككاهر  

( الجزء التاسكككككع Lingua Culturaاللغة الثقافي )ندونيسكككككين، مجلة الإ
 .  2015الرقم الأول سنة 

الأول  إذا نراجع الجككدول السككككككككككككككككابق، نعرف أن كككل كلام المككدرس اللغككة العربيككة 
واللغكككة الإنكككدونسككككككككككككككيكككة. هنكككاك عبكككارة باللغكككة والثكككاني يتكون من لغتين؛ اللغكككة العربيكككة 

واحدة. وهو يسكككككككككمى بالتخليط اللغوي من يسكككككككككية بدلا فيللغة العربية في جملة الإندون
 (Alternationقسم الابدال )

 (.Congruent Lexicalizationوأثر من اللهجة ) .3
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بعكد ملاحظكة مكدرس الثكاني في عميلكة تعليم الغكة العربيكة ببرنامج اصككككككككككككككلاح اللغكة،  
ت الباحثة عندما سككككككككككككألت الطالبة عن معنى المفردات وأجاب المدرس سككككككككككككؤلها، وجد

السكككككائلة، ،   La, itu nduk " للطالبةلبة لا تسكككككمع جيدا كلام المدرس، قال ولكن الطا
كلمة النداء لانبة بمعنى "أختي". اسككككككككككككككتخدم " هي  ndukكلمة ".   80"مسككككككككككككككموع لا؟ 

 هذه العبارة من المدرس دليل تعني وهي  المدرس هذه الكلمة لدعوة طلبته السكككككككككائلة.
 (.Congruent Lexicalizationوأثر من اللهجة )على أنه قام التخليط اللغوي بنوع 

 

في تعليم اللغة  كاستراتيجية    التحول والتخليط اللغويالمبحث الثاني: أسباب استخدام  
 العربية بمدرسة  "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان 

د أن قامت الباحثة بعملية المقابلة بمدرسكككككككين اللغة العربية في مدرسكككككككة "ثنائية اللغة" عب
م الثانوية الإسكلامية جون وانغي كرييان، وجدت الباحثة البياناتت يتلق بالأسكباب اسكتخدا

التحول اللغوي والتخليط اللغوي ك سككككككككككككتراتيجية في تعليم اللغة العربية في تلك المدرسككككككككككككة. 
 يانات وتحليلها كما يلي: سيتم عرض الب

 (Code-Switchingأسباب استخدام التحول اللغوي ) .أ
وجدت الباحثة من عملية الملاحظة أن  اسكككتخدام التحول اللغوي. اسكككتخدم المدرس  

مليككة تعليم اللغككة العربيككة في الفصكككككككككككككككل. تحول لغتككه العربيككة إلى اللغككة التحول اللغوي طول ع
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. عندما سألت الباحثة إلى 81نجليزية أو اللغة الجواوية أحياناالإندونيسية كثيرا وإلى اللغة الإ
 المدرس الأول عن حجته في استخدام التحول اللغوي فقال

العربية كثيرا لأن ظننت هذا "اسككككككككككككتخدمت التحول اللغوي في عملية تعليم اللغة 
 82من أحدى استراتيجية فالية ليشرح المادة ويفهم الطلاب عن المادة أسهل"

فارق الإجابة من المدرسكككككة الثانية. اسكككككتخدم المدرسكككككة الثانية التحول ابة لا تهذه الإج
اللغوي كاسكككككككككتراتيجية لحلّ بعض المشككككككككككلات في تعليم اللغة العربية، مثال ذالك نقصكككككككككان 

 للطلاب بالمادة ونقصان النشاط لهم. هذه تصورت في كلام المدرسة الثاني: الفهم
يسكككككككترك وي، لأن الطلاب لا يفهم المادة ولا  "أشكككككككرح المادة التليمية بالتحول اللغ

بنشاط إذا أشرح باللغة العربية. أظن هذا التحول استراتيجية ممة لي لتعليم اللغة 
  83العربية"

المككدرس اللغككة العربيككة في مككدرسككككككككككككككككة ثنككائيككة اللغككة" الثككانويككة هككذه الإجككابككة تظهر لنككا أن 
اللغة العربية التحول اللغوي لحل  الإسلامية جون وانغي كرييان موافقون أن يعلم أن يدرس 

 بعض المشكلات التعليمية لهم.
 من ناحية المتكلم  .1

اكتسككككككب مدرس اللغة العربية أكثر من اللغة الواحدة. اكتسككككككب مدرسككككككون اللغة 
الجواوية واللغة الإندونيسية واللغة العرية واللغة الإنجليزية. كانت هذه اللغات المكتسبة 
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كلامكه اللعربيكة. هكذه الحكالكة تصككككككككككككككورت في كلام المر الأول عكاملكة على تحول لغتهم في  
 عند المقابلة بالباحثة:

بعض الأحيان تحولت كلامي العربية إلى لغات أخرى بغير قسككككككككككد، ربما  "في 
 84هذه بسبب اكتسبت اللغات الكثيرة خارج اللغة العربية"

أن هذه الكلام مناسككككككككب بنتائج الملاحظة حصككككككككلت الباحثة من عملية الملاحة. 
سككككككككككككككنختوا إلى ل "المككدرس الأول يتحول لغتككه إلى اللغتين المتفرقين في وقككت واحككد. قككا

 We move to the new chapter, open your book page seventy -  وضككككككوع جديدم

eight - Halaman tujuh puluh delapan من هككذه الكلام نرف أن تحول المككدرس ."
 .85ية   إلى اللغة الإندونيسيةالأول كلامه العربية إلى اللغة الإنجلي

توافق المدرسككككككككة الثانية برأي المدرس الأول، أها تتحول لغتها بسككككككككبب تعدد اللغة 
 المكتسبة. بقولها: 

"أتكلم اللغكككة الجواويكككة بعكككد تكلمكككت اللغكككة العربيكككة أحيكككانا، لأن في البيكككت 
 86استخدمت اللغة الجواوية دائما"
تعليم  من اسككككككككككككككتخكدام التحول اللغوي في بهكذه البيكانات تعرف أن العكاملكة الأولى

اللغة العربية في مدرسكككككككككة ثنائية اللغة" الثانوية الإسكككككككككلامية جون وانغي كرييان هي من 
ناحية المتكلم. يعني اكتسككككككككككككككب المتكلم اللغات المتعددة التي تسككككككككككككككبب إلى التحول في 

 كلامه العربية.

 
 (2202 مايوا 24)سيدوأرجوا،  المقابلة أني رحماواتي،  84
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 تناسب كفاءة الطلاب  .2
غي كرييان غة" الثانوية الإسكككككككلامية جون وانكفاءة الطلاب في  مدرسكككككككة ثنائية الل

عن اللغة العربية متنوعة. هناك الطلاب في بدرجة الماهر، بعضككهم في درجة المتوسككط، 
منهم في درجة الضكككاعف. ولكن ليس هناك الفصكككول المتخصكككص لكل الدرجات، في 
ككل فصكككككككككككككككل تتكون من الطلاب المتنوع في الكفككاءة اللغويكة. ككان هكذا الحكال عكاملا 

غة العربية حينها يشككككرح المادة. تصككككورت الباحثة سككككتخدام التحول اللغوي لمدرس الللا
 هذه الحال من قول المدرس الأول والمدرسة الثانية. أن المدرس الأول قال:

"هناك الطلاب بكفاءة اللغة العربية على درجة الضككككككككككعيف. هم لا يفهمون 
 87ل إلى اللغة الإندونيسية" كلام إذا أشرح المادة باللغة العربية دائما دون تحو 

 المدرسة الثانية توافق هذا الرأي بقولها: زادت 
"هنكاك الطلاب بالكفكاءة اللغويكة المتفرقكة في فصككككككككككككككل واحكد، هنكاك مكاهرون، 
متوسككككككطون، وضككككككاعفون. لابد أن أتحول لغتي العربية عند شككككككرح المادة لكي  

 88كلهم يفهمون"
الباحثة في ملاحظة عملية ملاحظة الباحثة مناسككككككككككب بقولين المرسككككككككككين، وجدت 

اللغة العربية، عندما سكككككككككككأل المدرس الطلاب عن الدرس باللغة العربية سككككككككككككت تعليم  
بعض الطلاب وأجاب الطلاب الآخرون. نعرف من هذا أن بعض الطلاب يفهمون 

 89كلام المدرس وبعض الطلاب لا يفهمون.

 
 (2202 مايوا 24)سيدوأرجوا،  المقابلة محمد أنصري،  87

 (2202 مايوا 24)سيدوأرجوا،  المقابلة رحماواتي، أني  88
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للغوي في تعليم بهكذه البيكانات تعرف أن العكاملكة الثكانيكة من اسككككككككككككككتخكدام التحول ا
 مدرسكككككككككة ثنائية اللغة" الثانوية الإسكككككككككلامية جون وانغي كرييان هي من اللغة العربية في

تنككاسكككككككككككككككب كفككاءة الطلاب. يعني تفرق كفككاءة الطلككب عن اللغككة العربيككة يكون عككاملا 
 لاستخدام التحول اللغوي.

 استحضار شعور الدعابة .3
 لمدرس عند عمليةاحدى من وظائف ايعد خلق جو الفصككككل الدراسككككي اللطيف 

التعليم. كانت هذه الواظفة حجة لدمرس اللغة العربية في مدرسكة ثنائية اللغة" الثانوية 
الإسككككككككككككككلاميكككككة جون وانغي كرييكككككان على تحول لغتهم العربيكككككة في الكلام إلى اللغكككككة 
الإندونيسككككية. لأن لا يسككككتطيع أن يسككككتحضككككر شككككعور الدعابة باللغة العربية. تصككككورت 

 الأول والمدرسة الثانية. قال المدرس الأول:ل من قول المدرس الباحثة هذه الحا
"أتحول كلامي العربية إلى اللغة الإندونيسككية لإن في بعض الأحيان الفصككول 

 90كامقبرة لا صوت فيها، إذا أتحول لغتي للمزاه"
 ومن قول المدرسة الثانية توافق رأي المدرس الأول:
اللغة الجواوية  ة الإندونيسككككككككية أو"نعم، اسككككككككتخدمت التحول اللغوي إلى اللغ

 91للمزاه م الطلاب كي جو الفصل يكون فراحا"
هكذان القولان مطكابقكا بمكا وجكدت البكاحثكة بعكد قكامكت بعمليكة الملاحظكة. وجكدت 

 ,besok nonton sama saya, saya perlihatkan gambaran nerakaقول المككككدرس "

saya punya rekam jejaknyaلاب الككذي  لكلمككة لإجككابككة الط". تكلم المككدرس هككذه ا

 
 (2202 مايوا 24دوأرجوا، )سي المقابلة محمد أنصري،  90

 (2202 مايوا 24)سيدوأرجوا،  المقابلة أني رحماواتي،  91
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طلب مشكككككككككاهدة الفلم، أجاب المدرس بذلك الكلام بمعني "هي نشكككككككككاهد الفلم غدا، 
 92سأظرك صورة الجهيم". هذه الكلام للمزاه.

بهكذه البيكانات تعرف أن العكاملكة الثكالثكة من اسككككككككككككككتخكدام التحول اللغوي في تعليم 
وانغي كرييكان هي لاميكة جون اللغكة العربيكة في مكدرسكككككككككككككككة ثنكائيكة اللغكة" الثكانويكة الإسكككككككككككككك 

 استحضار شعور الدعابة. يعني استخدم المدرس التحول اللغوي للمزاه مع الطلاب.
 .(Code-Mixingأسباب استخدام التخليط اللغوي ) .ب

 حاجة للتعبير عن الشيء .1
عندما يشكرح المدرس اللغة العربية في تلك المدرسكة عن المادة التعليمية عادة يشكعر 

الشككيلى، فتحول لغتهم العربية إلى اللغة الإندونيسككية ليسككهل على عبير  بالصككعوبة على ت
شككرح العبارة أو المفردات العربية. بهذا التحول اللغوي يسككهل على شككرح العبارة العربية 

 ويسهل الطلا على تفهيمها. وجدت الباحثة هذا الحال من قول المدرس الأول:
ير أو شككككككرحها أحيانا، ة تعب"هناك العبارة أو الكلمة الجديدة أشككككككعر بصككككككعوب

لكي يفهم الطلاب عن شكككككككككككرحي وتعبيري فتحولت كلامي العربية إلى اللغة 
 93الإندونيسية"

 كذلك القول من الدرس الثاني توافق القول السابق:
"إذا أشكككككككككككعر بالصكككككككككككعوبة عندما تعبير الكلمة باالغة العربية أتحول كلامي إلى 

 94اللغة الإندونيسية مباشرة"

 
عن عملية تعليم اللغة العربية في الفصل العاشر لعلم الاجتماع الأول في الباحثة    الملاحظة : نتائج  المصدر  92

 2022 مايوا 24، في التاريخ  الإسلامية جون وانغي كرييانمدرسة ثنائية اللغة" الثانوية 
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المدرس كنتائج الملاحظة في عملية عملية تعليم اللغة العربية.  ة قولوجدت الباحث
"،  في هذا الكلام يشكككككرح المدرس معني من kesulitanفي كلام المدرس "مشككككككلة هي 

كلمة "مشكككككلة باللغة الإدونيسككككية" تسككككهيلا للمدرس على تعبيرها وتسككككهيلا للطلاب 
 .95على فهمها

اسككككككككككككككتخدام التخليط اللغوي في تعليم  من  بهذه البيانات تعرف أن العاملة الأولى
اللغة العربية في مدرسكككة ثنائية اللغة" الثانوية الإسكككلامية جون وانغي كرييان هي حاجة 
على تعبير الشكككككيلى. يعني اسكككككتخدم المدرس التخليط اللغوي من اللغة العربية إلى اللغة 

 الآخر لتعبير الكلمة الصعبة.
 لنيل الانتباه  .2

العربية في الفصككككككككل، اشككككككككتراك الطلاب يكون شككككككككيئا مهما للغة عند عملية تعليم ا
للمدرس. سككككككيفهم الطلاب المادة التعليمية إذا يسككككككمع ويلاحظ شككككككرح المدرس جيدا، 
بينما عكسككككككه إذا لا يسككككككمع ويلاحظ جيدا سككككككوف لا يفهم المادة. اسككككككتخدم مدرس 

ن التخليط كرييااللغة العربية في مدرسككككككككة ثنائية اللغة" الثانوية الإسككككككككلامية جون وانغي  
اللغوي لنيل انتباه الطلاب في الفصكككككل. تصكككككورت الباحثة هذه الحال من قول المدرس  

 الأول والمدرسة الثانية. قال المدرس الأول:
"في بعض الأحيان، إذا وجدت من الطلاب لا يسكككككمع ولا يلاحظ الشكككككرح 

 96دعوهم باللغة الإندونيسية أو الجواوية"
 السابق بقولها: زادت المدرسة الثانية الرأي
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"أختلط لغتي العربيكة إذا وجكدت الطلاب لا يلاحظ بيكاني عن المكادة، المثكال  
 hello, hey,"97بكلمة 

البيكانات من نتكائج المقكابلكة السكككككككككككككككابقكة مطكابقكة بمكا وجكدت البكاحثكة عنكد ملاحظكة 
 –  hallo halloعملية تعليم اللغة العربية في تلك المدرسككككككككككككككة. وجدت كلام المدرس "

تسككككمع أم لا"، ظهر لنا من هذا الكلام أن المدرس يختلط كلامه العربية باللغة  ،ورائية
 الإنجليزية لمجرد نيل انتباه الطلاب من لا يسمع شؤح المادة التعليمية.

بهذه البيانات تعرف أن العاملة الثانية من اسككككككككككككككتخدام التخليط اللغوي في تعليم 
وية الإسكككككككلامية جون وانغي كرييان هي لنيل ناللغة العربية في مدرسكككككككة ثنائية اللغة" الثا

الانتباه. يعني اسككككتخدم المدرس التخليط اللغوي من اللغة العربية إلى اللغة الآخر لنيل 
 الانتباه من الطلاب.

 وجود لغة الدائرة كاللغة الأمية .3
ط الإنتاجية. تخلاللغة الدائرة أو اللغة الأمية لها أثر كبير إلى اللغة الأجنبية كاللغة  

اللغكة العربيكة في تلكك المكدرسكككككككككككككككة كلامكه العربيكة باللغكة الكدائريكة أحيكانا. ويتكدرج مكدرس 
علمت الباحثة هذا الحال من قول مدرس اللغة العربية الأول ومن قول الدرس الثاني. 

 أنه قال
 98"أتدرج كلامي العربية باللغة الجواوية أحيانا بغير قسد" 
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 لثانية:  زادت المدرسة ا
يكان، هنكاك التخليط اللغوي باللغكة الجواويكة عنكد أنطق عربيكة، ض الأح"في بع

 99فربما ذلك من تأثير اللغة الأمية لي"
وجكدت البكاحثكة كلام المكدرس الكذي يطلابق بهكذان القولين من نتيجكة الملاحظكة، 

" nduk"لحضككة" و "بمعنى  "sek" كلمة "السككائلة -  ,ndukو" "sek, bentarقال المدرس "
 .100باللغة الجواوية التي تتدرج كلام المدرس العربيةت" هي كلمة بمعنى "أخ

بهذه البيانات تعرف أن العاملة الثالثة من اسككككككككككككككتخدام التخليط اللغوي في تعليم 
اللغة العربية في مدرسككككة ثنائية اللغة" الثانوية الإسككككلامية جون وانغي كرييان هي وجود 

 كلام المدرس.   اللغة الدائرية في
 

في استراتيجية ك   التحول والتخليط اللغوياستخدام المزايا والعيوب ثالث : المبحث ال
 تعليم اللغة العربية بمدرسة  "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان 

بعد أن قامت الباحثة بعملية المقابلة بالطلاب في مدرسككة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسككلامية 
التحول اسككككككككككككككترتيجيكة ت البكاحثكة البيكانات يتلق أثر اسككككككككككككككتخكدام جون وانغي كرييكان، وجكد

   لك المدرسة.بتوالتخليط اللغوي في تعليم اللغة العربية 

طلاب والمدرس في مدرسكككككككككككة "ثنائية اللغة" بعد قامت الباحثة عملية المقابلة ببعض الل
العربيكة في  الثكانويكة الإسككككككككككككككلاميكة جون وانغي كرييكان وعمليكة الملاحظ عن عمليكة تعليم اللغكة

 
 (2202 مايوا 24)سيدوأرجوا،  المقابلة أني رحماواتي،  99
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والأثر السككككلبي من اسككككتخدام التحول اللغوي  الإيجابيتلك المدرسككككة، وجدت الباحثة الأثر 
 وتخليطها لتعتيم اللغة العربية في تلك المدرسة. سيتم عرض البيانات وتحليلها كما يلي:

  يناستخدام التحول والتخليط اللغوي مزايا .أ

ة من اسككككككككككككككتخدام التحول الإيجابيالأثر بعد قامت الباحثة المقابلة والملاحظة، وجدت 
للغوي في تعليم اللغة العربية في مدرسة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية اللغووي والتخليط ا

فهي؛ يسكككهل على شكككرح وفهم المادة التعليمية،  الإيجابيالأثر   3جون وانغي كرييان. هناك 
بين المدرس. سكككيعطي عرض يسكككهل على تنظيم الفصكككل، ويسكككهل على النمو على المعاملة 

 البيانات وتحليلها كما يلي:

 ل على شرح وفهم المادة التعليميةيسه .1
اسككككككتخدام التحول اللغوي وتخليطها في تعليم اللغة العربية  ثر إلى سككككككهولة شككككككرح 
المادة للمدرس وفهمها للطلاب. في بعض الأيا شككعر المدرس بالصككعوبة عندما يشككرح 

له في تحول ويختتلط كلامه العربية باللغة الإنونيسكككككككية تسكككككككهيلا  المادة بااللغة العربية، فت
بيان المادة التعليمية. وجدت الباحثة هذا الحال من قول المدرسكككككككككككين اللغة العربية عند 

 المقابلة، أهما قالا:
"في بعض الأحيان هناك الإصكككطلاح العربية التي لا أسكككتطيع شكككرحها باللغة 

 101دونيسية"العربية، إذا أستخدم اللغة الإن
فقو أن اسككككككتخدام التحول اللغوي وجدت الباحثة من عملية المقابلة بالطلاب، وا

وتخليطها  ثر أيضا إلى سهولة فهم المادة التعليمية للطلاب. فهم الطلاب شرح المادة 

 
 (2202 مايوا 24)سيدوأرجوا،  لمقابلة اأني رحماواتي ومحمد أنصري،   101
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من المدرس باللغة الإندونيسككية أسككهل بالنسككبة شككرحها باللغة العربية لأن عندهم اللغة 
 صعبة. قالو:العربية هي مادة 

خدام اللغة الإندونيسكككية سكككهلني  "فهم المادة باللغة الإندونيسكككية أسكككهل، اسكككت
 102إلى فهم المادة بسرعة"

هكذه نتكائج المقكابلكة مطكابقكا بمكا وجكدت البكاحثكة في ملاحظكة عن عمليكة تعليم اللغكة 
العربية في تلك المدرسكككة. سكككتعطى الباحة نموذجا من كلام المدرس عندما يشكككرح المادة  

لإن وأخواتها؟" بل لعربية في الفصككككككل. من كلام المدرس سككككككأل الطلاب "كم قسككككككما ا
 ayo berapa sajaالطلاب كلهم سككككككتو،   اسكككككتمر المدرس  يترجم كلامه السكككككابق "

inna itu? فأجاب الطلاب "إن، كأن، ليت". نعرف من هذا أن سكوت الطلاب ،"
رجم المدرس كلامه العربية أجاب  دليل على عدم فهم كلام المدرس العربية، وبعد أن ت

 103الطلاب السؤال.
 يسهل على تنظيم الفصل .2

بعككد قككامككت البككاحثككة المقككابلككة بمككدرسككككككككككككككين اللغككة العربيككة والطلاب، هم وافقوا أن 
اسككككككككككككككتخكدام التحول اللغوي وتخليطهكا في تعليم اللغكة العربيكة  ثر إلى سككككككككككككككهولكة تنظيم 

غوي وتخليطها في تظيم الطلاب الفصككككل. يرى المدرس والطلاب اسككككتخدام التحول الل
ة، مثل لإعطاء الأمر، لطلب الإسكككككككتجابة من الطلاب، لطلب وترتيب الفصكككككككل فعالي

الإنتبكاه من الطلاب، ككذلكك لإعطكاع التحكذير إلى الطلاب حتى اشككككككككككككككتركوا الطلاب 
 عملية تعليم اللغة الربية جيدة. 
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 من رأي المدرسين اللغة العربية في القول الآتي:
لإندونيسكككككية، الفصكككككل، الطلاب أمتع بالتنظيم باللغة االطلاب في "في تنظيم  

 104"لغات أخرىولكن لو كان فهم الكلام العربية فلا أتحول أو أختلط إلى  
 ومن رأي الطلاب يوافقون الرأي السابق من المدرسين. أهم قال:

"اسكككتخدام التحول اللغوي أو تخليطها يسكككتطيع أن ينظم الفصكككل فعالية لإن 
 105م المدرس أكثر بانسبة إذا تكلم باللغة العربية"أفهم كلا

هكذه نتكائج المقكابلكة مطكابقكا بمكا وجكدت البكاحثكة في ملاحظكة عن عمليكة تعليم اللغكة 
العربية في تلك المدرسككككككة. وجدت الباحثة بعض النماذج من كلامي المدرس في تنظيم 

 lo kok belum ditulis? Ayo -الفصكككككككككككككككل. المثكال من كلام المكدرس " اكتكب اكتكب 

ditulis،)استخدم المدرس هذا الكلام لإعطاء الأمر  " )لماذا لا تكتب، اكتب بسرعة
 -،  Hallo halloإلى بعض الطلاب الككذي لا تكتككب الككدرس. كلام المككدرس الآخر "

ورائية!"، اسككككككككتخدم المدرس هذا الكلام لطلب الانتباه من الطلاب الذي لا يسككككككككمع 
حين إذ، أن الطلاب يسككككككككككككككتجيبون كلام  لبكككاحثكككةرأت ا  ولا يلاحظ بيكككان المكككدرس.

 .106المدرس بسرعة وجيدة
 يسهل على النمو المعاملة بين المدرس الطلاب  .3

بعككد قككامككت البككاحثككة المقككابلككة بمككدرسككككككككككككككين اللغككة العربيككة والطلاب، هم وافقوا أن 
اسككككككككككككككتخكدام التحول اللغوي وتخليطهكا يلأثر إلى سككككككككككككككهولكة  النمو المعكاملكة بين المكدرس 

 
 (2202 مايوا 24سيدوأرجوا، ) المقابلة أني رحماواتي ومحمد أنصري،   104

 (2202 مايوا 24)سيدوأرجوا،  المقابلة ، 1 -طلاب الفصل العاشر لعلم الاجتماع  105
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الجيككككدة هي أمر مهم في نجككككاح عمليككككة التعليم اللغككككة العربيككككة، إذا  عككككاملككككةب. المالطلا
معاملتهم جيدة فسوف يكون الفصل فصلا جذابا. إذا يستخدم المدرس اللغة العربية 
لهذا الأمر سككككككككككوف يسككككككككككعر الطلاب بالصككككككككككعوبة على فهم كلامهه، فتحول أو يختلط 

 المدرس كلامه إلى اللغة الإندونيسية. 
 لغة العربية في القول الآتي:سين الالمدر  من رأي

"إذا أتكلم باللغة العربية لأجل نمو المعاملة بيننا، مثل المزاه واعطاء الشحاعة  
 107فسوق صعبة للفهم ولا يدخل الكلام في ذهن الطلاب"

 ومن رأي الطلاب يوافقون الرأي السابق من المدرسين. أهم قال:
ي المعككككاملككككة بيننككككا، لو النمو  لنككككا في"نعم، التحول اللغوي وتخليطهككككا يسككككككككككككككه

 108يستخدم المدرس اللغة العربية سوف لا نفهم"
هكذه نتكائج المقكابلكة مطكابقكا بمكا وجكدت البكاحثكة في ملاحظكة عن عمليكة تعليم اللغكة 
العربيكة في تلكك المكدرسكككككككككككككككة. وجكدت البكاحثكة نمودجكا من كلامي المكدرس الأجكل النمو 

 besok nonton sama saya, saya درس "المعككككاملككككة بين المككككدرس الطلاب، قككككال المكككك 

perlihatkan gambaran neraka, saya punya rekam jejaknya هي نشككككاهد الفلم( "
غدا، سكككأظرك صكككورة الجهيم(. تكلم المدرس هذا الكلام لإجابة الطلاب الذي طلب 
مشكككككككككككككككاهككدة الفلم، أجككاب المككدرس بتلككك الكلام للمزاه. بعككد أن تكلم المككدرس ذلككك 

 .109في الفصل الطلاب كو كل الكلام ضح
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 استخدام التحول والتخليط اللغوي  عيوب .ب

من استخدام التحول   بعد قامت الباحثة المقابلة والملاحظة، وجدت الأثر السلبي
اللغووي والتخليط اللغوي في تعليم اللغة العربية في مدرسة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية  

ذا  الأمر، يعني من بعضهم   المختلفتين في هالباحثة فرقتين جون وانغي كرييان. وجدت 
يتوافقون أن استخدام التحول اللغي وتخليطها عند تعليم اللغة العربية  ثر إلى فسادة اللغة 

 ترقية كفاءة الطلا ب في الكلام باللغة العربية.  يعرقل العربية و

 فسادة اللغة العربية .1
ب رأيهم عن هذا العربية والطلا ة بمدرسين اللغةوجدت الباحثة بعد عملية المقابل

التحول وتخليطه. رأو أن عندما نتكلم العربية بتحول وتخليط باللغة الأخرى دائما، 
سوف انتاج تلك اللغة العربية الشفهية والتحريرية غير جيد بسبب ادخال عناصير 

ن  ورت هذا الحال ماللغة الأخرى إلى اللغة العربية فيكون اللغة اللعربية فسادة. تص
 للغة العربية: كلام مدرسين ا

"اسككككككككككككككتخكدمكت التحول اللغوي وتخليطكه لغرض معين فقط، إذا ليس هنكاك  
 110الغرص فاستخدمت اللغة العربية مثالية للطلاب"

 ومن رأي الطلاب يوافقون الرأي السابق من المدرسين. أهم قال:
ك الكلام إذا ليس هنككا"لابككد أن يقلككل المككدرس التحول اللغوي وتخليطككه في 

 111 فسادة اللغة العربية"الحجة لأن يؤي إلى

 
 (2202 مايوا 24)سيدوأرجوا،  المقابلة أني رحماواتي ومحمد أنصري،  110

 (2202 مايوا 24)سيدوأرجوا،  المقابلة ، 1 -ع طلاب الفصل العاشر لعلم الاجتما  111
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لأن هناك بعض الطلاب عرضوا هذا الرأي، فاستنبطت الباحثة من نتائج الباحثة  
التحول اللغوي وتخليطه في كلام اللغة السابقة هي بعضهم يوافقون أن كثرة استخدام 
 112ية والتحريرية.العربية تأثر إلى فسادة انتاج اللغة العربية الشفه

 ل كفاءة الطلاب في الكلام باللغة العربية رقتع .2
عن أثر  والطلاب رأيهم العربيةوجدت الباحثة بعد عملية المقابلة بمدرسين اللغة 

هذا التحول وتخليط اللغوي في تعليم اللغة العربية. رأو أن استخدام التحول اللغوي 
بسبب نقصان   لام باللغة العربية وتخليطها يسبب إلى تعرقل كفاءة الطلاب في الك

مثالية من كلام المدرس باللغة العربية في الفصل.  تصورت هذا الحال من قول المدرسين 
 اللغة العربية:

"نعم، اسكككككككككتخدام التحول اللغوي وتخليطها في كلام المدرس العربية يسكككككككككبب 
إلى عدم اسكككككككتماع اللغة العربية فصكككككككاحة وجذابة، هذه يؤدي إلى عدم تمثيل 

 درس للطلاب"كلام العربية من الم
 ومن رأي الطلاب يوافقون الرأي السابق من المدرسين. أهم قال:

"هككذا التحول والتخليط يعرقككل كفككاءتي في الكلام باللغككة العربيككة لأن اللغككة  
 يتبادل وتخالط دائما استرارا"

تعليم من نتائج المقابلة السكككابقة نعرف أن اسكككتخدام التحول اللغوي وتخليطها في 
فكاءة الطلاب في الكلام باللغكة العربيكة. وقع هكذا الحكال  ة  ثر إلى تعرقكل كاللغكة العربيك 

 بسبب نقصان مثالية من المدرس ويتبادل وتخالط اللغة العربية دائما استرارا.  
 

 
غة العربية في الفصل العاشر لعلم الاجتماع الأول في مدرسة عن عملية تعليم اللالباحثة  ملاحظة نتائج  112

 2022 مايوا 24، في التاريخ  ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان



 

 

 

 الفصل الخامس 

 البحثمناقشة نتائج 

عميقا ودقيقا عن اسكككتخام التحول  ةالمعروضككك  انات في هذا الفصكككل يتناقش الباحثة البي
ثنككائيككة اللغككة" الثككانويككة "درسكككككككككككككككة بمكك في تعليم اللغككة العربيككة كككاسككككككككككككككتراتيجيككة   ينيط الغويتخلوال

ت الباحثة في الفصكككل السكككابق الأشككككال من التحول دالإسكككلامية جون وانغي كرييان. وج
مع مدرس اللغة العربية، والأسككككككباب اسككككككتخدامهما، كذالك  المسككككككتخدمةاللغوي وتخليطها  

 ربية. ستيم المناقشة كما يلي:أثرهما في تعليم اللغة الع

في تعليم اللغة العربية بمدرسكككككة  كاسكككككتراتيجية  ينيأشككككككال التحول والتخليط اللغو  .أ
  "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان

اللغة  اأن مدرسك  بعرض البيانات وتحليلها في الفصكل السكابق، ظهر بعد قامت الباحثة
 اسككككككككككككتخدماهما   سككككككككككككلامية جون وانغي كرييانللغة" الثانوية الإفي مدرسككككككككككككة "ثنائية االعربية 

في تعليم اللغكة العربيكة. تحولا وخلطكا كلامهمكا العربيكة  ينأشككككككككككككككككال التحول والتخليط اللغوي
هذه البيانات تظهر  اللغة الإندونيسككككككككككككككية واللغة الإنجليزية واللغة الجواوية. مثللغات آخر ب

 الأشياء المختلفة.رار طول عملية التعليم بسبب أن المدرس لم يتكلم العربية بالاستم

في تعليم اللغكة العربيكة أو  ينعن التحول والتخليط اللغوي ينء كثيرة من البكاحثآر أهنكاك 
(، أن 2017ي الأول من القيسككككككككككككككي )أ. ر المطكككابقكككة بتلكككك نتكككائج البحكككث اللغكككة الأنجنبيكككة

وسكككككككككككككائل التواصكككككككككككككل كامعة البريمي أومان يسكككككككككككككتخدمون التحول اللغوي  ج في ينالمدرسككككككككككككك 
جتماعي الا
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أن ميئة مدرسكككككككا يسكككككككتخدمون التحول اللغوي   فقال  (،2020. أما رحمان ) 113الإلكتراني
( 2017. كذالك رأي رببعة  )114في تعليم اللغة الإنجليزية كاللغة الثانية في عملية تعليمها

لية التعليم أنه قال المدرسكككككككون اللغة الإنجليزية في المدرسكككككككين الأردون يتحول لغتهم طول عم
 .115اللغة الإنجليزية كاللغة الهدف إلى اللغة العربية كاللغة الأمية لهممن 

باللغكات الآخر،  كلامكه العربيكةمن هكذا، نعرف أن مكدرس اللغكة العربيكة يتحول ويختلط  
سككيعطي مناقشككة أن أشكككال  هذه  وفي اسككتخدامهما تتكون من أشكككال كل واحد منهما.

 لغوي فيما يلي:التحول اللغوي والتخليط ال

أشككككككككككككال التحول اللغوي في تعليم اللغة العربية في مدرسكككككككككككة "ثنائية اللغة"   .1
 الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان

حصكككككلت الباحثة على نتائج البحث التي تتعلق بأشككككككال التحول اللغوي على  
نغي أن المكدرس اللغكة العربيكة في مكدرسككككككككككككككة ثنكائيكة اللغكة" الثكانويكة الإسككككككككككككككلاميكة جون وا

 (tag switching) ةالعلامكككك  كرييككككان ثلاثككككة أقسكككككككككككككككككام من التحول اللغوي وهي تحول
-intra)والككتككحككول الكككككككداخككلككي (  (inter-sentential switching والككتككحككول الخكككككككارجككي

sentential switching)  . يتحول لغتهما من اللغة العربية إلى اللغة الإنونيسككككككككية واللغة
انات تظهر أن المدرس لم يتكلم العربية بالاسكتمرار البيهذه الإنجليزية واللغة الجواوية. 

 
113 Noor Al-Qaysi  and Mostafa Al-Emran, Code-switching Usage in Social Media: A Case 

Study from Oman, International Journal of Information Technology and Language Studies (IJITLS), 

Vol. 1, Issue. 1, (2017).  pp. 25-38  
114 Rehman, Z. ur R., Bashir, I., & Rehman, A. R. ur.. An exploration of teachers’ code 

switching: The case of English language classroom . Competitive Social Science Research 

Journal, Vol 1 No 2, (2020) 54–71.  
115 Ghaleb Rabab’ah, Noor F. Al-Yasin, English-Arabic Code Switching in Jordanian EFL 

Teachers' Discourse, Dirasat, Human and Social Sciences, Vol 43, No. 2, (2017), 313. 
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طول عملية التعليم بسككككبب الأشككككياء المختلفة لأنه تحول وتخلط كلامه العربية بلغات  
 الأخرى.

تتكون التحول اللغوي إلى أشككككككككككككككككككال متنوع. هنكككاك ثلاثكككة آراء التي وجكككدت 
سكككككككككككمين؛ وي قاللغفي بحث رولياندي، ينقسكككككككككككم إلى التحول  الباحثة، قال سكككككككككككويطا

. رأي آخر من يوليكككانا أهكككا 116التحول اللغوي الكككداخلي والتحول اللغوي الخكككارجي
( في بحثها، أنه ينقسم التحول اللغوي إلى ثلاثة أقسام؛  1980نقلت رأي فوفلاك )

 (inter-sentential switching  والتحول الخارجي  (tag  switching)  ةالعلام  وهي تحول

)sentential switching-intra(والتحول الداخلي ( 
.   الآخر قال سككككككككوفواموا في 117

بحث الرحمان، أن التحول اللغوي تتكون إلى التحول اللغوي الثابتي والتحول اللغوي  
 .118الانتقالى

( 1980لرأي فوفلاك )با نتائج البحثبتلك الآراء المختلفة مما سككككككككبق، تطابق 
والتحول  ة،العلامكك  وللى ثلاثككة أقسككككككككككككككككام؛ وهي تحالككذي ينقسككككككككككككككم التحول اللغوي إ

119والتحول الداخلي  ،الخارجي
يحدث تبديل العلامات عندما التحول العلامة هو  . 

يتكون أمكا التحول الخكارجي  لغكة واحكدة إلى لغكة أخرى.  من علامكة المتحكدث يكندرج 
  الجملككة، أو حككدود الخطككاب.  في العبككارة، تحول الوموزالتحويككل بين البنعككديككة من 

 
116 Rulyandi, Muhammad Rohmadi, Dan Edy Tri Sulistyo, “Alih Kode ….”, 27-39. 
117 Nana Yuliana, Nana Yuliana, Amelia Rosa Luziana, And Pininto Sarwendah, “Code-

Mixing ….,”, 48 

 الإسلاميةهشام أولياء الرحمن، استخدام التحول اللغوي عند تعليم اللغة العربية في المدرسة الثانوية  118
( 2021الإسلامية:م الحكومية  هينا مالك إبرالاجامعة مو   )مالانج:  نج، البحث الجامعي،بمدينة مالا  الأولالحكومية  

76 
119 Nana Yuliana, Nana Yuliana, Amelia Rosa Luziana, And Pininto Sarwendah, “Code-

Mixing ….,”, 48. 
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الجملكة، وعكادة مكا يتم إجراؤهكا دون   أثنكاء تحول في اللغكة فيال قعالتحول الكداخلي و 
 .120انقطاع أو تردد توقف،

من هذه ثلاثة أشكككال التحول اللغوي مهم باسككتخدامه عند تعليم اللغة العربية 
شرح المادة للمدرس  لأجل تسهيل  بجانب   .كاللغة الأجنبية في مدرسة "ثنائية اللغة"

أعضكككككككاء المدرسكككككككة أن يسكككككككتخدمون لغات الهدف  وفهمها للطلاب، يسكككككككتطيع على
 أخرى حتى يمكن أن يرتقي كفاءتهم في كل اللغة الأجنبية.

أشككككككككككككال التخليط اللغوي في تعليم اللغة العربية في مدرسكككككككككككة "ثنائية اللغة"  .2
 الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان

على   حصكككلت الباحثة على نتائج البحث التي تتعلق بأشككككال التخليط اللغوي
جون وانغي   الإسككككككككككككككلاميكةأن المكدرس اللغكة العربيكة في مكدرسككككككككككككككة ثنكائيكة اللغكة" الثكانويكة 

(، التبكككديكككل Insertionيعني: الادراج )كرييكككان ثلاثكككة أقسككككككككككككككككام من التخليط اللغوي 
(Alternation( وأثر من اللهجكككككة ،)Congruent Lexicalization  يختلط المكككككدرس .)

، واللغكة الإنجليزيكة، واللغكة الجواويكة. هكذه نتيجكة كلامكه العربيكة باللغكة الإنكدونيسككككككككككككككيكة
البيانات تظهر أن اللغات المكتسككككككككككبة لدى المدرس تأثر على إنتاج اللغة العربية عند 

 يتكلمون بالعربية. 

احثون السابقين. الرأي  هناك الآراء المتنوعة عن أشكال التخليط اللغوي من الب
( الادراج 1غوي إلى سككككتة أقسككككام؛ الل التخليط(  1985الأول قد تقسككككم سككككوويطا )

( الادراج العنصككككككككككككوري 3(  الادراج العنصككككككككككككوري بالعبارة، 2العنصككككككككككككوري بالكلمة، 
 

120 Ali Rahimi And Zohreh Jafari, Iranian Students' Attitudes Towards The Facilitative And 

Debilitative Role Of Code-Switching; Types And Moments Of Code-Switching At Efl Classroom,  

The Buckingham Journal Of Language And Linguistics, Vol 4 (2011), 15-28 



86 

 

 

( الادراج العنصككككككككوري 5( الادراج العنصككككككككوري بتكرار الكلمة، 4(، basterباللغتين )
( 1983رأي آخر من سككككوويطا ). 121اج العنصككككوري بالفقرة( الادر 6بالتعبيرات، و 
ووا في بحثه، تتكون التخليط اللغوي من قسككككككككككككككمين؛ التخليط اللغوي  الذي نقله  ويب

( قكال أن 2000نظر موشكككككككككككككككين )بينمكا .122الكداخلي و التخليط اللغوي الخكارجيكة
التبديل (، Insertionالتخليط اللغوي ينقسكككككككككككككم إلى ثلاث أقسكككككككككككككام، يعني: الادراج )

(Alternation( وأثر من اللهجة ،)Congruent Lexicalization)123 . 

ظهر لنا من نتائج البحث السككككككككككابق على أن اسككككككككككتخدم مدرس اللغة العربية في  
مدرسككككككككككككككة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسككككككككككككككلامية جون وانغي كرييان ثلاثة أقسككككككككككككككام من 

(، التبديل Insertion) (؛ يعني: الادراج2000موشككككين )التخليط اللغوي من رأي 
(Alternation( وأثر من اللهجة ،)Congruent Lexicalization.) 

يضكككككككككبطوا إنتاج من هذه ثلاثة أشككككككككككال التخليط اللغوي لابد على المدرس أن 
هذه ثلاثة أشككككككككككككال من التخليط اللغوي مهم لغرض ما ولكن خطر لغتهم العربية. 

 بالاستمرار.للغة العربية إذا استخدموا 

سة   في تعليم اللغة العربية بمدر  كاستراتيجية  أسباب التحول والتخليط اللغوي   .ب
 "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان 

في هذا المبحث سككتتم الباحثة بمناقشككة أي أشككياء التي تكون أسككبابا اسككتخدام المدرس  
درسة "ثنائية اللغة" بمفي تعليم اللغة العربيىة  كاستراتيجيه    ينالتحول اللغوي والتخليط اللغوي

 
121 Rulyandi, Muhammad Rohmadi, Dan Edy Tri Sulistyo, “Alih Kode …”, 27-39 
122 Ary Iswanto Wibowo, Idah Yuniasih, Fera Nelfianti,  "Analysis Of Types …”, 77-86. 

123 Nana Yuliana, Nana Yuliana, Amelia Rosa Luziana, And Pininto Sarwendah, “Code-

Mixing …”, 48. 



87 

 

 

. بعكد قكامكت البكاحثكة فرض البيكانات وتحليلهكا في الثكانويكة الإسككككككككككككككلاميكة جون وانغي كرييكان
المبحث السكككككككككككابق، وجدت الباحة أن المدسكككككككككككان اللغة العربية قي تلك المدرسكككككككككككة موافقتان 

التعليم. هناك السكككككككككبب الرئيسكككككككككي لكل باسكككككككككتخدام التحول اللغوي وتخليطها طوال عملية 
يتم مناقشكككككته كا المدرس على اسكككككتخدام التحول اللغوي والتتخليط اللغوي في الفصكككككل. سككككك 

 يلي.

هي إسككتراتيجية ممة في  ينانصككح المدرس الأول أن اسككتخدام التحول والتخليط اللغوي
نغي كرييكككان. درسككككككككككككككككة "ثنكككائيكككة اللغكككة" الثكككانويككة الإسككككككككككككككلاميكككة جون وابمككك تعليم اللغكككة العربيكككة 

باسكككككتخدامهما يهسكككككل المدرس على شكككككرح المادة ويسكككككهل الطلاب على فهمها، اسكككككتخدم 
وي وتخليطها لأن كفاءة الطلاب عن اللغة العرية ضكككككككعيف وموقفهم عن تعليم التحول اللغ

اللغكة العربيكة نقصككككككككككككككان المشككككككككككككككارككة. اسككككككككككككككتخم المكدرس التحول اللغوي وتخليطهكا لحكل هكذه 
 المشكلات التعليميات.

يساعدها كثرا  ينما المدرسة الثانية رأت أن استخدام التحول اللغوي والتخليط اللغويأ
درسككككككككككة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسككككككككككلامية جون وانغي كرييان. لأن بمالعربية  في تعليم اللعة

هناك الطلاب بالكفاة والإرادة والتحفيظ المتنوعة عن اللغة العربية في فصكككككككل واحد. هناك 
مسكككككككتوى ماهر، متوسكككككككط، والضكككككككعيف والطلاب بالتحفيظ القوية والمتوسكككككككطة  الطلاب في

وتخليطها كاستراتيجية ممة لشرح المادة وتركية المشارة  والضعيف. استخدام التحول اللغوي  
 الطلاب في تلك المدرسة.

نتائج البحث السكككككككككابق مطابقا بما وجد الباحثون السكككككككككابقون في بحثهم،  اقترح يوناس 
لتسككككككهيل فهم هو اسككككككتراتيجية   ينتخدام التحول اللغوي والتخليط اللغوي( أن اسكككككك 2020)
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(، قال أن التحول  2010.الرأي ألآخر من بيسكككككككككككككتا )124ةومشكككككككككككككاركة المتعلمين ثنائي اللغ
يمكن أن يكون إسككككككككككككتراتيجية مفيدة في تفاعل الفصككككككككككككل وتخليطها يمكن أن يكون  ياللغوي

.  125لمعرفة إلى الطلاب بطريقة فعالةالدراسككككككككككي إذا كان الهدف هو توضككككككككككيح المعنى ونقل ا
إسككتراتيجية وتخليطها   رأي السككابق بقولها كانا التحول اللغويلبا  (2020موتوسككامي )وافق 

فعالة يسكتخدمها الطلاب لتوضكيح المعنى المقصكود منها ولإرسكال بعض المعرفة إلى الطلاب 
 .126الآخرين في تفاعلات الفصل الدراسي

في تعليم اللغة العربية هي اسكككتراتيجية  ينالتحول والتتخليط اللغوياسكككتخدام اسكككترايجية 
ة التعليمية وسكككككهولة الطلاب على فهمها. للمدرس لسكككككهولهم على شكككككرح الماد غير مباشكككككرة

اسككككككككككككترايجية التحول والتتخليط اللغوي أيضككككككككككككا يسككككككككككككتطيع كوجود جهد المدرس لحل بعض 
هذه تنيجة البحث مطابقة  عربية.المشككككككككككككككلات التعليمية التي تصكككككككككككككدى لها مدرس اللغة ال

والخوف  هناك الأنشكككككطة مثل تقليل القلقغير مباشكككككرة   اسكككككترتيجيةبنظرية، أنه قال أن  في 
 127والمزاجات. السيطرة على المشاعروتعزيز الإرادة والشجاعة و 

 (Code-Switchingأسباب استخدام التحول اللغوي ) .1
الفصل السابق، حصلت حصلت الباحثة بعد عملية عرض البيانات وتحليلها في  

الباحثة على نتائج البحث التي تتعلق بأسككباب اسككتخدام التحول اللغوي. أن أسككباب  
ام اسككككككتراتيجية التحول اللغوي في تعليم اللغة العربية بمدرسككككككة مدرسككككككة "ثنائية اسككككككتخد

سكككككككككم إلى ثلاثة؛ السكككككككككبب الأول من قييان تناللغة" الثانوية الإسكككككككككلامية جون وانغي كر 

 
124 Muhammad Younas, et all, Code Switching in ESL …, 63-73. 
125 Krishna Bista, Factors of Code Switching among Bilingual English Students in the 

University Classroom: A Survey, English for Specific Purposes World, Issue 29 Vol 9, (2010), 1. 
126 Muthusamy, et all, Factors of Code-Switching among Bilingual International Students in 

Malaysia, International Journal of Higher Education, Vol 9 No 4, (2020), 132. 
127 Idham Syahputra, “Strategi Pembelajaran …”, 133. 
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اسككتخدام التحول اللغوي طول عملية تعليم اللغة العربية هي من تعدد اللغة المكتسككبة 
امه هي من ناحية المخاطب أو الطلاب، كفاءة استخد  منللمدرسين، السبب الثاني 

معضككم الطلاب عن اللغة العربية في مسككتوى المتوسككط والضككعيف، فيحتاج إلى الترجمة 
أو التحول إلى اللغة الإندونيسككككككية، السككككككبب الثالث من اسككككككتخدامه يعني ترقية شككككككعور 

 الدعابة عند التعليم كي يكون  عملية التعليم تعليما جذّابا.

سككككككككككككككين اللغكككة العربيكككة اللغكككة المتعكككددة منهكككا اللغكككة الجواويككة واللغككة اكتسككككككككككككككككب مككدر 
الإندونيسية واللغة العربية واللغة الإنجليزية. هذا التعدد اللغوي يكون سببا على وجود 

.  كفكككاءة  معضككككككككككككككم الطلاب عن اللغكككة العربيكككة في تلكككك  128التحول اللغوي للمتكلم
ال السككككبب الثاني لاسككككتخدام ن هذا الحالمدرسككككة في مسككككتوى المتوسككككط والضككككعيف. كا

. جو الفص الجكذابي لكه  129التحول اللغوي للمكدرس كي يجتنكب عكدم الفهم عن المكادة
دور مهم لتركية مشككككككككاركة الطلاب في التعليم. هذا الحال يكون السككككككككبب الثالث على 

 .130استخدامه كي يكون عملية التعليم تعليما جذّابا

ي في تعليم اللغة العربية ليس من ليط اللغو اسككككككككتخدام اسككككككككتراتيجية التحول والتخ
نقصككان كفاءة المدرس على كلام العربية، بل الأسككباب المختلفة وراءها كان أمور مهم 
باسككككككككككككككتخدامها. على المدرس أن يقنعوا نفسككككككككككككككهم على احتياجات اسككككككككككككككتخدام هذه 

 استراتيجية أو عكسه.

 

 
128 Rulyandi, Muhammad Rohmadi, Dan Edy Tri Sulistyo, “Alih Kode …”, 27-39. 
129 Muthusamy, et all, “Factors of Code-Switching…”, 132.  
130 Rulyandi, Muhammad Rohmadi, Dan Edy Tri Sulistyo, “Alih Kode …”, 27-39. 
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 (Code-Mixingالتخليط اللغوي ) أسباب استخدام .2

في الفصل السابق، حصلت لية عرض البيانات وتحليلها  حصلت الباحثة بعد عم
الباحثة على نتائج البحث التي تتعلق بأسباب استخدام التخليط اللغوي. أن أسباب 
اسكككككتخدام اسكككككتراتيجية التخليط اللغوي في تعليم اللغة العربية بمدرسكككككة مدرسكككككة "ثنائية 

ثة؛ السكككككككككبب الأول من سكككككككككم إلى ثلاقكرييان تناللغة" الثانوية الإسكككككككككلامية جون وانغي  
اسككككككككككككككتخككدام التخليط اللغوي طول عمليككة تعليم اللغككة العربيككة هي حككاجككة المككدرس إلى 
التعبير أو الشككرح عن الكلمة أو العبارة الربية الجديدة إلى الطلاب، السككبب الثاني من 

من  اسكككككككككككككتخدامه هي لنيل الانتباه من الطلاب عند شكككككككككككككرح المادة، السكككككككككككككبب الثالث
 جود الأثر من اللغة الدائرية للمدرس عند يتكلم باللغة العربيةاستخدامه يعني و 

عندما يشكككككككككككككرح المدرس الكلمة الجديدة، في بعض الأحيان يسكككككككككككككعر بالصكككككككككككككعوبة 
فيختلط كلامه العربية مباشكرة إلى اللغة الإندونيسكية أو اللغة الإنجليزية. لأن واحد من 

، وهم يسككككككككعرون 131ةاللغوي هو يسككككككككاعد في نقل الفقر السككككككككبب اسككككككككتخدام التخليط 
. في أثنكاء تعليم اللغكة العربيكة، بعض الطلاب لا 132بسككككككككككككككهواة الإيضككككككككككككككاح بلغكة أخرى

يسككمعون ولا يلاحظون الشككرح، إذا وقع هذا الحال اسككتخدم المدرس التخليط اللغوي 
 ،!Darn! ،Heyالمكداخلكة عبكارة عن تعجكب قصككككككككككككككير مثكل: لنيكل الانتبكاه من الطلاب. 

Well!  أن يؤدي اختلاط اللغة بين الأشكككككككخاص ثنائيي اللغة  في بعض الأحيان، يمكن

 
131 Nana Yuliana, Amelia Rosa Luziana, And Pininto Sarwendah, “Code-Mixing And Code-

Switching …..”, 47 
لتواصل بين متدثي اللغة العربية  عادل الشيخ أبدالا، حاجة نور هياتي هاجي أباس، التحول اللغوي في ا   132

مجلة تعليم العربية كاللغة العربي، في جامعة السلطان الشريف علي الإسلامية في برونادي: دراسة استطلاعية، 
 .1، 2ع4،  الأجنبية 
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. اكتسكككككككككككككككب المككدرس اللغككة الجواويككة كككاالغككة الأميككة، في بعض 133أو متعككددي اللغككات 
سكككككككبب الكلام السكككككككابق  الأحيان، ظهر الأثر من هذه اللغة إلى كلامه العربية إدراجا. 

 .134أصلي جواويبسبب عامل الخلفية للمتحدث، وهو 

تسبب إلى وجود التخليط اللغوي في كلام باللغة الأجنبية.  هناك الأشياء الكثيرة
هذا التخليط اللغوي وقع في كلام المتحدثة العرية بغير قسككككككد أحيانا، ولاكن في تعليم 
اللغككة العربيككة احتككاج المككدرس على اسككككككككككككككتخككدام التخليط اللغوي في بعض الأحوال أو 

خدامه في تعليم اللغة العربية الباحثة، هذا التخليط اللغوي يجوز اسككككككتلغرض ما. عندا 
عندما يغرض المدرس على شكككككككككككيلى ما، ولكن في فرصكككككككككككة أخرى لابد على المدرس أن 

 يتكلموا باللغة العربية بالاستمرار كي يكون مثاليا للطلاب.

في تعليم اسككككككككككتراتيجية  ك  التحول والتخليط اللغوي اسككككككككككتخام  المزايا والعيوب من ج. 
 اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان  اللغة العربية بمدرسة  "ثنائية

وجدت الباحثة بعد عرضت وحللت الباحثة البيانات في الفصل السابق أن استخدام 
درسككككككككككة "ثنائية اللغة" الثانوية بمالتحول اللغوي والتتخليطها  ثر كثيرا في تعليم اللغة العربية  

والأثر  الإيجابيقسكككككككككككمين؛ الأثر  لأثر إلىاالإسكككككككككككلامية جون وانغي كرييان. ينقسكككككككككككم ذالك 
 لباحثة مناقشهما في هذا الفصل كما يلي:السلبي. ستقوم ا

 

 

 
133 Suarbani Silaban & Tiarma Intan Marpaung, “An Analysis Of Code-Mixing …”, 1-17. 
134 Salsabila, Iskandarsyah Siregar, and Somadi Sosrohadi, “Analysis of Code Mixingin 

Jerome Polin Youtube Content “Nihongo Mantappu”” International Journal of Linguistics, 

Literature and Translation, (2021), 1. 

https://www.neliti.com/journals/ijllt
https://www.neliti.com/journals/ijllt
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  يناستخدام التحول والتخليط اللغويمن  المزايا .1

في الفصل السابق، حصلت حصلت الباحثة بعد عملية عرض البيانات وتحليلها  
ام استراتيجية التحول استخد  من الإيجابيبالأثر  الباحثة على نتائج البحث التي تتعلق  

اسكككككككتخدام اسكككككككتراتيجية التخليط اللغوي في تعليم  الإيجابيالأثر والتخليط اللغوي. أن 
اللغة العربية بمدرسكككككككككككة مدرسكككككككككككة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسكككككككككككلامية جون وانغي كرييان 

نيا، سكككم إلى ثلاثة؛ أولا،  ثر إلى سكككهولة شكككرح المادة للمدرس وفهمها للطلاب، ثاقتن
ثر إلى سكككككككككككككهولة تنظيم الفصكككككككككككككل، وثالثا،  ثر إلى سكككككككككككككهولة نمو المعاملة بين المدرس  

 والطلاب 

في بعض الفرصكككككة، سكككككعر مدرس بصكككككعوبة إيضكككككاح المادة بالعربية عند تعليم اللغة 
العربيكككككة، فتحول أو تخلط لغتهم إلى لغكككككات أخرى. هكككككذا التحول اللغوي وتخليطكككككه 

ب أيضككككا في فهم المادة لأهم لا يفهمون ويسككككهل الطلا 135يسككككهلهم في ايضككككاح المادة
. عندما يشكككككرح المدرس المادة التعليمية في الفصكككككل، لابد على  136الكلام العربية جيدا

الطلاب مشكككككككككككككككاركتهم وملاحظتهم فيكه. تحول أو تخلط المكدرس لغتكه العربيكة في تنظيم 
لة  ثر إلى سككككككككككككككهو الفصككككككككككككككل لنيل الانتباه من الطلاب، وهذا التحول اللغوي وتخليطه  

. لابكد على المكدرس أن يحفظ المعكاملكة الجيكدة بينكه والطلاب كي 137تنظيم الفصكككككككككككككككل 
تكون مشككككككاركة الطلاب عند عملية تعليم اللغة العربية مشككككككاركة جيدة وجذابة. يحفظ 
المدرس المعاملة الجيدة بينه والطلاب في الفصكككككككل باسكككككككتخدام التحول اللغوي وتخليطه 

 
عليم اللغة العربية في لمدرسة الثانوية هشام أولياء الرحمان، أهداف استخدام التحول اللغوي عند ت 135

 .1(، 2022، )1ع1، مهارات اللغوية: مجلة تعليم اللغة العربية الإسلامية الحكومية الأولى بمدينة مالانج، 
136 Muhammad Younas, et all, “Code Switching in ESL…”, 63-73. 
137 Gibson Ferguson, “Classroom Code-Switching In …..,”, 38–51 
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ط اللغوي  ثر إلى سككككككككككككككهولككة نمو المعككاملككة بين تحول والتخليعنككد التواصكككككككككككككككل، فهككذا ال
 . 138المددرس الطلاب 

من هذا الشكككككككككرح، نعرف أن اسكككككككككتخدام التحول والتخليط اللغوي في تعليم اللغة 
العربية  ثر ويسكاعد كثير على سكهولة شكرح المادة للمدرس وفهمها للطلاب، وسكهولة 

ب. بهذه الأثر تعني أن المدرس والطلاتنظيم الفصككككل، كذالك سككككهولة نمو المعاملة بين  
اسككتخدام التحول والتخليط اللغوي هو اسككتراتيجية ممة لسككهولة المدرس والطلاب في 

 تعليم اللغة العربية.

  يناستخدام التحول والتخليط اللغوي من العيوب .2

في الفصككككككل السككككككابق، حصككككككلت حصككككككلت الباحثة بعد عملية عرض البيانات وتحليلها  
تي تتعلق بالأثر السكككككككككلبي من اسكككككككككتخدام اسكككككككككتراتيجية التحول الباحثة على نتائج البحث ال

والتخليط اللغوي. أن الأثر السككككككككلبي من اسككككككككتخدام اسككككككككتراتيجية التخليط اللغوي في تعليم 
ية اللغة" الثانوية الإسكلامية جون وانغي كرييان تنقسكم إلى اللغة العربية بمدرسكة مدرسكة "ثنائ

ة العربية الإنتاجية من المدرس والطلاب، ثانيا  ثر اثنين، يعني؛ اولا،  ثر إلى فسككككككككككككككاد اللغ
 إلى تعرقل كفاءة الطلاب في الكلام باللغة العربية. 

بية، فسككككوف  ثر إذا اسككككتخدم المدرس التحول والتخليط اللغوية كلما يتكلم اللغة العر 
 إلى انتككاج اللغككة العربيككة للطلاب فسككككككككككككككككادة، لأهم لا ينظرون مثككاليككة من المككدرس عن كلام

 
138 Gibson Ferguson, “Classroom Code-Switching In …..,”, 38–51 
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. وهذا الحال يكون سكككككببا أيضكككككا إلى تعرقل كفاءة الطلاب في  139العربية سكككككلامة وفصكككككاحة
 .140الكلام باللغة العربية بنقصان النثاليات والتمرينات في الكلام العربية الجيدة

اسككككككككككككتخدام اسككككككككككككتراتيجية التحول والتخليط اللغوي في تعليم اللغة من هذا الشككككككككككككرح، 
بي بما شككككرحت الباحثة مما سككككبق. لذالك، وجب على العربية، يمكن أن  ثر إلى شككككيلى سككككل

 .الإيجابيالمدرس أن يهتمو ويفكر عن حل هذه الأثر 

  

 
139 Rulyandi, Muhammad Rohmadi, Dan Edy Tri Sulistyo, “Alih Kode Dan Campur Kode 

…..,”, 27-39. 

التحول اللغوي لدى مدرسي اللغة العربية وأثره في تعليم مهارة الكلام: دراسة حالة معهد نور  فارحين،   140
 ...، ط. لحكيم بكديري لومبوك الغربية ا
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 الفصل السادس 

 الخاتمة 

 ملخص نتائج البحث .أ

انطلاقا من البيانات السككككابقة التي حصككككلت عليها الباحثة، لخصككككت الباحثة نتائج البحث 
درسكة "ثنائية بمفي تعليم اللغة العربية   سكتراتيجيةاكين  اسكتخدام التحول والتخليط اللغويعن 

 اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي كرييان. فيما يلي:

 (tag switching)  ةالعلام  تحولثلاثة أشكككككككككككال، وهي: أشكككككككككككال التحول اللغوي  .1
-intra)والتحول الككككككداخلي (  (inter-sentential switching والتحول الخككككككارجي

sentential switching)   يعني هنكاك ثلاثكة أقسكككككككككككككككام، وأشككككككككككككككككال التخليط اللغوي
 Congruent(، وأثر من اللهجكككة )Alternation(، التبكككديكككل )Insertionالادراج )

Lexicalization  ) درسككككككة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسككككككلامية بمفي تعليم اللغة العربية
 .جون وانغي كرييان

في تعليم اللغة العربية سككككتراتيجية كا  يناللغوي والتخليط أسككككباب اسككككتخدام التحول .2
درسكككككة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسكككككلامية جون وانغي كرييان هي من تعدد اللغة بم

المكتسككبة للمدرسككين، من ناحية المخاطب أو الطلاب، ترقية شككعور الدعابة عند 
التعليم، أما الأسكككككككككباب من تخليطه هي حاجة المدرس إلى التعبير أو الشكككككككككرح عن 

. المحليككةنتبككاه، وجود الأثر من اللغككة و العبككارة العربيككة الجككديككدة، لنيككل الاالكلمككة أ
وفعالية في حل مناسبة استراتيجية   هو كوهمافالسبب الرئيسية من استخدامهما 

 في تعليم اللغة العربية.ة المشكلات التعليمي
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ليم في تعكاسكككككككككتراتيجية   يناسكككككككككتخدام التحول والتخليط اللغوي العيوب منو المزايا  .3
درسككككة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسككككلامية جون وانغي كرييان ينقسككككم بماللغة العربية 

اسكككككككككتخدام التحول والتخليط  مزاياوالأثر السكككككككككلبي.  الإيجابيإلى قسكككككككككمين؛ الأثر 
، وسكككككككهولة تنظيم سكككككككهولة شكككككككرح المادة للمدرس وفهمها للطلاب  فياللغوي  ثر 

اسككككككتخدام التحول  عيوب س والطلاب. الفصككككككل، وسككككككهولة نمو المعاملة بين المدر 
من المكدرس   المنتكاجبكةوالتخليط اللغوي اللغكة العربيكة  ثر إلى فسككككككككككككككاد اللغكة العربيكة 

 كفاءة الطلاب في الكلام باللغة العربية .  يحرجّ علىوالطلاب، و 
 التوصيات .ب

استخدام التحول اللغوي والتخليط اللغوي ك ستراتيجية بناء على هذا البحث عن 
في تعليم اللغة العربية في مدرسة "ثنائية اللغة" الثانوية الإسلامية جون وانغي  المدرس 
 :، قدمت البحثة التوصيات فيما يلي،كرييان
ليمية عالعربية، تحديد استخدام التحول والتخليط اللغوي للحاجة الت لمدرس اللغة .1

سلامة وفصاحة التعليمية فعليه الكلام باللغة العربية ب  الحاجةفقط، إذا ليس هناك  
 مثالية للطلاب 

للطلاب، ممارسة الكلام وحفظ المفردات العربية كي يفهم كلام المدرس العربية  .2
 والتخليط فيهاجيدا دو التحول 

كي يرتقي كفاءة الطلاب في اللغة المتنوعة    لرئيس المدرسة، أداء الأنشطات اللغوية .3
 العربية
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 الاقتراحات .ج
أدركت الباحثة أن في هذا البحث نقصانا وتقصيرا.  ، ةبناء على نتائج البحث السابق

كما   هذا البحث إلى قسمين فيتنقسم الاقتراحات ، طي الباحثة الاقتراحات عفذالك ت
 يلي:
التحول ونظرية  أنيفهموا مفهوماللغة العربية،  ينمدرس منالباحثة  ترجوالأول هو  .1

التحول  يكون بعمق، بحيث يفهم مدرسو اللغة العربية متى والتخليط اللغوي
ا للغاية إذا   استخدامه كاستراتيجية لتعلم اللغة العربية.   والتخليط اللغوي    هذا مفيد 

المستقبليين، من الضروري استخدام هذا البحث  الباحثين نمالثاني ترجو الباحثة  .2
ا وآثارهم التحول والتخليط اللغويكنافذة للمقارنة لإجراء دراسات أخرى لتطوير 

الكمي ليحصل على نتائج البحث عن لبحث باقيام  مثل اللغة العربيةعلى تعلم 
. من خلال  فعالية هذه استراتيجية التحول والتخليط اللغوي في تعليم اللغة العربية

أن إنشاء مفاهيم جديدة في تعلم اللغة العربية   تلك البحوث هذا البحث، من 
واستخدام اللغة الأولى بالإضافة إلى اللغة الهدف لم يعد   وظيفيةتكون أكثر شرطية  

 يعتبر أمر ا سيئ ا من قبل المعلمين. 
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 الملاحق

 المقابة بمدرس اللغة العربية : دليل 1الملحق 
Pedoman Wawancara Dengan Guru Bahasa Arab 

1. Apa tujuan pembelajaran bahasa Arab di MA Bilingual Al-Amanah 

Junwangi? 

2. Bagaimana bahasa Arab diajarkan di MA Bilingual Al-Amanah Junwangi? 

3. Bagaimana keadaan para siswa (kemampuan dan sikap) ketika belajar 

bahasa Arab 

4. Apakah anda mengalami masalah atau hambatan tertentu ketika mengajar 

bahas Arab? 

5. Strategi apa yang biasanya anda gunakan untuk mengatasi masalah 

tersebut? 

6. Bagaimana menurut anda tentang penggunaan dan penyisipan bahasa selain 

bahasa Arab sebagai bahasa utama dalam pembelajaran bahas Arab? 

7. Bagaimana menurut anda tentang penggunaan dan penyisipan bahasa selain 

bahasa Arab ketika proses pembelajaran berlangsung? 

8. Bagaimana menurut anda tentang pergantian dan penyisipan kode bahasa 

dapat dijadikan strategi guru dalam pembelajaran bahasa Arab untuk tujuan 

tertentu? 

9. Apakah anda melakukan pergantian dan penyisipan  bahasa dari bahasa 

Arab ke bahasa Indonesia dan bahasa Inggris atau sebaliknya selama 

mengajar? 

10. Seberapa seringkah anda melakukan pergantian dan penyisipan bahasa? 

11. Mengapa anda anda melakukan pergantian dan penyisipan bahasa? 

12. Apakah anda melakukan pergantian bahasa dengan tujuan tertentu? 

13. Pada materi apa anda melakukan pergantian dan penyisipan bahasa? 

14. Pada situasi apa anda melakukan pergantian dan penyisipan bahasa? 

15. Menurut anda, apa saja faktor yang menjadi alasan anda melakukan 

pergantian dan penyisipan bahasa lain selain bahasa Arab? 

16. Apakah ke multilingualan anda mempengaruhi pergantian dan penyisipan 

bahasa yang anda lakukan? 

17. Apakah kemultilingualan lawan tutur anda mempengaruhi pergantian dan 

penyisipan bahasa yang anda lakukan? 

18. Apakah kehadiran orang ketiga mempengaruhi pergantian dan penyisipan 

bahasa yang anda lakukan? 
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19. Apakah anda melakukan pergantian dan penyisipan bahasa untuk 

menunjukkan kapasitas berbahasa anda? 

20. Apakah anda melakukan pergantian dan penyisipan bahasa untuk 

menjelaskan sesuatu/istilah tertentu? 

21. Apakah anda melakukan pergantian dan penyisipan bahasa untuk sekedar 

bergengsi? 

22. Apakah anda melakukan pergantian dan penyisipan bahasa untuk 

membangkitkan selera humor? 

23. Apakah anda melakukan pergantian dan penyisipan bahasa karena anda 

adalah seorang guru (yang sadar bahwa anda adalah rolemode untuk ara 

siswa)? 

24. Bagaimana menurut anda, tentang pergantian bahasa dapat membantu guru 

untuk menyampaikan materi dengan mudah untuk memahamkan siswa? 

25. Bagaimana  menurut anda, tentang pergantian bahasa dapat membantu guru 

untuk memberikan perintah atau larangan untuk siswa? 

26. Bagaimana  menurut anda, tentang pergantian bahasa dapat membantu guru 

untuk mengatur siswa agar suasana kelas tetap kondusif? 

27. Bagaimana  menurut anda, tentang pergantian bahasa dapat membantu guru 

untuk mendapatkan perhatian siswa? 

28. Bagaimana  menurut anda, tentang pergantian bahasa dapat membantu guru 

untuk membangun hubungan interpersonal dengan siswa? 

29. Apakah anda akan menggunakan pergatian bahasa sebagai strategi anda 

untuk mengajar bahasa Arab? 
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 : دليل المقابة بالطلاب2الملحق 
Pedoman Wawancara Dengan Siswa  

1. Apakah menurutmu belajar bahasa Arab itu mudah? 

2. Apa saja kendalamu dalam belajar bahasa Arab? 

3. Bagaimana menurutmu jika guru mengalihkan kode bahasanya dari bahasa 

Arab ke bahasa Indonesia atau bahas Inggris saat pembelajaran bahasa Arab 

berlangsung? 

4. Pada materi apa yang kamu rasa perlu untuk guru melakukan pergantian 

bahasa? 

5. Apakah kamu selalu menggunakan bahasa Arab atau melakukan pergantian 

bahasa selama pembelajaran berlangsung? 

6. Pada situasi bagaimana  kamu melakukan pergantian bahasa? 

7. Apakah pergantian bahasa dapat merusak bahasa Arab? 

8. Apakah pergantian bahasa dapat menghambatmu untuk dapat berbicara 

bahasa Arab dengan lancar? 

9. Manakah yang lebih kamu setujui, guru selalu menggunakan bahasa Arab 

tanpa ada pergantian bahasa atau sebaliknya saat mengajar? 

10. Bagaimana menurutmu tentang pergantian kode bahasa dapat dijadikan 

strategi guru dalam pembelajaran bahasa Arab untuk tujuan tertentu? 

11. Bagaimana menurutmu, tentang pergantian bahasa dapat membantu guru 

untuk menyampaikan materi dengan mudah untuk memahamkan siswa? 

12. Bagaimana  menurutmu, tentang pergantian bahasa dapat membantu guru 

untuk memberikan perintah atau larangan untuk siswa? 

13. Bagaimana  menurutmu, tentang pergantian bahasa dapat membantu guru 

untuk mengatur siswa agar suasana kelas tetap kondusif? 

14. Bagaimana  menurutmu, tentang pergantian bahasa dapat membantu guru 

untuk mendapatkan perhatian siswa? 

15. Bagaimana  menurutmu anda, tentang pergantian bahasa dapat membantu 

guru untuk membangun hubungan interpersonal dengan siswa? 
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